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@ Before reading, unfold both pages containing illustrations and familiarise yourself with all functions of the device.
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G0 Pred ¢tanim si odklopte obidve strany s obrdzkami a potom sa obozndmte so vSetkymi funkciami pristroja.

Rasklopite prije citanja obije stranice sa slikama i nakon toga se upoznajte sa svim funkdijama uredaja.

Prije Gitanja, otvorite dvije stranice s ilustracijama i upoznajte se sa svim funkcijoma uredaja.

Pre Gitanja rasklopite obe strane sa slikama te se upoznajte sa svim funkcijama uredaja.
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@ Tnainte de a diti instructiunile, priviti ambele pagini cu imagini i familiarizativd cu toate fundfiile aparatului.
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Klappen Sie vor dem Lesen die beiden Seiten mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen Funktionen
des Geriites vertraut.
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1. Intended use

This appliance is an oral irrigator for cleaning the gaps between
the teeth (inferdental spaces). It removes plaque and food
residues from the interdental spaces and from the surface of the
teeth to reduce caries and to improve and maintain gum health.
It is intended solely for use in private households. This appliance
is not intended for use in industrial, commercial or medical envi-
ronments. It is not suitable for animal care. It is not intended for
any other purpose nor for use beyond the scope described.

2. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in these operating
instructions, on the packaging and on the appliance (where
applicable):

DANGER! A warning with this symbol and the

A signal word "DANGER" indicates an imminently
hazardous situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this symbol and the
signal word "WARNING" indicates a potentially
hazardous situation that could result in death or
serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol and the
signal word "CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could result in a minor or
moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and
the signal word "ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property domage if
not avoided.

Note: A note identifies additional information
that facilitates the use of the appliance.

© @ b P
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Read the instructions. Note all instructions
regarding safety and use before using the product.
Please pass all product documentation on to any
future owner.

DC current /voltage

Protection class III: Protection through extra low
voltage

Use the device indoors only.

Do not immerse in water!

Removable power supply

Do not dispose of electrical appliances in the
household waste!

Dispose of the packaging in an environmentally
responsible manner.

Observe the labelling on the packaging material
when sorting for disposal: The material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with the
following meanings: 1-7: plastics, 20-22: paper
and cardboard, 80-98: composites.

This mark confirms that the product complies with
the product safety requirements applicable in the
Republic of Serbia.



3. Safety information

/\ WARNING! RISK OF INJURY!

m  (Check the appliance for visible external
damage before use. Never use the
appliance if the charging cable, plug or
housing are damaged.

m I the event of malfunctions or obvious
damage, please contact our Customer
Service department.

m Have all repairs carried out by a specialist
workshop. Under no circumstances should

you open the appliance yourself. Repairs
that are not carried out by a specialist
workshop could lead to physical injuries.

m Do not use the appliance in the vicinity of a
bathtub,/shower or a sink filled with water.
The proximity of moisture presents a danger

even when the appliance is switched off.
m To avoid damage, do not allow liquids to
penetrate the appliance and do not sub-
merge it in water.
m  Ensure that no foreign objects enter the
appliance.

m Do not submerge the handpiece or charging

station in water or other liquids.

m This appliance may be used by children from
the age of 8 and by persons with reduced
physical, sensory or mental abilities or lack
of experience and/or knowledge if they are

supervised.

Do not allow children to play with the appli-
ance. Cleaning and user maintenance tasks
may not be carried out by children unless
they are supervised.

Always store the appliance indoors to avoid
accidents. After use, store the applionce in a
dry place away from direct sunlight.

The product is equipped or supplied with

a lithivm-ion battery. Do not throw the
rechargeable battery info a fire and do not
subject it to high temperatures. There is a
risk of an explosion!

Under extreme conditions, leakage can occur
from the battery cells and electrolyte solu-
tion can leak out. If the liquid comes into
contact with skin or eyes, immediately rinse
the affected area with plenty of clean water
and seek medical attention.

Switch off the appliance before you put it
down or change accessories.

(1) ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!

Charge the appliance only with the supplied
charging station.

Use only accessories recommended by the
manufacturer.

Never put down the appliance next to or on
radiators, ovens or other heated appliances
or surfaces.

Ensure that the charging cable is not
stretched tightly or kinked.
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The appliance may only be used with cold
or lukewarm tap water up to a maximum
of 40°C. If necessary, add a few drops of
mouthwash. The water tank should never
be completely filled with additives such
as mouthwash or mouth rinse. These can
damage the appliance.

This device contains a rechargeable battery
that can only be replaced by trained per-
sonnel.

Do not charge or use the appliance out-
doors.

English

4. Technical data

Charging station

Input voltage/current fVX]EUSBA( oor)
Output voltage /current | 5V ===,2A

Protection class I/

Battery

Battery (lithium ion) 3.7V===/1500 mAh/5.55 Wh
Battery type 18650

Handpiece

Input voltage/current 5V=,12A

Protection class "/

rmdondes )
Water tank volume 210 ml

E(E);:aurcnc?l;r?ee with full Approx. 60 minutes

5. Package contents

Handpiece with water tank

Charging station

USB charging cable (USB-A to USB-C)
2 attachments

2 screws

2 wall plugs (@ 5 mm)

Storage pouch

Operating instructions



6. Appliance description
(See fold-out page for illustrations)
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Nozzle

Control dial
Attachment
Attachment socket
Air supply openings
Handle

Filling opening, water tank/water tank lid

Water tank

Release button (for base cover)
Base cover

Attachment holder

Hangers

Recess for the USB charging cable
USB-C port

Charging station

Charging contacts (charging station)
Charge indicator

Intensity level button

Intensity level LEDs

Mode button

LED mode @& DEEP CLEAN
LED mode @& PULSE

LED mode @@ CLEAN

On/0ff button ()

Release button

Storage pouch

USB charging cable (USB-A to USB-C)
Wall plugs

Screws

7. Setting up the appliance /
wall mounting

@ Note

> The charging station (15) may only be operated
freestanding if used in dry rooms. Place the charging
station on a horizontal, level and stable surface.

> In damp rooms, especially in the vicinity of water (bath),
the charging station must be firmly fixed to the wall to
protect it from falling info the water.

> Before wall mounting, make sure that there are no cables
or pipes in the area where you want to hang the charging
station.

1) Mark two drill holes on the wall 3 cm apart and drill the
marked holes with a 5 mm hit. Ensure that there is o
mains power socket in the immediate vicinity.

2) Push the supplied wall plugs (28) into the drill holes and
screw the screws (29) into the wall plugs. Take care that
the screws still protrude about 3 mm out of the holes.

3) Feed the USB charging cable (27) cable through one of
the recesses on the side of the charger (13), depending
on which side the plug socket is located.

4) Push the charging station onto the screws so that the
screws protrude into the hangers (12) on the back side of
the charging station. Then press the charging station down
so that the screws slide info the tracks of the hangers and
the charging station sits firmly on the screws.
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8. Charging the appliance

(D ATTENTION!

> Due to the high current consumption, the appliance
must be charged using a USB power adapter (not
supplied). Do not charge the appliance from the USB
port of a PC or notebook.

> To charge the appliance, use only a USB power adapter of
profection class II approved for use with household devices

(output voltage 5V, max. 2 A).

> Use only the supplied USB charging cable (27) to charge

the appliance.

@ Note

> The battery must be fully charged before using the
appliance.

> Before starting o use the appliance, check that it is in
fault-free condition. You must not use the appliance if it
has any faults.

> Charge the appliance only when there is no water in the
water fank (8).

> Afully charged battery is enough for about 60 minutes
of use.

1) Connect the USB-A plug on the USB charging cable to a
USB power adapter. Plug the USB power adapter info a
power outlet.

2) Connect the USB-C plug of the USB charging cable to
the USB-C port (14) on the bottom of the charging
station (15).

3) Place the handpiece (6) on the charging station (15)
so that it slides onto the charging contacts (16) of the
charging station.

4) The charge indicator (17) on the handpiece flashes red
during charging. When the battery is fully charged, the
charge indicator lights up green.

5) Place the handpiece on the charging station for charging
after each use so that full power is always available.
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9. Filling the water tank

(D ATTENTION!
> Fill the water tank (8) with pure tap water. If neces-
sary, add o few drops of mouthwash. The water tank
should never be completely filled with additives such as
mouthwash or mouth rinse.
> Use only cold or lukewarm water with a maximum temper-
ature of 40°C. Do not fill the water tank with hot water.
1) Remaove the handpiece (6) from the charging station (15).
Hold the switched-off handpiece horizontally.
2) Open the water tank lid (7) and fill the tank with water
through the filling opening.
3) Close the water tank lid.

10. Fitting / removing attachments

@ Note

> Make certain that the handpiece (6) is switched off
before fitting or removing the attachments (3).

> The appliance comes with two attachments for different
applications. The attachment with nozzle control (2) can
be additionally used for massaging the gums thanks o its
adjustable multiple jets. To adjust the multiple jets, tum
the nozzle control clockwise.

> Ifused daily, replace the attachments after no more than
six months.

> Use only the attachments recommended by the manu-
facturer.
Information on ordering replacement attachments can
be found in the section 20. Ordering replacement
parts. The oral irrigator attachments of the Philips
Sonicare™* Power Flosser can also be used with this
appliance (*Sonicare is a registered trademark of
Koninklijke Philips N.V. and /or Philips Oral Healthcare,
Inc. and/or Koninklijke Philips Electronics N.V.).



4 Tofit an attachment to the handpiece, insert it into the
attachment socket (4). Press the attachment down until it
completely engages in the attachment socket.

4 To remove an attachment from the handpiece, press the
release button (25) and pull the attachment upwards off
the handpiece.

4 Attachments that you are not currently using can be
placed in one of the attachment holders (11) on the
charging station (15).

11. Before first use

1) Rinse the attachments (3) with clean water. You can
place one attachment in the attachment holder (11) on
the charging station (15). Fit the other attachment onto
the handpiece (6).

2) Rinse the water tank (8) with clean water.

3) Fill the water tank as described in the section 9. Filling
the water tank.

4) Point the nozzle (1) of the attachment downwards into
a washbasin. When doing so, make sure that you do not
tilt the handpiece too far forwards. Otherwise, the intake
tube will no longer reach water or water could leak out of
the air supply openings (5).

5) Press the On/0ff button () (24). The handpiece starts
pumping water and discharging it via the nozzle (1).

Let the handpiece run until the water tank is empty.
This flushes all infernal lines.

6) Press the On/0ff button ¢!y to switch off the hand-

piece (6).

12. Setting the cleaning mode and

intensity level

This oral irrigator has three different cleaning modes and three
intensity levels, which can be individually combined:

Cleaning modes
— O CLEAN: This mode is intended for daily cleaning.
It produces a steady water jet with constant intensity and
is suitable for removing food residues and plaque along
the edge of the gums as well as in the interdental spaces.
The mode LED @@ CLEAN (23) lights up when this
mode is active.
— O PULSE: This mode is for gentle care of the gums.
It produces a water jet that is switched on and off at
intervals. This pulsed irrigation is suitable for massaging
the gums and can promote blood circulation. The mode
LED @& pulse (22) lights up when this mode is active.
O DEEP CLEAN: This mode is for parficularly
thorough cleaning. It produces a confinuous pulsing water
jet that intensifies the cleaning for effectively removing
stubborn deposits and cleaning hard-fo-reach areas. The
mode LED @& DEEP CLEAN (21) lights up when this
mode is acfive.

¢ Press the mode button (20) repeatedly to cycle through
the three modes.

Intensity levels
In addition, the water jet infensity can be set to three levels.
— Low: For sensitive gums or beginners.
— Medium: For normal use.
— High: For particularly infensive cleaning.
¢ Press the intensity level button (18) repeatedly to cycle
through the three levels (low — medium — high — low).

The currently selected intensity level is indicated by one of the
three LEDs (19):

— left LED:  Low infensity
— Middle LED: Medium intensity
— Right LED:  High intensity

English 7



@ Note
» |f the appliance battery was fully discharged during the
last use, it starts in cleaning mode @ CLEAN af low
intensity.

Press the On/0ff button () (24). The appliance starts
with the previously set cleaning mode and intensity.

To switch off the oral irrigator, press the On/0ff button

O again.

13. Operation

/\ CAUTION!

> The unfamiliar stimulation may cause some gum bleeding
at first, which is not unusual. In this case, use the low
intensity level. If the bleeding gums last longer than two
weeks, you should contact your dentist.

> Consult your dentist before using the appliance if you
suffer from severe periodontitis, have injuries or abscesses
in the mucous membrane of the oral cavity or underwent
dental surgery within the last two months.

@ Note

> Use of the appliance is not a replacement for daily tooth
cleaning with a toothbrush and toothpaste. Use the
appliance only as a supplement to daily tooth cleaning
with toothbrush and toothpaste.
> Make sure that you do not cover up the air supply
openings (5) on the back of the handpiece (6) with your
fingers during use.
> If you hold the handpiece at an angle during use, water
may leak out of the air supply openings.
> The handpiece switches off automatically after approx.
2 minutes at each power level, even if there is still water
in the water tank (8).
1) Fill the water tank.
2) Place an attachment (3) on the handpiece.
3) Press the mode hutton (20) repeatedly to set the desired
cleaning mode.
4) Press the intensity level button (18) repeatedly to select
the desired water jet infensity.
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5) Place the attachment (3) in your mouth to prevent spray.
Bend over the wash basin and hold the handpiece as
upright as possible. Direct the nozzle (1) of the attach-
ment towards your teeth/inferdental spaces.

6) Press the On/0ff button (') (24) to start the handpiece.
Close your mouth  little to prevent water from spraying
around.

7) To clean the interdental spaces, slowly guide the nozzle
of the attachment from interdental space to interdental
space on the inner and outer sides of your teeth. To
massage your gums, point the nozzle af the gums. Move
the water jet slowly over your gums.

The length of the process will depend on how much
cleaning the inferdental spaces require. Continue
cleaning unfil your teeth feel clean.

When massaging your gums, use the water jet flosser for
as long as you find the massage comfortable.

@ Note
> The water in the water tank (8) is enough for about
45 seconds of use in deaning mode @@ CLEAN.
> |f the water in the water tank is used up in the meantime,
stop the handpiece (6). Remove it from your mouth and
refill the water tank through the filling opening (7).
8) When the treatment is finished, press the On/0ff button
(Y (24) to switch off the handpiece.
9) Only then should you take the attachment (3) out of your
mouth and rinse it under clean, running water.

14. After use
@ Note

> Always empty the water tank (8) and all tubes after

every use to prevent the build-up of bacteria.

When the handpiece (6) is switched off and you have finished

the treatment:

1) Open the water tank lid (7) with the attachment (3)

still fitted and pour out the rest of the water.
You can also remove the hase cover (10) from the
handpiece to empty the water tank. To do this, press
the release button (9) and pull the base cover off the
handpiece.



2) Close the water tank id.

3) Point the nozzle (1) of the attachment downwards into
a washbasin. Switch the handpiece on for a couple of sec
onds to flush any remaining water from the water tank.

4) Take the attachment from the handpiece and place it in the
attachment holder (11) on the charging station (15).

5) Place the handpiece on the charging station.

15. Cleaning and maintenance

/\ WARNING!

> Never immerse the handpiece (6) o charging station
(15) in water or other liguids!

(D) ATTENTION!

> Never open the housing of the charging station or the
handpiece for cleaning!

> Do not use abrasive, aggressive or chemical cleaning
agents. They could damage the outer surfaces of the
appliance.

4 (lean the charging station only with a soft, lightly
moistened cloth. Do not use detergents or solvents. They
can damage the plastic surfaces.

4 Remove the attachment (3) from the handpiece. After
use, clean the attachments thoroughly under running
water.

4 Wipe off the handpiece with a damp cloth. For more
stubborn soiling, add a little detergent to the cloth and
rinse it off afterwards with a dloth dampened with clean
water. Dry the handpiece afterwards.

4 Remove the base cover (10) from the handpiece by
pressing the release button (9) and pulling the base
cover off the handpiece. Rinse the water tank (8)
thoroughly with warm water. Empty the water tank
completely into a sink after cleaning. If you do not use
the appliance for more than a week, allow the inside of
the water tank to dry by laying the handpiece flat without
the base cover. Allow the water tank to air dry completely
before refitting the base cover.

4 Replace the base cover on the handpiece and place it on
the charging station.

4 (lean the storage pouch (26) with a soft cloth and
a mixture of warm water and mild soap. Wipe off the
storage pouch with a cloth to dry it.

16. Storage

Disconnect the appliance from the power supply by
disconnecting the USB charging cable (27) from the USB
power adapter.

4 Remove any water from the appliance and allow the
appliance to dry complefely (see section 15. Cleaning
and maintenance).

4 Store the appliance in a dry and dustree location out of
direct sunlight.

17. Replacing the battery

/\ CAUTION!

> Make sure that the battery is completely discharged
before removing it. To do this, leave the appliance running
until the battery is empty.

(D ATTENTION!
> This device contains a rechargeable battery that can only
be replaced by trained personnel.

® Note

> You need the following tools to change the battery:
— 1 Phillips screwdriver size PHO
~ 1 flathead screwdriver with a maximum blade

thickness of 0.6 mm

— 1 small side cutter
~ 1 soldering iron

> Ensure that the insulating rings are always fitted on the
screws. Never insert the screws without the insulating
rings. If you do, water may enter the appliance and
damage it.

> Only use the batteries recommended by the manufacturer.
Information on ordering replacement batteries can be
found in the section 20. Ordering replacement
parts.

English 9



1) Remove the base cover (10) from the handpiece (6)
by pressing the release button (9) and pulling the base
cover off the handpiece. Use the Phillips screwdriver to
remove the two screws on the inside of the lower battery
compartment cover. Then remove the lower battery
compartment cover (see Fig. A).

2) Use the side cutter to cut the solder joints of the red and
black wires on the positive and negative terminals of the
lower battery compartment cover (see Fig. B). Make sure
that you only cut the solder joints and not the wires.

3) Remove the top of the handpiece by inserting the slotted
screwdriver in the centre of the back of the handpiece into
the gap between the top and the handpiece. Release the
top of the handpiece with a ittle pressure and pull the top
off the handpiece (see Fig. C).

4) Use the Phillips screwdriver to remove the two lower
screws on the upper battery compartment cover (see
Fig. D). Slide the battery holder upwards out of the
handpiece (see Fig. E).

5) Disconnect the plug connection of the battery from the
circuit board and then pull the battery out of the holder
(see Fig. F).

6) Insert a new battery info the holder and connect the plug
connection of the battery to the circuit board (see Fig. F).

7) Slide the battery holder from above into the handpiece
and use the Phillips screwdriver to tighten the two lower
screws on the upper battery compartment cover.

8) Place the top on the handpiece and press it firmly into the
opening until you hear it click into place in the handpiece.

9) Use the soldering iron to solder the red wire to the posi-
tive terminal and the black wire to the negative terminal
of the lower battery compartment cover. Pay attention to
the labelling + and = on the lower battery compartment
cover (see Fig. 6).

10) Place the lower battery compartment cover on the
handpiece and use the Phillips screwdriver to tighten the
two screws on the lower battery compartment cover.

11) Replace the base cover on the handpiece and place it on
the charging station (15).
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18. Disposal

18.1. Disposal of the appliance and packaging
® Note

> Remove the internal battery before disposing of the appli-
ance. To remove the battery, proceed as described in the
section 17. Replacing the battery. The battery must
be disposed of in accordance with regulations. Ensure that
the battery is disposed of in an officially designated place.
Do not dispose of the battery in household waste.
The symbol of the crossed-out wheelie bin
means that this appliance may not be disposed
of in regular household waste at the end of its
service life. The appliance must be deposited af
an established collection point, recycling centre or disposal
company.
Please erase all personal data before returing an appliance.
The packaging is made from material which can be disposed of
at your local recycling plant.
Dispose of the packaging in an environmentally friendly
manner.

18.2. Disposal of hatteries
Batteries/rechargeable batteries must be
treated as hazardous waste and must therefore
be disposed of in an environmentally sound
manner by appropriate bodies (dealers,
specialist dealers, public municipal bodies, commercial disposal
companies). Batteries/rechargeable batteries may contain foxic
heavy metals.
The heavy metals contained are identified by letters below the
symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
For this reason, do not dispose of batteries/rechargeable batter-
ies in domestic waste. Take them fo a specialist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.



19. Kompernass Handels GmbH

warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of
purchase. If this product has any faults, you, the buyer, have
certain statutory rights. Your statutory rights are not restricted in
any way by the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep
your receipt in a safe place. This will be required as proof of pur-
chase. If any material or manufacturing fault occurs within three
years of the date of purchase of the product, we will either
repair or replace the product for you or refund the purchase
price (at our discretion). This warranty service requires that

you present the defective appliance and the proof of purchase
(receipt) within the three-year warranty period, along with a
brief written description of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product will either
be repaired or replaced by us. The repair or replacement of

a product does not signify the beginning of a new warranty
period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under
the warranty. This also applies to replaced and repaired compo-
nents. Any damage and defects present at the time of purchase
must be reported immediately after unpacking. Repairs carried
out after expiry of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict
quality guidelines and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The
warranty does not extend fo product parts subject to normal
wear and tear or to fragile parts which could be considered as
consumable parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been domaged,
improperly used or improperly maintained. The directions in the
operating instructions for the product regarding proper use of
the product are to be strictly followed. Uses and actions that are
discouraged in the operating instructions or which are warned
against must be avoided.

This product is intended solely for private use and not for
commercial purposes. The warranty shall be deemed void in
cases of misuse or improper handling, use of force and modifi-
cations / repairs which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty daim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the

following instructions:

W Please have the till receipt and the item number
(IAN) 552332_2601 available as proof of purchase.

W You will find the item number on the type plate on the
product, an engraving on the product, on the front page of
the operating instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

W [ffunctional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by
e-mail.

M You can return a defective product to us free of charge to
the service address that will be provided to you. Ensure
that you enclose the proof of purchase (fill receipt)
and information about what the defect is and when it
occurred.

19.1. Service
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657

E-Mail: kompernass@lidl.co.uk
(cY) Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 552332_2601

19.2. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www.kompernass.com

English 1



20. Ordering replacement parts

You can order replacement parts for this product on the Interet
at www.kompernass.com.

Scan the QR code with your
smartphone/tablet.

You can use this QR code to go
directly to our website to view and
order the available spare parts.

@ Note

> Ifyou have problems with your online order, you can
contact our service centre by phone or e-mail.

> Always quote the arficle number (IAN) 552332_2601 in
your order.

> Please note that online ordering of replacement parts is
not possible for all countries.

12 English
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1. Rendeltetésszeri hasznalat

£z o késziilék a fogkdzok tisztitdsara haszndlhatd szdjzuhany,
amely eltdvolitjo a lepedéket és az ételmaradékokat a fogak
kézil és a fogak felszinérdl, ezdltal csokkenti a fogszuvasoddst,
valamint javitja és megdrzi a foginy egészségét. A készilék
kizdrdlag magdnhdztartdsokban haszndlhaté. Nem ipari vagy
eqészséqigyi terileten torténd felhaszndldsra tervezték és
nem alkalmas dllatok fogdpoldsdra. Ne haszndlja kereskedelmi
célokra.

2. Felhasznlt figyelmeztetd jelzések

és szimbolumok

Ebben a haszndlati Gtmutatdban, a csomagoldson és a készi-
|éken, a kivetkez6 figyelmeztetd jelzéseket és szimbolumokat
haszndliuk (ha alkalmazhatd):

A

VESZELY! Az ezzel a szimbélummal és a
VESZELY” figyelmeztets széval elldtott figyelmez-
tet utasitds olyan kizvetlen veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos sérilést
okoz, ha nem eldzik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szimbdlummal és
a , FIGYELMEZTETES” figyelmeztetd széval elldtott
figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos
sériilést okozhat, ha nem eldzik meg.

A

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbolummal és o
VIGYAZAT” figyelmeztetd szoval ellGott figyel
mezfetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sérillést okozhat, ha nem eldzik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimblummal és

0, FIGYELEM” figyelmeztetd széval elldtott
figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges helyzetre
figyelmeztet, amely anyagi kdrokat okozhat, ha
nem eldzik meg.

14 Magyar
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Tudnivalo: Tudnivald jeldli a kiegészit infor-
mdciokat, amelyek megkannyitik a késziilék
haszndlatdt.

Olvassa el az Gtmutatot. A termék haszndlata
eldtt olvassa el oz dsszes haszndlati és biztonsdgi
utasftdst. A termék harmadik személynek torténd
tovdbbaddsa esetén adja dt a készilékhez tartozo
valamennyi lefrdst is.

Egyendram /fesziltség

I1I. védelmi osztdly: védelem kisfesziltség révén

Akészillék csak belsd helyiségekben haszndlhatd.

Ne meritse vizbe!

Levehett tdpegység

Ne dobjon elekiromos késziilékeket a hdztartdsi
hulladékba!

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot kérnyezet-
bardt médon.

A hulladékok szétvdlogatdsdndl vegye figyelembe
a csomagoldanyagokon lévd jeldlést: Ezek
roviditésekkel (a) és szdmjegyekkel (b) vannak
megieldlve, amelyek jelentése a kivetkezd:

1-7: mianyagok, 20-22: papir és karton,
80-98: kompozit anyagok.

£z o termék megfelel a Szerh Kbztdrsasdg nemze-
fi irdnyelveiben rogzitett kivetelményeknek.



3. Biztonsdgi utasitdsok
/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

Haszndlat el6tt ellendrizze a késziléket,
hogy nincs-¢ rajta kiilsd, lathatd sérilés.
Soha ne haszndlja a késziléket, ha a t6lt6-
kdbel, o csatlakozddugd vagy a késziilékhdz
sérillt.

Hibds mikadés vagy ldthato sérilések
esetén forduljon az iigyfélszolgdlathoz.
(sak szakemberrel javittassa a késziiléket.
Semmilyen kdrilmények kozdtt ne nyissa ki
sajdt maga a késziléket. A nem szakember
dltal végzett beavatkozdsok sériiléseket
okozhatnak.

Ne haszndljo o késziiléket fiirddkad /tusold
vagy vizzel toltstt mosdd kizelében. A viz
kzelsége még kikapcsolt késziiléknél is
veszélyt jelent.

A késziilék meghibdsoddsinak megeldzése
érdekében iigyeljen arra, hogy ne keriljon
nedvesséq a készilék belsejébe, és ne
meritse vizbe.

Kerilie az idegen testek behatoldsdt.

Ne meritse a kézi egységet vagy a t6ltddllo-
mdst vizhe vagy mds folyadékbo.

Ezt  késziiléket 8 év feletti gyermekek,
valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentdlis képesséqi vagy tapasztalattal és/
vagy tuddssal nem rendelkezd személyek
feliigyelet mellett haszndlhatjdk.

Gyermekek nem jdtszhatnak a készilékkel.
A tisztitdst és a felhaszndlo dltal végzendé
karbantartdst nem végezhetik feliigyelet
nélkiili gyermekek.

Balesetek megeldzése érdekében mindig
zrt helyiségben tdrolja o késziiléket.
Haszndlat utdn tdrolja o késziiléket szdraz
helyen, kézvetlen napfénytél védve.

A termék egy litium-ion akkumuldtorral van
felszerelve, ill. az a termékhez van mellékel-
ve. Ne dobja az akkumuldtort tiizbe és ne
tegye ki magas hémérsékletnek. Robbands-
veszély dll fenn!

Szélstséges korilmények kozdtt eldfordul-
hat, hogy az akkumuldtorcelldk szivirognak
és elekirolit oldat folyik ki. Ha a folyadék
bdrre vagy szembe keril, azonnal Gblitse le
bd vizzel az érintett feliletet és forduljon
orvoshoz.

Kapcsolja ki a késziiléket mieldtt leteszi
vagy tartozékokat cserél.
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(D FIGYELEM! ANYAGI KAROK!

A késziléket kizdrdlag a mellékelt eredeti
tolt6dllomdssal toltse.

Csak a gydrtd dltal ajdnlott tartozékokat
haszndljon.

Feltétlendl dgyeljen arra, hogy a készléket
ne dllitsa fit6testre, tiizhelyre vagy mds
felhevilt késziilékre vagy feliletre, ill. ezek
kézelébe.

Ugyelien arra, hogy a toltokabel ne feszil-
jon vagy ne legyen megtdrve.

A késziiléket csak hideg vagy legfeliebb

40 °Cos, langyos csapvizzel szabad
haszndlni. Sziskség esetén adjon hozzd
néhdny csepp szdjvizet. A viztartdlyt soha
nem szabad teljesen adalékanyagokkal,

pl. szdivizzel vagy szdjéblitével feltdlteni.
Ezek kart tehetnek a késziilékben.

Ez a késziilék Gjratdlthetd akkumuldtort
tartalmaz, amelyet csak képzett személyzet
cserélhet ki.

Ne téltse, illetve ne haszndlja a késziléket
a szabadban.
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4. Miszaki adatok

Toltodllomds

Bemeneti feszilltség/

5V ===, 2 A (USB-C satlakozn

dram keresztil)
Kimeneti feszilltség/dram | 5V ===, 2A
Erintésvédelmi osztdly I/ <

Akkumuldtor

Akkumuldtor (litium-ion)

3,7V ===/1500 mAh//5,55 Wh

Elemtipus 18650

Kézi egység

I?emenen fesziltség/ SV 24
drom

Erintésvédelmi osztdly | Il / <©

IPX7 (id6nkénti elmeriiléssel

Védettség szembeni védelem)
Viztartdly Grtartalom 210ml
Mdkadési id teljesen kb 60 perc

feltéltstt akkumuldtorral

5. A csomag tartalma

kézi egység viztartdllyal
toltddllomds

USB-ltskabel (USB-A—> USBC)
2 rdtét

2 csavar

2 tipli (@ 5 mm)

tdrolotasak

haszndlati dtmutaté



6. A késziilék leirdsa
(a képeket lisd a kihajthat oldalon)

1
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fivoka

forgdszabdlyozé

rtét

rdtétbefogo

levegtbevezetd nyildsok

kézi egység

viztartdly betdltényildsaviztartdly fedele
viztartdly

kiolddgomb (az alsé fedélhez)
alsd fedél

rtét-tart6

akasztofiilek

vigat az USB toltkdbel szimdra
USB-C csatlakozé

tolt6dllomds

tiltGérintkezok (téltddllomds)
toltésjelzo

intenzitdsfokozat gomb
intenzitdsfokozat-jelz6 LED-ek
iizemmdd gomb

O DEEP CLEAN izemmadielz6 LED
O PULSE izemmadislz6 LED
@9 CLEAN izemmédielz6 LED
be/ki gomb ()

kireteszelg gomb

tdroltasak

USBoltekabel (USB-A -> USBA)
tipli

csavarok

7. A késziilék feldllitasa/ falra szerelés
@ Tudnivalé

> Atoltédllomdst (15) csak szdraz helyiségben szabadon
dllé helyzethen szabad mikgdtetni. Helyezze a tiltddllo-
mdst egyenletes feliletre.

> Nedves helyiségekben, kiilondsen viz kizelében (fiirddszo-
ba), a téltédllomdst megfelelden rigziteni kell, nehogy
véletlenil a vizbe essen.

> Gydzddion meg arrdl, hogy nincs-e kdbel vagy cs6 azon a
terileten, ahovd a tolt6dllomdst fel szeretné akasztani.

1) Jeloljon ki a falon két fardsi pontot egymdstdl 3 cm
tdvolsdgra és firja ki a bejeldlt furatokat egy 5 mm firé
segitségével. Ugyelien arra, hogy a kozelben legyen
elérhetd csatlakozéaljzat.

2) Tolja be o mellékel tipliket (28) a furatokba és csava-
rozza a csavarokat (29) a tiplikbe. Kizben digyelien arra,
hogy a csavarok kb. 3 mm-re kidlljanak a furatokbdl.

3) Vezesse dt az USB-tdltokabelt (27) a toltddllomds oldalsé
vigatainak (13) egyikén, attdl figgden, hogy melyik
oldalon van a csatlakozéaljzat.

4) Cstsztassa rd o toltdllomdst a csavarokra dgy, hogy
a csavarok beleilleszkedjenek a téltédllomds hdtuljdn
taldlhato akasztéfilekbe (12). Ezutdn tolja lefelé a
toltddllomdst Ggy, hogy a csavarok végigesisszanak oz
akasztéfilek sinein, és a toltddllomds szildrdan régzilion
a csavarokhoz.

Magyar 17



8. A késziilek feltoltese

® FIGYELEM!
> A nagy dramfelvétel miatt a késziilék toltéséhez USB
hdlozati tdpegységet (a csomag nem tartalmazza) kell
haszndlni. Ne téltse a késziléket szimitGgép vagy laptop
USB csatlakozéjdra csatlakoztatva.
> Akészilék toltéséhez csak hdztartdsi készilékekkel torté-
né haszndlatra engedélyezett, Il. érintésvédelmi osztdlyd
(5 V kimeneti fesziltségi / max. 2 A) USB hdlozati
tdpegységet haszndljon.
> Kizdrolag a mellékelt USB-taltgkabelt (27) haszndlja a
készilék feltiltésehez.

@ Tudnivalé
> Akészillék haszndlata eldtt toltse fel teljesen a beépitett

9. A viztartaly feltoltése

O FIGYELEM!
> Aviztartdly (8) feltcltéséhez haszndljon fiszta csapvizet.

Sziikség esetén adjon hozzd néhdny csepp szdjvizet. A
viztartdlyt soha nem szabad teljesen adalékanyagokkal,
pl. szdjvizzel vagy szdjoblitével feltdlteni.

> Csak hideg vagy legfeliebb 40 °Cos langyos csapvizet

haszndljon. Ne téltson forré vizet a viztartdlyba.
1) Vegye le a kézi egységet (6) a tiltddllomdsrdl (15).
Tartsa vizszintesen a kikapesolt kézi egységet.

2) Nyissa ki a viztartdly fedelét (7) és toltson bele vizet a

betdltényildson keresztil.

3) Zdrja be a viztartdly fedelét.

akkumuldtort.
> Mieldtt izembe helyezi o késziiléket, gydzddjin meg

10. A rdtétek felhelyezése/levétele
® Tudnivalé

>

Ugyelien arra, hogy o kézi egység (6) ki legyen kapcsol-

arrdl, hogy kifogdstalan dllapotban van. Ellenkez§ esetben
nem szabad haszndlni.

> Akésziléket csak akkor tiltse fel, ha nincs viz a viztar-
tdlyban (8).

> Ateljesen feltdlttt akkumuldtor kb. 60 perc haszndlatra
elegends.

1) Csatlokoztassa az USB-dltgkabel (23) USB-A csatlakozd-
dugdjdt egy USB hdldzati egységhez. (satlakoztassa az
USB hdlézati egységet egy csatlakozdaljzatha.

2) Gsatlakoztassa az USB-dltékabel USB-C csatlakozédugdidt
a toltdllomds (15) aljdn lévé USB-C aljzathoz (14).

3) Helyezze a kézi egységet (6) a toltddllomdsra Ggy, hogy
az rdcstsszon a toltddllomds tiltdérintkezdire (16).

4) A kézi eqységen lévd tiltésielz (17) pirosan villog tltés
kézben. Ho az akkumuldtor fel van télive, a tiltésjelzs
z6lden vildgit.

5) Minden haszndlat utdn helyezze a kézi egységet a toltéal-
lomdsra téltés célidbdl, hogy mindig teljes teljesitménnyel
dlljon rendelkezésre.
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va, mieldtt o rdtéteket (3) felhelyezi vagy leveszi.

> A csomagban két rdtét taldlhatd kilonbdzé felhaszndldsi

célokra. A fivékaszabdlyozdval (2) elldtott rdtét az
dllithatd tbbsugaras funkeid révén nymasszirozdsra

is haszndlhato. A tbbsugaras méd bekapcsoldsdhoz
forgassa el a fovékaszabdlyozét az dramutatd jdrdsdval
megegyezd irdnyba.

Mindennapos haszndlat esetén legkésébb hat havonta
cserélie ki a rdtéteket.

Csak a gydrtd dltal ajanlott rtéteket haszndljon.
Csere-rdtétek rendelésével kapesolatos informdciok a

20. Pétalkatrészek rendelése fejezethen taldlhatok.
Ez a késziilék a Philips Sonicare™* Power Floss szdjzuhany
rdtéteivel is haszndlhatd. (*Sonicare a Koninklijke Philips
N.V. és/vagy a Philips Oral Healthcare, Inc. és/vagy a
Koninklijke Philips Electronics N.V. bejegyzett védjegye).
Egy rdtét és a kézi egység csatlakoztatdsdhoz tolja o
rdtétet a rdtét-befogara (4). Nyomia lefelé a rdtétet,
amig az teljesen bekattan a rdtét-befogdban.

A rdtét kézi egyséqrdl torténd eltdvolitdsihoz nyomja
meg a kireteszeld gombot (25) és felfelé mozgatva
hizza le a rdtétet a kézi egységrdl.



4 Az éppen nem haszndlt rdtéteket o toltédllomdson (15)
lév§ rdtéttarték (11) egyikébe helyezheti.

11. Az elso hasznalat elott

1) Oblitse le a rdtéteket (3) tiszta vizzel. Az egyik rdtétet o
tilt6dllomdson (15) lévd rdtéttartéba (171) helyezheti.
A mdsik rdtétet helyezze a kézi egységre (6).

2) Oblitse ki o viztartlyt (8) tiszta vizzel.

3) Toltsdn vizet a viztartdlyba a 9. A viztartdly feltoltése
fejezethen leirtak szerint.

4) Irdnyitsa a rdtét fovokdjat (1) egy mosdokagyloba. Koz-
ben igyelien arra, hogy ne déntse tilsdgosan eldre a kézi
eqységet. Ellenkezd esethen a beszivé toml§ nem éri el a
vizet vagy viz tdvozhat a levegdbevezetd nyildsokbdl (5).

5) Nyomja meg a be/ki gombot () (24). A kézi egység
vizet kezd szivattydzni, majd kibocsdtjo azt a fivokdn
(1) keresztiil. Mikodtesse a kézi egységet addig, amig
a vizfartdly ki nem dril. lgy oz dsszes belsé vezeték
dtoblitésre keril.

6) Akézi egyséq kikapcsoldsdhoz nyomja meg a be/ki
gombot ¢V .

12. Tisztitasi izemmodok és az

intenzitdsfokozat bedllitdsa

£z o szdjzuhany hdrom kiilonbdz6 tisztitdsi méddal, valamint
hdrom intenzitdsfokozattal rendelkezik, amelyek egyénileg
kombindlhatdk:

Tisztitdsi izemmédok

- @9 CLEAN: Ez oz izemméd a mindennapi fogtiszti-
tdsra szolgdl. Egyenletes, dllandd intenzitds vizsugarat
hoz létre, amely alkalmas az ételmaradékok és a lepedék
eltdvolitdsdra a foginy széle mentén, valomint a fogak
kozott. Ha ez az izemmdd van bekapesolva, akkor « @@
CLEAN iizemmddielz6 LED (23) vildgit.

- Ob" PULSE: £z az iizemmad o foginy kiméletes dpold-
sdra szolgdl. Ebben oz Gzemmédban a vizsugdr bizonyos
idkozonként be- és kikapcsol. Ez a pulzdl6 vizadagolds
alkalmas a foginy masszirozdsdra és élénkiti a vérkerin-

gést. Ha ez az izemmad van bekapcsolva, akkor o @
PULSE izemmadielzd LED (22) vildgit.

— OV DEEP CLEAN: Ez oz izemméd kilgndsen alapos
fogtisztitdsra szolgdl. Folyamatos vizadagolds mellett
pulzdlé vizsugarat hoz létre, ami fokozza a fisztitd hatdst,
igy o makacs lerakdddsok és a nehezen elérhetd teriiletek
is hatékonyan megtisztithaték. Ha ez az izemméd van
bekapcsolva, akkor o @ DEEP CLEAN izemmédielzs
LED (21) vildgt.

¢ Aziizemmod gomb (20) ismételt megnyomdsdval valthat
a hdrom Gizemméd kozitt.

Intenzitdsfokozatok

Ezen kivill a vizsugdr intenzitdsa hdrom fokozatban dllithatd be.
— Macsony: érzékeny foginy esetén vagy kezds felhasz-

ndlok szmdra.

— Kozepes: normdl felhaszndldsi médhoz.
— Magas: kilndsen intenziv fisztitdshoz.

¢ Azintenzitdsfokozat gomb ((18)) ismételt megnyomdsd-
val vdlthat a hdrom fokozat kiizétt (alacsony — kézepes
- magas — alacsony).

A kivdlasztott intenzitdsfokozatot a hdrom LED (19) egyike jelzi:
— Bal oldali LED:
— Kozéps LED:
— Jobb oldali LED:

© Tudnivalé

> Hao o készillék az utolsd haszndlat sordn teljesen lemerilt,
akkor o kivetkezd bekapcsoldskor @@ CLEAN izem-
mddban, alacsony intenzitds fokozaton indul el.

4 Nyomja meg a be/ki gombot () (24). A késziilék o
bedllitott Gzemmadban és intenzitdsfokozaton indul el.

alacsony infenzitds
kizepes intenzitds
magas infenzitds

4 Aszdjzuhany kikapesoldsahoz nyomjo meg még egyszer
a be/ki gombot (V.
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13. A késziilék hasznalata

/\ VIGYAZAT!

> Kezdethen a szokatlan initdcio miatt el6fordulhat némi
inyvérzés, ami nem szokatlan. Ebben az esethen haszndlja
az alacsony intenzitdsfokozatot. Ha a fogyinyvérzés tibb
mint két hétig tart, akkor kérje fogorvosa tandcsdt.

> Akészillék haszndlata eldtt kérdezze meg fogorvosit,
ha silyos fogdgybetegségben szenved, sérilések vagy
fekélyek vannak a szdjnydlkahdrtydn vagy az elmdlt két
hénapban fogsebészeti beavatkozdson esett d.

@ Tudnivalé

> Akészillék haszndlata nem helyettesiti a fogkefével és
fogkrémmel végzett mindennapi fogtisztitdst. A késziiléket
csak a fogkefével és fogkrémmel végzett mindennapi
fogtisztitds kiegészitéseként haszndlja.

> (gyelien arra, hogy haszndlat kézben ne takarja le oz
vjjaival o levegdbevezetd nyildsokat (5) a kézi egység (6)
hdtoldaldn.

> Ha haszndlat kéizben o kézi egységet ferdén tartja, akkor
a levegGbevezetd nyildsokhdl viz folyhat ki.

> Akézi egység kb. 2 mdsodperc utdn automatikusan
kikapcsol minden teljesitményfokozat esetén, akkor is, ha
még van viz a viztartdlyban (8).

1) Téltse fel a viztartdlyt.

2) Helyezzen egy rdtétet (3) a kézi egységre.

3) A kivant tisztitdsi mod kivdlasztdsdhoz nyomja meg
tibbszdr oz izemméd gombot (20).

4) Avizsugdr kivant infenzitdsdnak kivdlasztdsdhoz nyomja
meg tobbszor az intenzitdsfokozat gombot (18).

5) Helyezze a rdtétet a szdjdba, hogy megeldzze a viz
kifrocesenését. Hajoljon a mosddkagyld folé és tartsa o
kézi egységet lehetdleg figgdlegesen. Irdnyitsa a rdtét
favokdjdt (1) a fogakra/fogkdzokre.

6) Akézi egység inditdséhoz nyomja meg a be/ki gombot
(M (28). Aviz spriccelésének elkeriilése érdekében
csukja dssze kissé o szdjdt.

20 Magyar

7) A kivdnt hatds eléréséhez vezesse a rtét fovokdjdt lassan
fogkdzrél fogkdzre vagy masszirozdshoz a foginyen.
Afogkdzik szennyezettségétdl fiiggden az alkalmazds el-
1616 hosszdsdgy lehet. Addig haszndlia a késziiléket, amig
tgy nem érzi, hogy minden szennyezettség feloldadott.
Afoginy masszirozdsdhoz addig haszndlja o késziiléket,
ameddig kellemesnek érzi a masszirozdst.

® Tudnivalé

> Aviztartdlyban (8) lév viz kb. 45 mdsodperc haszndlatra
elegends @@ CLEAN fisztitdsi médban.
> Ha haszndlat kézben elfogy a viz a viztartdlybdl, akkor
dllitsa le o kézi egységet (6). Vegye ki a szdjdbdl a kézi
eqységet és toltson vizet a viztartdlyba a betéltényildson
(7) keresztill.
8) A kézi egység haszndlatdnak befejezése esetén, a kikap-
csoldshoz nyomja meg a be/ki gombot (') (24).
9) Eldszor vegye ki a rdtétet (3) a szdjabol és dblitse le
folyé vizzel.

14. Haszndlat utdn
@ Tudnivalé

> Acsirdk és baktériumok elszaporoddsdnak megelgzése
érdekében haszndlat utdn mindenképpen ritse le a
viztartdlyt (8) és  vezetékeket.
Ha a kézi egység (6) ki van kapcsolva és befejezte a hasz-
ndlatdt:

1) Még felhelyezett rdtéttel (3) nyissa ki a viztartdly
fedelét (7) és ontse ki a benne maradt vizet.

Az alsd fedelet (10) is leveheti a kézi egységrdl, hogy
kiiritse a viztartdlyt. Ehhez nyomja meg a kiolddgombot
(9) és hizza le az alsé fedelet a kézi egységrdl.

2) Idrja be a viztartdly fedelét.

3) Irdnyitsa a rdtét favokdjdt (1) egy mosdokagyloba.
Néhdny mdsodpercre kapesolja be a kézi egységet, hogy
kitiritse a maradék vizet a viztartdlybél és o vezetékekbdl.

4) Vegye le a rdtétet a kézi egységrdl és dugja a tarfozék-
tartéba (11) a téltddllomdson (15).

5) Tegye a kézi egységet a tiltddllomdsra.



15. Tisztitds és dpolds
/\ FIGYELMEZTETES!

>

Soha ne meritse a kézi egységet (6) vagy a toltédllomdst
(15) vizbe vagy mds folyadékba!

@ FIGYELEM!

>

Atisztitdshoz soha ne nyissa ki a tolt6dllomds vagy

a kézi egység hdzdt!

Ne haszndljon agressziv, ers hatds, sirold vagy vegyi
tisztitdszereket! Ezek kdrt tehetnek a készilék feliletében.
A toltédllomdst csak puha, enyhén nedves tirldkenddvel
tisztitsa. A tisztitdshoz ne haszndljon tisztitd- vagy
olddszert. Ezek kart tehetnek a késziilék méanyag bur-
kolatdban.

Vegye le a rdtétet (3) a kézi egység. Haszndlat utdn
alaposan tisztitsa megq a rdtéteket folyd viz alatt.

Tordlie dt o kézi egységet nedves kenddvel. Makacs szeny-
nyez6dés esetén tegyen enyhe hatdsi mosogatdszert a
tirlokenddre, majd tiszta vizzel benedvesitett torlskends-
vel tordlie Gt a feliletet. Torlie szdrazra a kézi egységet.
Tavolitsa el az alsé fedelet (10) a kézi egységrdl; ehhez
nyomja meg a kioldégombot (9) és hizza le az alsé
fedelet o kézi egységrdl. Alaposan dblitse ki a viztartdlyt
(8) meleg vizzel. A tisztitds utdn iritse ki a viztartdlyt
eqy mosdokagyldba. Amennyiben a késziléket egy hétnél
hosszabb ideig nem haszndlja, hagyja megszdradni a
viztartdly belsejét; ehhez fektesse le o kézi egységet also
fedél nélkil. Hogyja teliesen megszdradni a viztartdlyt o
levegdn, mieldtt visszahelyezi az alsé fedelet.

Helyezze vissza az alsd fedelet a kézi egységre és dllitsa
a toltddllomdsra.

Tisztitsa meg a tdroldtasakot (26) egy puha torldken-
ddvel és enyhén mosogatdszeres meleg vizzel. Tordlje
szérazra a tdrolotasakot egy torlckenddvel.

16.
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>

17.

Tarolds

FIGYELEM!

Soha ne tdrolja a késziléket lemeriilt dllapotban. Ha
hosszi ideig lemerilt dllapotban tdrolja, az akkumuldtor
maradandg kdrosoddsahoz vezethet. Ha o késziiléket
hosszabb ideig tdrolja, az akkumuldtor télidttségi szintjét
rendszeresen ellendrizni kell. Az optimdlis toltdttségi
dllapot 50% és 80% kdzitt van.

Vdlassza le  késziléket az dramelldtdstol. Ehhez hizza ki
az USB-toltokabelt (27) az USB hdldzati tapegységhdl.
Tavolitson el a készilékbdl minden vizet és hagyja a
késziiléket teljesen megszdradni (Idsd o 15. Tisztitds és
dpolds fejezetet).

Tdrolja  késziiléket szdraz és pormentes helyen, kizvet-
len napsugdrzdstél védve.

Akkumuldtor cseréje

/\ VIGYAZAT!

>

VO

Gydzédjon meg andl, hogy az akkumuldtor teljesen
lemeriilt, mieldtt kiszereli. Mikddtesse  késziléket addig,
amig oz akkumuldtor le nem merill.

FIGYELEM!

£z o készilék jratdlthetd akkumuldtort tartalmaz, ame-
Iyet csak képzett személyzet cserélhet ki.

Tudnivalo

Az akkumuldtor cseréjéhez a kivetkezd szerszamok

szilkségesek:

— 1 csillagesavarhizé, PHO méret

— 1 legfeliebb 0,6 mm pengevastagsagd lapos
csavarhizo

— 1 kisméret(i csipéfogé

— 1 forrasztopdka

Ugyelien arra, hogy a szigeteldgyGrik mindig o csovo-

rokon legyenek. Soha ne helyezze be a csavarokat a

szigeteldgydrik nélkiil. Ellenkezd esetben viz keriilhet a

késziilékbe és ez kart okozhat benne.
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> Csak a gydrtd dltal ajdnlott akkumuldtorokat haszndlja.
Csereakkumuldtorok rendelésére vonatkozd informdciok a
20. Potalkatrészek rendelése fejezetben taldlhatok.

1) Tavolitsa el az alsé fedelet (10) a kézi egységrdl (6);
ehhez nyomja meg a kioldégombot (9) és hizza le az
alsé fedelet a kézi egységrél.Tavolitsa el a csillagesavar-
hizéval o két csavart belil az als6 akkumuldtorrekesz-
fedélen. Ezutdn vegye le az also akkumuldtorrekesz-
fedelet (ldsd az A dbrdt).

2) Vidgja el a csipdfogd segitségével a piros és fekete vezeték
forrasztdsi pontjait az also akkumuldtorrekeszfedél pozitiv
és negativ pélusdn (Idsd o B dbrdt). Ugyelien arra, hogy
csak a forrasztdsi pontokat vgja el, a vezetékeket ne.

3) Vegye le o kézi egység felsd részét Ggy, hogy illessze a
lapos csavarhiizét a kézi egység hdtoldaldn kizépen a
felsé rész és o kézi eqység kozotti réshe. Enyhe nyomdst
gyakorolva vdlassza le a kézi egység felsd részét és hizza
le o kézi egység felsd részét (Idsd a C dbrdt).

4) Tavolitsa el a csillagesavarhizéval a felss akkumuldtorre-
kesz-fedélen lévé két csavart (Idsd a D dbrdt). Tolja ki az
akkumuldtortartt alulrol felfelé a kézi egységhdl (ldsd
az E dbrdt).

5) Vélossza le az akkumuldtor dugés csatlakozéjdt az
dramkdri laprdl, majd hizza ki az akkumuldtort a tartébdl
(ldsd az F dbrdt).

6) Helyezzen be egy Gj akkumuldtort a tartéba és csatlakoz-
tassa az akkumuldtor dugds csatlakozdjdt az dramkdri
laphoz (ldsd az F dbrdt).

7) Toljo az akkumuldtortartdt fentrél o kézi egységbe és
csavarozza be a két alsd csavart a csillagesavarhizoval a
felss akkumuldtorrekesz-fedélen.

8) Helyezze a felsd részt a kézi egységre és nyomja be
erGsen a nyildsba, hogy hallhatéan bekattanjon a kézi
eqységben.

9) A forrasztopdka segitségével forrassza a piros vezetéket
a pozitiv, a fekete vezetéket pedig a negativ pélushoz az

als6 akkumuldtorrekesz-fedslen. Ugyelien oz alsé akkumu-

|dtorrekesz-fedélen évd + és = jelzésre (Idsd a G dbrdt).
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10) Helyezze az als6 akkumuldtorrekesz-fedelet a kézi egység-
re és csavarozza be a csillagesavarhizéval a két csavart az
alsd akkumuldtorrekeszfedélen.

11) Helyezze vissza az alsé fedelet a kézi egységre és dllitsa a
tolt6dllomdsra (15).

18. Artalmatlanitds

18.1. A késziilék és a csomagolds
drtalmatlanitdsa

@ Tudnivalé
> Akésziilék drtalmatlanitdsa eldtt vegye ki a belsd akku-
muldtort. Az akkumuldtor kiszereléséhez kivesse az
17. Akkumuldtor cseréje fejezethen leirtakat. Az
akkumuldtort megfelelden kell drtalmatlanitani. Ugyeljen
arra, hogy oz akkumuldtor hivatalosan kijeldlt helyen
keriiljon drtalmatlanitdsra. Ne dobja az akkumuldtort a
hdztartdsi hullodék kozs.
Az dthizott kerekes szeméttdrolé szimbéluma azt
jelenti, hogy a késziiléket életciklusa végén nem
szabad a szokdsos hdztartdsi hulladékkal drtal-
matlanitani. A késziiléket erre a célra kijelolt
gyitéhelyen, djrahasznositd kizpontokban vagy hulladékkezeld
iizemben kell leadni.
Visszaadds elGtt kérjik tordlie minden személyes adatdt a
készilékrél.
A csomagolds anyagokbdl késziilt, amit a helyi hulladékhaszno-
sitondl adhat le drtalmatlanitdsra.
Artalmatlanitsa a csomagoldst karmyezetbardt médon.

18.2. Elemek drtalmatlanitdsa
Az akkumuldtorokat/elemeket veszélyes hulla-
dékként kell kezelni és ezért megfeleld helye-
ken (kereskeddk, szakkereskeddk, dnkormdny-
zati létesitmények, ipari hullodékkezeld
vllalatok) kérnyezetbardt modon kell drtalmatlanitani. Az ele-
mek,/akkumuldtorok mérgezd nehézfémeket tartalmazhatnak.
A benniik lévd nehézfémek jeldlése betikkel, a vegyjellel
torténik: (d = kadmium, Hg = higany, Pb = dlom.
Ezért ne dobja az elemeket/akkumuldtorokat a hdztartdsi
hulladékba, hanem vigye el kiilon gyditchelyre.
Az elemeket/akkumuldtorokat csak lemerilt dllapotban adja le.



19. A Kompernass Handels GmbH
garancidja

Tisztelt Vdsdrlonk!

A késziilékre a vsdrlds napjdtdl szdmitott 3 év garandidt vdlla-
lunk. A termék meghibdsoddsa esetén Ont jogszabdlyban foglalt
jogok illetik meg az eladéval szemben. Az aldbbi garancidnk
nem korldtozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban biztositott
jogokat.

Garancidlis feltételek

A garandidlis idészak a vdsdrlds napjan kezdédik. Gondosan
Grizze meg a nyugtdt. Ez a vdsdrlds igazoldsdhoz szikséges. Ha
a termékvdsdrlds napjdtdl szdmitott hdrom éven belil anyag-
vagy gydrtdsi hibdt észlel, akkor a terméket sajdt beldtdsunk
szerint ingyen megjavitjuk, kicseréljisk vagy visszafizetjik

az drdt. A gorancio feltétele a hibds készilék és a vsdrldst
igazold bizonylat (pénztdri blokk) hdrom éves garanciaiddn
beliili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és megjelenése
idejének rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydit a hibdra, akkor javitott vagy egy
Ui terméket kap vissza. A termék javitdsa vagy cseréje esetén a
garancia nem kezdgdik elglrl.

Garancidlis id és a jogszabdlyban foglalt szavatos-
sagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jdtdllssal. Ez a
cserélt és jovitott alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen
mdr a vdsdrldskor is fenndlld sériléseket és hidnyossdgokat a
kicsomagolds utdn azonnal jelezni kell. A garancia lejdrta utdn
esedékes javitdsok dijkatelesek.

A garancia kére

A késziiléket szigord mindségi eldirdsok szerint gydrtottuk és
kiszdllitds eldtt lelkiismeretesen ellendriztiik.

A garancia anyag- vagy gydrtdsi hibkra vonatkozik. A garancia
nem terjed ki a termék normalis elhaszndldddsnak kitett és
ezért kopo alkatrészeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a
torékeny alkatrészek - mint példdul kapesoldk vagy veghdl
készilt alkatrészek - sériiléseire.

A garancia megsziinik akkor, ha  termék megsériil, nem
megfeleléen haszndljdk vagy nem tartidk karban. A termék
megfeleld haszndlata érdekében a haszndlati Gimutatéban
foglalt dsszes utasitdst pontosan be kel tartani.

Feltétleniil kerilni kell minden olyan felhaszndldsi és kezelési
médot, amit o haszndlati dtmutatd nem javasol, vagy amelynek
elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

Atermék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra

késziilt. A garancia érvényét veszti visszaélésszerd vagy szaksze-

riitlen kezelés, erdszak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok
esetén, amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kivesse o kivetkezd

utasitdsokat:

W Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvételndl tartsa készenlét-
ben a vdsarldst igazold pénztdri blokkot és a cikkszdmot
(IAN) 552332_2601.

W Acikkszdm o termék adattdbldjdn, o termékre gravirozva,
a haszndlati Gtmutaté cimlapidn (balra lent) vagy o
termék hdtoldaldn vagy aljdn lévé cimkén taldlhaté.

W Miksdési hiba vagy mds hiba észlelése esetén vegye fel
a kapesolatot az aldbbi szervizrészleggel telefonon vagy
e-mailben.

W Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a
hibdsnak taldlt terméket és a vdsdrldst igazold bizonylatot
(pénztdri blokk), illetve rdviden irja le azt is, hogy hol és
mikor jelentkezett a hiba.

19.1. Szerviz

(HW Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

IAN 552332_2601

19.2. Gyartja
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG
Www.kompernuss.com
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20. Potalkatrészek rendelése

A termékhez bdrmikor kényelmesen rendelhet potalkatrészeket a
www.kompernass.com weboldalon.

Szkennelie be o QRkddot az
okostelefonjdval /tdblagépével.
Ezzel 0 QRk6ddal kizvetleniil a
weboldalunkra keriil, ahol megte-
kintheti és megrendelheti a rendel-
kezésre dll6 pétalkatrészeket.

@ Tudnivalé
> Ha probléma merill fel oz online rendeléssel, forduljon oz
igyfélszolgdlatunkhoz telefonon vagy e-mailben.

> Arendeléshez mindig adja meg a cikkszdmot
(IAN) 552332_2601.

> Ne feledje, hogy nem minden orszdgban lehetséges az
alkatrészek inferneten trténd megrendelése.
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1. Predvidena uporaba

Ta naprava je ustna prha za Gs¢enje medzobnih prostorov, ki
odstrani ostanke zobnega kamna in jedi iz medzobnih prostorov
ter s povrsine zob, da se omeji pojav kariesa in izboljSa ter
ohrani zdrave dlesni. Uporablja se lahko izkljuno v zasebnih
gospodinjstvih. Naprava ni namenjena za uporabo v industriji,
na poslovnem ali medicinskem podrogju in tudi ne za nego
Zivali. Kakr3na koli druga ali drugaéna uporaba od navedene
veljo za nepredvideno.

2. Varnostna opozorila in simboli v teh

navodilih
V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napravi se (lahko)
uporabliajo naslednje vrste vamostnih opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Vamostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo »NEVARNOST«
oznacuje neposredno grozeco nevamo situacijo, ki
ima za posledico smrt ali hudo telesno poskodbo,
Ce se ne prepredi.

A

OPOZORILO! Vamostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo »OPOZORILO«
oznatuje mozno nevamo situacijo, ki bi lahko ime-
la za posledico smrt ali hudo telesno poskodbo, ¢e
se ne preprei.

A

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »PREVIDNO« oznacuje
mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico laZjo ali zmemo telesno poskodbo, ce
se ne prepredi.

POZOR! Vamostno opozorilo s tem simbolom
in opozorilno besedo »POZ0R« oznatuje mozno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico material-
no skodo, e se ne prepredi.
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Opomba: Opomba oznatuje dodatne informaci-
ie, ki vam olajsajo delo z napravo.

Preberite navodila. Preden zacnete izdelek
uporabliati, se seznanite z vsemi navodili za
uporabo in varnost. Ob predaji izdelka drugim
priloZite vso dokumentacijo.

Enosmerni tok /napetost

Razred zasite IIl: zastita z malo napetostjo

Napravo uporabliajte samo v zaprtih prostorih.

Ne potapliajte v vodo!

Loljiva napajalna enota

Elekiricnih naprav ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju prijazen natin.

Pri locevaniu odpadkov upostevajte oznake na
embalaZi: Oznacene so s kraticami (a) in Stevil-
kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
snovi, 20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni
materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih
in drZavnih predpisov Republike Stbije.



3. Varnostna navodila

/\ OPOZORILO!
NEVARNOST TELESNIH

m Pred uporabo preverite, ali so na napravi
vidne zunanje poskodbe. Naprave ne upo-
rabljajte, Ce so polnilni kabel, vti¢ ali ohisje
poskodovani.

m V primeru napak pri delovanju ali vidne Sko-
de se obrnite Elekiricnega kabla te naprave
ni mogoCe zamenjati. V primeru poskodbe
kabla je treba napravo oddati na odpad.

m |zdelek dajte v popravilo saumo ustreznemu
strokovnemu servisu. Naprave nikoli ne odpi-
rajte sami. Posegi, ki jih ni izvedlo strokovno

podjetie, lahko privedejo do telesnih poskodb.

m Naprave ne uporabljajte v blizini kopalne
kadi/prhe ali nad umivalnikom, napolnje-
nim z vodo. BliZina vode pomeni nevarnost,
tudi ko je naprava izklopliena.

m Do preprecite poskodbe, ne dovolite, da bi v
napravo vdrle tekocine, in je ne potapljajte
v vodo.

m Prepredite vdor tujkov.

m Rotnega aparata ali polnilne postaje nikoli
ne potapliajte v vodo ali druge tekotine.

m  Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe
7 zmanjSanimi fizicnimi, zaznavnimi ali
duevnimi sposobnostmi ali s pomaniklj-
vimi izkusnjami in/ali znanjem smejo to
napravo uporabliati le, ce jih pri tem nekdo
nadzoruje.

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci
brez nadzora ne smejo Gistiti ali opravjati
uporabniskega vzdrZevanja naprave.
Napravo zmeraj hranite v zaprtih prostorih,
da preprecite nesrece. Napravo po uporabi
hranite na suhem mestu brez neposredne
soncne svetlobe.

|zdelek je opremlien z litijionskim akumulo-
forjem oz. je ta izdelku prilozen. Akumulo-
forja ne vrzite v ogenj in ga ne izpostavljajte
visokim temperaturam. Obstaja nevarnost
eksplozije!

V izrednih pogojih lahko pride do pustania
na celicah akumulatorja in iztekania elekiro-
litske raztopine. Pri stiku tekocine s kozo ali
omi prizadeta mesta takoj izperite z veliko
(iste vode in poistite zdravnisko pomot.
Preden napravo odloZite ali zamenjate dele
pribora, napravo izklopite.
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(D POZOR! MATERIALNA SKODA!

Napravo polnite izkljuéno s prilozeno polnilno
postajo.

Uporabljajte samo dele pribora, ki jih pripo-
roa proizvajalec.

Obvezno pazite, da naprave ne odloZite na
ali poleg radiatorjev, pecic ali drugih segre-
tih naprav ali povrsin.

Pazite, da polnilnega kabla ne napnete ali
prepognete.

Napravo je dovolieno uporabljati samo z
mrzlo ali mla¢no vodovodno vodo do najvec
40 °C. Po potrebi dodajte nekaj kapljic
ustne vodice. Posode za vodo ne smete
nikoli popolnoma napolniti z dodatki, kot
e ustna vodica ali sredstvo za izpiranje ust.
Sicer se naprava lahko poskoduie.

Ta naprava vsebuje akumulatorsko baterijo,
ki jo lahko zamenja le usposoblieno osebie.
Tega izdelka ne polnite ali uporablajte na
prostem.

4. Tehnicni podatki

Polnilna postaja
Vhodna napetost/tok

[zhodna napetost /tok
Razred zaite
Akumulator
Akumulator (litij-ionski)
Tip baterij

Rocni aparat
Vhodna napetost/tok

Razred zatite

Vista zascite

Prostornina posode za vodo

Cas delovanja pri polnem

akumulatorju

5. Obseg dobave

5V=—=12A
(na prikljucku USB C)

5V==2A
I/

3,7V ===/1500 mAh//5,55 Wh
18650

5V==2A
I/

IPX7 (za3tita pred kratkotrajno
potopitvijo)

210 ml

pribl. 60 minut

® rolni aparat s posodo za vodo

polnilna postaja

2 nastavka
2 vijoka

polnilni kabel USB (USB-A na USB-C)

2 zidna vlozka (@ 5 mm)
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6. Opis naprave

(slike so na zlozeni strani)

1

N o wn A0 N

(-]

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Soba

Vitljivi gumb

Nastavek

Sprejemni del za nastavke
Dovodne zratne odprtine
Rocni aparat

Odprtina za polnjenje posode za vodo/

pokrov posode za vodo

Posoda za vodo

Tipka za sprostitev (za pokrov dna)
Pokrov dna

Dralo za nastavke

Usesa za obesanje

Odprtina za polnilni kabel USB
Prikljucek USB-C

Polnilna postaj

Polnilni kontakti (polnilna postaja)
Prikaz polnjenja

Tipka za stopnjo infenzivnosti
Lucke LED za stopnjo infenzivnosti
Tipka za nadin

7. Postavitev naprave/stenska montaza
® Opomba

> Polnilno postajo (15) lahko prosto stojeco uporabljate
samo v suhih prostorih. Polnilno postajo postavite na
vodoravno, ravno in stabilno povrdino.

>\ vlaznih prostorih, zlasti v bliZini vode (kopalnica), mora
biti polnilna postaja trdno pritriena, da ne bi po nesreti
padla v vodo.

> Pred namestitvijo na steno zagotovite, da na obmodju,
kamor Zelite polnilno postajo obesiti, ni kablov ali cevi.

1) Na steni zariSite dve vrtini na razdalji 3 cm in s 5-milime-
trskim svedrom izvrtajte oznaceni luknii. Pri tem pazite,
da je na dosegu kabla elektritna vticnica.

2) Prilozena moznika (28) potisnite v vrtini in privijte vijaka
(29) v moznika. Pri tem pazite, da vijaka 3e gledata iz
vrtin za pribl. 3 mm.

3) Polnilni kabel USB (27) speliite skozi eno od stranskih
odprtin (13) polnilne postaje, odvisno od tega, na kateri
strani je vticnica.

4) Potisnite polnilno postajo na vijaka, tako da vijaka segata
v uesa za obeSanje (12) na hrbtni strani polnilne
postaje. Potem polnilno postajo potisnite navzdol, tako
da vijaka zdrsneta v vodila uSes za obeSanje in je polnilna
postaja trdno namestena na vijakih.

LuEku LED nain 05" PULSE (@ POZOR!

Lutka LED natina @@ CLEAN . . -
i ) > Taradi visokega vhodnega toka je treba za polnjenje
Tipka za vklop/izklop O

naprave uporabiti napajalnik USB (ni v obsegu dobave).
Naprave ne polnite na prikljutku USB na osebnem racunal-
niku ali prenosniku.

Tipka za sprostitev
Vretka za shranjevanie

Polnilni kabel USB (USB-A na USBC) > 7a polnjenje naprave uporabligjte samo napajalnik USB ro-
Moznika zreda zasite 11, ki je odobren za uporabo z gospodinjskimi
Vijaka napravami (izhodna napetost 5V, tok najv. 2 A).

> 7a polnjenje naprave uporabljajte izkljuino priloZeni
polnilni kabel USB (27).
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® Opomba

> Pred uporabo naprave vgrajeni akumulator napolnite do
konca.

> Preden zacnete napravo uporabliati, se prepricajte, da je
v brezhibnem stanju. V nasprotnem primeru naprave ne
smefe uporabljati.

> Napravo polnite samo, Ce v posodi za vodo (8) ni vode.

> Popolnoma napolnjen akumulator zadostuje za pribl.
60 minut uporabe.

1) Vtic USB-A polnilnega kabla USB (23) poveite z napajal-
nikom USB. Napajalnik USB vtaknite v elektricno vticnico.

2) Vit USB-C polnilnega kabla USB povefite s prikljuckom
USB-C (14) na spodniji strani polnilne postaje (15).

3) Rocni aparat (6) postavite na polnilno postajo tako, da
zdrsne na polnilne kontakte (16) polnilne postaje.

4) Prikaz polnjenja (17) na rotnem aparatu med polnjenjem
utripa rdece. Ko je akumulator povsem napolnjen, sveti
prikaz polnjenja zeleno.

5) Zdaj lahko rocni aparat po vsaki uporabi za polnjenje
odlozite v polnilno postajo, da ga lahko vedno uporabljate
s polno mofjo.

10. Namestitev/odstranitev nastavkov

® Opomba

> Pazite na to, da je rocni aparat (6) izkloplien, preden
zacnete namestati ali odstranjevati nastavka (3).

>V obsegu dobave sta dva nastavka za razline nomene
uporabe. Nastavek z vrtljivim gumbom (2) se lahko s
svojim nastavljivim vecdelnim curkom uporablia za maso-
70 dlesni. Za nastavitev vecdelnega curka zavrtite vrtljivi
gumb v smeri umega kazalca.

> Nastavka pri dnevni uporabi zamenjajte najkasneje ¢ez
Sest mesecev.

> Uporabljajte samo nastavke, ki jih priporota proizvajalec.
Informacije za narotanje nadomestnih nastavkov najdete
v poglaviu 22. Naroéanje nadomestnih delov. Za to
napravo lahko uporabljate tudi nastavke ustnih prh Philips
Sonicare™™ Power Flosser (* Sonicare je registrirana
blagovna znamka podietja Koninklijke Philips N.V. in/
ali Philips Oral Healthcare, Inc. in/ali Koninklijke Philips
Electronics N.V.).

4 Ia povezavo nastavka z rocnim aparatom vtaknite nasto-
vek v sprejemni del za nastavke (4). Nastavek potisnite
navzdol, tako da se popolnoma zaskodi na sprejemnem

9. Polnjenje posode za vodo

(D POZOR! .

> Posodo za vodo (8) napolnite samo s isto vodovodno
vodo. Po potrebi dodajte nekaj kapljic ustne vodice.
Posode za vodo ne smete nikoli popolnoma napolniti z ¢
dodatki, kot je ustna vodica ali sredstvo za izpiranje ust.

delu za nastavke.
Za odstranitev nastavka z ronega aparata pritisnite
tipko za sprostitev (25) in potegnite nastavek navzgor z
roénega aparata.
Nastavke, ki jih trenutno ne uporabliate, lahko vtaknete v
eno od drzal za nastavke (11) na polnilni postaji (15).
> Uporabite samo mrzlo ali mlaéno vodovodno vodo s
temperaturo do najvet 40 °C. V posodo za vodo ne
dolivajte vroce vode.
1) Roéni aparat (6) snemite s polnilne postaje (15). DrZite
izkloplieni rocni aparat vodoravno.
2) Odprite pokrov posode za vodo (7) in dolijte vodo skozi
odprtino za polnjenje.
3) Zaprite pokrov posode za vodo.
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11. Pred prvo uporabo

1) Nastavka (3) sperite s Gisto vodo. Enega od nastavkov
lahko vtaknete v drZalo za nastavke (11) na polnilni po-
staji (15). Drugi nastavek nataknite na rocni aparat (6).

2) Posodo za vodo (8) sperite s Gisto vodo.

3) Posodo za vodo napolnite z vodo, ket je opisano v
poglaviu 9. Polnjenje posode za vodo.

4) Usmerite Sobo (1) nastavka navzdol v umivalnik. Pri
tem pazite, da rotnega aparata ne premaknete predale¢
naprej. Drugace sesalna gibka cev vode ne doseze vet ali
pa bi voda lahko usla iz dovodnih zratnih odprtin (5).

5) Pritisnite tipko za vklop/izklop ¢\ (24). Rotni aparat
zacne Grpati vodo in jo oddajati skozi Sobo (1). Rocni
aparat pustite delovati, dokler posoda za vodo ni prazna.
Tako se vse notranje napeljave izperejo.

6) Pritisnite tipko za vklop/izklop ¢!) za izklop roénega
aparata (6).

12. Nastavitev nacina ciscenja in stopnje
intenzivnosti
Ta zobna prha ima tri razliéne nacine Gtenja in tri stopnje
intenzivnosti, ki jih je mogoce individualno kombinirati:
Nacini ciscenja

- O CLEAN: Ta natin je predviden za vsakodnevno

@iscenje. Ustvari se enakomeren vodni curek z nespre-
menljivo infenzivnostjo, ki je primeren za odstranjevanje

ostankov jedi in zobnih oblog ob robu desni ter v medzob-

nih prostorih. Lutka LED natina @@ CLEAN (23) sveti
pri vkljucenem nacinu.

— O PULSE: Ta natin je namenjen za blago nego dlesni.

Ustvari se vodni curek, ki se vklopi in izklopi v intervalih.
To impulzno brizganie je primemo za masaZo dlesni in
lahko spodbuja prekrvavitev. Luka LED natina @™
PULSE (22) sveti pri vkljucenem natinu.

OV DEEP CLEAN: Ta nacin je namenjen za posebej

temeljito Ciscenje. Ustvarja pulzirajodi vodni curek z

neprekinjenim tokom vode, ki 3e okrepi ucinkovitost ¢iste-

nja, tako pa se lahko ucinkovito oistijo tudi trdovratne
obloge in fezko dosegliiva mesta. Lutka LED natina @
DEEP CLEAN (21) sveti pri vkljuZenem natinu.

¢ Iveckratnim pritiskom na tipko za natin (20} ciklicno
prehajate med tremi naini.

Stopnje intenzivnosti
Intenzivnost vodnega curka e dodatno mogode nastaviti v treh
stopnjah.

— Nizka stopnja: za obcutljive dlesni ali zagetnike.

— Srednja stopnja: za normalno uporabo.

— Visoka stopnja: za posebej infenzivno istenje.

4 1 vetkratnim pritiskom na tipko za intenzivnost (18)
ciklicno preklapliate med razliénimi stopnjami (nizka —
srednja — visoka — nizka).

Trenutno izbrana stopnja intenzivnosti se prikaze z eno od treh

luck LED (19):

— Leva lucka LED: nizka infenzivnost
— Srednja lucka LED: srednja intenzivnost
— Desna lutka LED: visoka intenzivnost

(© Opomba

» (e se je naprava pri zadnji uporabi popolnoma izpraznila,
zivnostjo.

¢ Prtisnite tipko za vklop/izklop () (24). Naprava zatne
delovati z nastavljenim nacinom ¢iStenja in intenzivnostjo.

4 I izklop zobne prhe Se enkrat pritisnite tipko za vklop/

izklop O.
13. Uporaba

/\ PREVIDNO!

> Na zacetku uporabe vam lahko zaradi posebnega
drazenja rahlo krvavijo dlesni, vendar to ni neobicajno.
V tem primeru uporabite manj infenzivno sfopnjo modi.
Ce fraja krvavenie dlesni dlje kot dva tedna, se obmite na
svojega zobozdravnika.

> (e imate moéno parodontozo, poskodbe ali razjede v usti
sluznici ali pa je bil pri vas v zadnjih dveh mesecih izveden
zobozdravniski kirurski poseg, se pred uporabo naprave
posvetujte s svojim zobozdravnikom.
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® Opomba

> Uporaba naprave ne nadomesti dnevnega Gistenja zob z
zobno $tetko in zobno pasto. Napravo uporabljajte samo
kot dodatno sredstvo pri vsakodnevnem iscenju zob z
zobno $etko in zobno pasto.

> Med uporabo pazite, da dovodnih zragnih odprtin (5) na
zadnji strani rotnega aparata (6) ne zaprete s prsti.

» (e med uporabo rotni aparat drite prevet posevno, lahko
zaéne iz dovodnih zranih odprtin uhajati voda.

> Rotni aparat se pri vsaki stopnji moci ez pribl. 2 minuti
samodejno izklopi, tudi Ce je v posodi za vodo (8) 3e
voda.

1) Napolnite posodo za vodo.

2) Nataknite nastavek (3) na rocni aparat.

3) Veckrat pritisnite tipko za nacin (20), da izberete Zeleni
nacin CiScenja.

4) Veckrat pritisnite tipko za stopnjo intenzivnosti (18),
da izberete Zeleno intenzivnost vodnega curka.

5) Da preprecite brizganje vode, vstavite nastavek (3) v
usta. Nagnite se nod umivalnik in drZite rocni aparat &m
bolj pokonci. Soba (1) nastavka je usmeriena v zobe/
medzobne prostore.

6) Pritisnite tipko za vklop/izklop ¢!) (24) za zagon
rotnega aparata. Usta malce zaprite, da prepreite
brizganje vode.

7) Ta istenje medzobnih prostorov vodite Sobo nastavka
pocasi od medzobnega prostora do medzobnega prostora
na notranji in zunanji strani zob. Za masazo dlesni Sobo
usmerite na dlesni. Pomikajte vodni curek potasi ¢ez
dlesni. Odvisno od stopnje umazanosti medzobnih prosto-
rov lahko uporaba naprave traja razliéno dolgo. Napravo
uporabliajte tako dolgo, dokler nimate obéutka, da ste
umazanijo odstranili.

Pri masazi dlesni uporabljajte zobno prho tako dolgo,
dokler se vam masaza zdi prijetna.
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@ Opomba

> Voda v posodi za vodo (8) zadostuje za pribl. 45 sekund
uporabe v natinu éistenjoa @ CLEAN.

> Ko je voda v posodi za vodo med uporabo porabliena, rocni
aparat (6) zaustavite. Aparat vzemite iz ust in posodo za
vodo znova napolnite skozi odprtino za polnjene (7).

8) Po kancu uporabe pritisnite tipko za vklop/izklop () (24),

da rotni aparat izklopite.

9) Sele potem vzemite nastovek (3) iz ust in ga izperite pod
tekoco vodo.

14. Po uporabi

® Opomba
> Po vsaki uporabi obvezno v celoti izpraznite posodo za
vodo (8) in vse napeljave, da preprecite nastajanje Klic
in bakferij.
Ko je rothi aparat (6) izkloplien in ste ga nehali uporabljati:

1) Medtem ko je nastavek (3) Se namesten, odprite pokrov
posode za vodo (7) in odlijte preostalo vodo.

Pokrov dna (10) lahko tudi odstranite z rotnega aparata,
da izpraznite posodo za vodo. V ta namen pritisnite

tipko za sprostitev (9) in povlecite pokrov dna z rotnega
aparafa.

2) Taprite pokrov posode za vodo.

3) Usmerite Sobo (1) nastavka navzdol v umivalnik. Za
nekaj sekund vklopite rocni aparat, da izperete ostanke
vode iz posode za vodo in napeljav.

4) Odstranite nastavek z rocnega aparata in ga viaknite v
drzalo za nastavke (11) na polnilni postaji (15).

5) Postavite rocni aparat na polnilno postajo.



15.

Ciscenje in vzdrievanje

/A OPOZORILO!

| 2

O

>

Rotnega aparata (6) ali polnilne postaje (15) nikoli ne
potopite v vodo ali druge tekotine!

POZOR!

Ta Gistenje nikoli ne odpirajte ohiSja polnilne postaje ali
rocnega aparata!

Lo Giscenje ne uporabljojte nobenih agresivnih, kemicnih
ali ostrih cistilnih sredstev. Taka sredstva poskodujejo
povisino naprave.

Polnilno postajo cistite samo z mehko, rahlo navlaZeno
krpo. Ne uporabljajte Gistil ali topil. Ta bi lahko poskodova-
la poviine iz umetne snovi.

Snemite nastavek (3) z rotnega aparata. Po uporabi
nastavke temeljito ofistite pod tekoco vodo.

Obrigite rocni aparat z viazno krpo. Pri trdovratni umaza-
niji na krpo nanesite blago pomivalno sredstvo in povi3ine
naknadno obriSite s krpo, navlaZeno samo z vodo. Potem
rocni aparat osusite.

Pokrov dna (10) odstranite z ronega aparata, tako da
pritisnete tipko za sprostitev (9) in pokrov dna povlecete
7 roénega aparata. Posodo za vodo (8) temeljito izperite
te v umivalnik. Ce naprave ne boste uporabliali vt kot en
teden, posodo za vodo pustite, da se znotraj posusi, tako
da roéni aparat brez pokrova dna odloZite v le7eci poloaj.
Pustite posodo za vodo, da se popolnoma posusi na zraky,
preden pokrov dna znova nomestite.

Pokrov dna znova namestite na rocni aparat in tega
postavite na polnilno postajo.

Vretko za shranjevanje (26) oistite z mehko krpo in
mesanico vode ter blagega mila. Vreko za shranjevanje
posusite s krpo za brisanje.

16. Shranjevanje

¢

Lotite napravo od oskrbe z elekiritnim tokom, tako da
polnilni kabel USB (27) lotite od napajalnika USB.

|z naprave odstranite vso vodo in napravo pustite, da

se popolnoma posusi (gleite poglavie 15. Ciséenie in
vzdrievanje).

Napravo hranite na suhem mestu brez prahu in neposre-
dne soncne svetlobe.

17. Zamenjava akumulatorja

/\ PREVIDNO!
> Pred odstranjevanjem akumulatorja zagotovite, da je

O]

akumulator popolnoma izpraznjen. V ta namen pustite
napravo delovati tako dolgo, da se akumulator izprazni.
POZOR!

Ta naprava vsebuje akumulatorsko baterijo, ki jo lahko
zomenja le usposobljeno osebje.

Opomba

Za zomenjavo akumulatorja potrebujete naslednje orodje:
— 1 krizni izvija€ velikosti PHO

— 1 ravni izvijo¢ z debelino konice najvet 0,6 mm

— 1 majhne 3tipalne klesce

— 1 spajkalnik

> Pazite, da so na vijakih vedno namesteni izolimi obroi.

Vijakov nikoli ne vstavljajte brez izolimih obrocev. Drugace
lahko v napravo vdre voda in jo poskoduje.

> Uporabljajte samo akumulatorje, ki jih priporota

proizvajalec. Informacije za naroZanje nadomestnih
akumulatorjev najdete v poglaviu 22. Naroéanje nado-
mestnih delov.

1) Pokrov dna (10) odstranite z rotnega aparata (6),
tako da pritisnete tipko za sprostitev (9) in pokrov
dna odstranite z ronega aparata. S kriznim izvijaem
odstranite vijaka znotraj na spodnjem pokrovu predalcka
20 akumulatorje. Potem snemite spodnji pokrov pre-
daltka zo akumulatorje (glejte sliko A).
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2) S &ipalnimi kles¢ami prereZite spajkane spoje rdece in
{me Zice na pozitivnem ter negativnem polu spodnjega
pokrova predalcka za akumulatorje (glejte sliko B). Pri tem
pazite, da prereZete samo spajkane spoje in ne tudi Zic.

3) Odstranite zgornjo stran rocnega aparata, tako da
ravni izvija€ vstavite na sredini na zadnji strani rotnega
aparata v rezo med zgomjo stranjo in ro¢nim aparatom.
I malo pritiska lotite zgornjo stran rotnega aparata
in zgornjo stran roénega aparata povlecite dol (glejte
sliko C).

4) S kriznim izvijatem odstranite spodnja vijaka na zgornjem
pokrovu predalcka za akumulatorje (glejte sliko D).
Potisnite drZalo za akumulator od spodaj navzgor
iz rocnega aparata (glejte sliko E).

5) Loite vtitno povezavo akumulatorja od ploste tiskanega
vezja in potem akumulator povlecite iz drzala (glejte
sliko F).

6) Vstavite nov akumulator v drZalo in poveZite vticno
povezavo akumulatorja s plo3to tiskanega vezja (glejte
sliko F).

7) Potisnite drZalo za akumulator od zgoraj v rocni aparat
ins kriznim izvijacem trdno privijte spodnja vijaka na
zgomjem pokrovu predalcka za akumulatorje.

8) Namestite zgornjo stran na rotni aparat in jo trdno potisni-

te v odprtino, tako da se slisno zaskodi v rotnem aparatu.
9) S spajkalnikom trdno prispajkaijte rdeto Zico na pozitivni

pol in &mo Zico na negativni pol spodnjega pokrova

predalcka za akumulatorje. Pri tem pazite na napisa +

in - na spodnjem pokrovu predalcka za akumulatorje

(glejte sliko 6).

10) Namestite spodnji pokrov predalcka za akumulatorje na
rocni aparat in s kriznim izvijacem trdno privijte vijaka na
spodnjem pokrovu predaltka za akumulatorje.

11) Pokrov dna znova namestite na rotni aparat in fega
postavite na polnilno postajo (15).
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18. Odstranjevanje

18.1. Odstranjevanje naprave in embalaze
med odpadke

® Opomba
> Preden napravo odstranite, odvzemite akumulator
v notranjosti. Za odstranitev akumulatorja ravnajte,
kot je opisano zgoraj v poglaviy 17. Zamenjava
akumulatorja. Akumulator je freba odstraniti skladno
s predpisi. Poskrbite za to, da se akumulator odstrani na
uradno za fo predvidenem mestu. Akumula
Precrtan simbol smetnjaka pomeni, da se fa
naprava po koncu Zivljenjske dobe ne sme
odlagati med gospodiniske odpadke. Napravo je
treba odloZiti na dologenih zbirnih mestih, v
centrih za reciklirane ali pri podietjih za odstranjevanje odpadkov.
Pred vragilom naprave izbriSite vse osebne podatke.
EmbalaZa je iz materialov in jo lahko oddate na lokalnih
zhiraliZih reciklaznih odpadkov.
EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen natin.

18.2. Odstranjevanje baterij med odpadke
Baterije/akumulatorie je treba obravnavati kot
posebne odpadke in jih je treba oddati na
ustreznih mestih (v trgovini ali specializirani
trgovini ali pri javnih komunalnih sluzbah ali

podjetjih za odstranjevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno

odstranitev. Baterije,/akumulatorji lahko vsebujejo strupene
tezke kovine.

Vsebovane tezke kovine so oznacene s ¢rkami pod simbolom:

(d = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospodinjske

odpadke, ampak jih oddajte na ustreznem zbirali3tu.

Baterije/akumulatorje oddajajte sumo izpraznjene.



19. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCTJA
www.kompernass.com

20. Pooblasceni serviser
(5D Servis Slovenija

Tel.- 080 080 917

E-Mail: kompernass@lidlsi

IAN 552332_2601

21. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH
jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v mate-
rialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali
ali vmili kupnino.

2. Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrotitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raguna.

4. e izdelek ne izpolnjuie specifikadii ali nima lastmosti,
navedenih v garancijskem listu ali ogloSevalskem spo-
roilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. 0
napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasteni
servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljovljonju zahtevka predloZiti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natancno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proi-
wvajalec ali poobla3ceni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v fem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku brezplagno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom.

~

Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave
in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokontanie popravila ali zamenjave podali$a za najkrajgi
tas, ki je potreben za dokoncanie popravila, vendar najvet
20 15 dni. 0 Stevilu dni podaliSanega roka in razlogih zo
podaliZanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni

blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z novim,
lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vratilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine.
Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno zmanjSanju
vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

. (e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave

blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vratilo placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3niku

70 tas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garandija, zagotovi brezplatno uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zatasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljav-
ljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do
njune izvrsitve.

. Stroke za material, nadomestne dele, delo, prenos in

prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziro-
ma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

blaga z novim se potro3niku izda nov garandijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblagteni servis ali

nepooblastena oseba, kupec ne more uveljovljati zahtev-
kov iz te garandije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajolce-
ve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljovljati
zahtevkov iz te garancie, e se ni drZal prilozenih navodil
70 sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrZevan.
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13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsoj tri leta
po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garandije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki,
ki identificirajo blogo za katerega velja garandija se naho-
jajo na dveh locenih dokumentih (garandijski list, racun).

16. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice po-
trosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplatno uveliovlja jamcevalne zahtevke. Ta garandija
prav tako ne izkjutuje pravic potronika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d. 0. 0. k. d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

22. Narocanje nadomestnih delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko udobno naroite v spletu
na www.kompernass.com.

Preberite kodo QR s svojim pamet-
nim telefonom,/tablicnim racunal-
nikom. S to kodo QR pridete
neposredno na nase spletno mesto,
kier i lahko ogledate in narotite
razpolozljive nadomestne dele.

® Opomba

> (e bi imeli teZave z naroanjem na spletu, se lahko po
telefonu ali e-posti obrnete na nag servisni center.

> Pri narotilu vedno navedite Stevilko artikla
(IAN) 552332_2601.

> Upostevajte, da spletno narotilo nadomestnih delov ni
mogoce v vseh drZavah dostave.
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1. Pouiiti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je dstni sprcha pro i3téni mezizubnich prostor,
kterd odstrafiuje plak a zbytky potravin z mezizubnich prostor
a z povichu zubd, &im3Z pomdhd snizovat vznik zubniho kazu a
zlepSovat a udrZovat zdravi ddsni. Tento pfistroj slouZi vyhradné
k osobni péci o chrup v domdcim prostiedi. Tento pristroj je
uren vyhradné k pouZiti v domdcnostech pro soukromé ocely.
Nelze jej pouzivat v promyslové ani lékaiské oblasti ani pfi péci
o zvifata. Neni urcen ke komercnimu pouZiti.

2. Poutzitd vystraznd upozornéni
a symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji (pokud je to
mozné) jsou pouZita ndsledujici varovdni a symboly:

NEBEZPECi! Varovdn s timto symbolem a
signdlnim slovem ,NEBEZPECI” oznatuje bez-
prostiedné hrozici nebezpetnou situadi, kterd,
pokud se ji nezabrdni, md za ndsledek vdzné
poranéni nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovdni s timto symbolem o

signdlnim slovem , VYSTRAHA” oznatuie pripadné
nebezpetnou situadi, kterd, pokud se i nezabrdni,
moZe mit za ndsledek vazné poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Varovdni s timfo symbolem  signdl-
nim slovem , OPATRNE" oznatuje pifpadné nebez-
pecnou situadi, kterd, pokud se ji nezabrdni, miZe
mit za ndsledek lehké nebo stfedni poranéni.

POZOR! Varovdni s timto symbolem a signdlnim
slovem ,POZOR" oznatuje piipadnou situadi,
kterd, pokud se ji nezabrdni, mdZe mit za ndsle-
dek hmotnou Skodu.

Upozornéni: Upozoméni oznacuje dopliiujici
informace, usnadfiujic manipulaci s pfistrojem.

PFectéte si navod. Pred pouZitim vjrobku
dbejte vsech provoznich a bezpecnostnich pokynd.
Pii preddvdni vyrobku tfetim osobdm predejte
spolu s nim vsechny podklady.

ERCICRN N
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Stejnosmémy proud /napét

Trida ochrany IlI: ochrana nizkym napétim

Pristroj pouZivejte pouze ve vnitfnich prostordch.

Neponofujte do vody!

Odnimatelnd napdjeci jednotka

Elekiricky pfistroj nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické likvidadi.

Pfi ffidéni odpadu dodrzujte oznageni obalovych
materidld: Jsou oznaceny zkratkami (a) a cisli-
cemi (b) s ndsledujicim vjznamem: 1-7: plasty,
20-22: papir a lepenka, 80-98: kompozitni
materidly.

Tento vyrobek spliivie poZadavky platnych
ndrodnich smémic Sthské republiky.

3. Bezpecnostni pokyny
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENi!

Pied pouzitim zkontrolujte, zda pfistroj neni
zvenci viditelng poskozeny. Pfistroj nepou-
7ivejte, pokud je poskozen nabijeci kabel,
konektor nebo kryt.

m V piipadé chybného fungovdni nebo zjisté-
nych zdvad se obrafte na zdkaznicky servis.



Opravy nechte provddét pouze odbornou
firmou. Za Zddnych okolnosti pfistroj sami
neotvirejte. Zdsahy a opravy, které nebyly
provedeny odbornou firmou, mohou vést ke
zranéni.

Pristroj nepouzivejte v blizkosti vany/sprchy
nebo nad dfezem s vodou. Blizkost vody
piedstavuje nebezpeci, i kdy je pfistroj
vypnuty.

Abyste zabrdnili poskozeni pfistroje, ddvejte
pozor, aby do ného nevnikly tekutiny, a
neponoiuite piistroj do vody.

Lomezte vniknut cizich téles.

Rutni Cdst ani nabijeci stanici neponofujte
do vody ani do Zddnych jinych tekutin.
Tento pistroj mohou pouZivat déti od 8 let
a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo mentdlnimi schopnostmi ¢i nedostat-
kem zkusenosti a/nebo znalosti pouze
tehdy, pokud jsou pod dohledem.

Déti si nesmi s pristrojem hrdt. Cisténi
uzivatelskou Gdrzbu nesmi provddét déti bez
dozoru.

Pristroj uchovdveite vZdy v uzavienych mist-
nostech, aby se zabrdnilo nehoddm. Pristroj
po pouZiti uchovdvejte na suchém misté bez
piimého slunecniho zdfeni.

Vyrobek je vybaven lithium-iontovym aku-
muldtorem, resp. je akumuldtor k vyrobku
pfibalen. Nevhazujte akumuldtor do ohné

a nevystavujte jej vysokym teplotdm. Hrozi
nebezpeci vybuchu!

La extrémnich podminek mdze na akumuld-
torovych cldncich dochdzet k Gnikim a roz-
tok elektrolytu mze vytéct. V piipadé kon-
taktu kapaliny s kizi nebo otima postizend
mista ihned opldchnéte velkym mnozstvim
(isté vody a vyhledejte lékafskou pomoc.
Pied odlozenim nebo vyménou dili pfislu-
Senstvi pristroj vypnéte.

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

Pristroj nabijejte vyhradné spolu s dodanou
nabijeci stanici.

PouZivejte jen piislusenstvi doporucené
vyrobcem.

Bezpodminecné dbejte na to, aby pfistroj
nebyl polozen vedle topnych téles, spordk
(i frub nebo jinych zahfdtych predmétd a
ploch, resp. na né.

Dbejte na to, aby nebyl nabijeci kabel piilis
napnuty nebo ohnuty.

Piistroj se smi pouZivat pouze se studenou
nebo vlaznou vodou z vodovodu o teploté
maximdlng 40 °C. V pfipadé potieby pfidej-
te pdr kapek Gstni vody. Nddrzka na vodu se
nesmi nikdy zcela naplnit prisadami, napf.
gstni vodou. Ty mohou piistroj poskodit.
Tento pristroj obsahuje dobijeci bateri, kte-
rou mdize vyménit pouze vyskoleny persondl.
Nenabijejte, resp. nepouZivejte tento pfistroj
venku.
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4. Technické udaje 6. Popis pristroje

(zobrazeni viz vyklopnd strana)

Nabijeci stanice
1 tryska
Vstupni napéti/ vstupni proud | 5 V: 2A 2 otoény reguldor
(pres port USB-C) 3 nistovec
Vystupni napéti/vjstupni 4 upnuti ndstavee
5V=—12A .
proud 5 otvory pro pfivod vzduchu
Trida ochrany /< 6 rutni st
7 otvor k plnéni nddrzky na vodu / viko nddrzky na vodu
Akvmuldtor 8  nddrzka na vodu
Akumuldtor 3,7V =/ 9 wvoliiovaci tlacitko (pro spodni viko)
(Iithium-ontovy) 1500 mAh,/5,55 Wh 10 spodni viko
11 drdk ndst
Typ baterie 18650 R TS
12 zdvésnd oka
Ruéni éast 13 wybrdni pro nabijeci kabel USB
14 port USBC

Vistupni napéti/ vstupni proud | 5V===,2A

15 nabijec stanice
Tida ochrany /& 16 nabijeci kontakty (nabiject stanice)
IPX7 (ochrana pred 17 indikace nabijeni
Stupefi kryti ) . . .. e
krdtkodobym ponofenim) 18 tlacitko stupné intenzity

—
o

Objem nddrzky na vodu 210ml LED stupné infenzify

20 tlacitko rezimu

Dobo provozu pfiphém | o0 21 LED rezimu O DEEP CLEAN
nabiti akumuldtory 22 16D resimu @6 PULSE

i 23 LED rezimu @@ CLEAN
5. Rozsah doddvky 24 taitko 20p/p &
® quini cdst s nddrzkou na vodu 25 odjifovac Haitko
®  nabijecistanice 26 sicek pro ulozeni
®  nabiject kabel USB (USB-A na USB() 27 nabijeci kabel USB (USB-A na USB)
®  2ndstavee 28 hmoidinky
® 7 3ouby 29 Srouby
® 2 hmozdinky (@ 5 mm)
® sicek pro uloZeni
® ndvod k obsluze
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7. Umisténi pristroje/montdZ na sténu
® Upozornéni
> Nabijeci stanice (15) se smi provozovat jako volné stojici
pouze v suchych prostordch. Postavte nabijeci stanici na
rovnou plochu.
> Ve vihkych prostordch, obzvldsts v blizkesti vody (koupel
na), se nabijeci stanice musi namontovat napevno, aby
byla chrdnéna pred neimysinym spadnutim do vody.
> Ujistéte se, 7e v oblasti, ve které cheete zavésit nabijeci
stanici, se nenachdzi ZGdné kabely ani potrubi.

1) Oznatte na zdi dva otvory ve vzddlenosti 3 cm a 5 mm
vridkem vyvriejte oznacené otvory. Dbejte pfi fom na to,
aby se v dosaZitelné blizkosti nachdzela sifovd zdsuvka.

2) Tusuiite dodané hmozdinky (28) do vyvrtanych otvord
a zaSroubuite Srouby (29) do hmozdinek. Dbejte na to,
aby Srouby stdle vyénivaly cca 3 mm z wyvrtanych otvord.

3) Provlette nabijeci kabel USB (27) jednim z botnich
wybrdni (13) nabijeci stanice podle toho, na které strané
se nachdzi zdsuvka.

4) Nasuiite nabiject stanici na Srouby tak, aby Srouby zaso-
hovaly do zdvésnych ok (12) na zadni strané nabijeci
stanice. Poté zatlacte nabijec stanici smérem dold tak,
aby Srouby sklouzly do vodicich drdzek zdvésnych ok a
nabijeci stanice byla pevné usazena na Sroubech.

8. Nabiti pristroje
(1) POZOR!
> divodu vysoké spotfeby proudu se pro nabijeni pfistroje
musi pouZit sitovy zdroj USB (neni soutdsti doddvky).
Pristroj nenabijejte pomaci portu USB pocitace nebo
notebooku.
> K nabijeni pfistroje pouZivejte pouze sifovy zdroj USB tfidy
ochrany |l schvdleny pro pouZiti s domdcimi spotfebici
(vystupni napéti 5V, max. 2 A).
> Pro nabijeni zafizeni pouZivejte vlutné dodany nabijeci
kabel USB (27).

@ Upozornéni

> Pfed pouZitim pfistroje zcela nabijte integrovany akumu-
Idtor.

> Dfive ne7 piistroj uvedete do provozu, presvédtte s
0 tom, Ze je v bezvadném stavu. Pokud tomu tak neni,
neni dovoleno jej pouZivat.

> Piistroj nabijejte pouze tehdy, kdyZ v nddrzi na vodu (8)
neni voda

> Pné nabity akumuldtor vystaci na cca 60 minut pouZiti.

1) Zasuiite konektor USB-A nabijeciho kabelu USB do sifové-
ho zdroje USB. Zapojte sifovy zdroj USB do zdsuvky.

2) Pripojte konektor USB-C nabijectho kabelu k portu
USB-C (14) na spodni strang nabijeci stanice (15).

3) Umistéte rutni cdst (6) na nabiject stanici tak, aby
dosedla na nabijec kontakty (16) nabijeci stanice.

4) Indikace nabijeni (17) na ruéni ¢dsti béhem nabijeni
blikd ¢ervend. Jakmile je akumuldtor zcela nabity, sviti
indikace nabijeni zeleng.

5) Rutni cdst po kazdém pouZiti postavte k nabijeni na
nabijeci stanici, abyste vzdy méli k dispozici plny vykon.

9. Naplnéni nddrie na vodu

® POZOR!
> K plnéni nddrzky na vodu (8) pouZivejte pouze Gistou
vodu z vodovodu. V pfipadé potfeby pridejte pdr kapek
dstni vody. Nddrzka na vodu se nesmi nikdy zcela naplnit
pfisadami, napF. dstni vodou.
> PouZivejte pouze studenou nebo vlaZnou vodu z vodovodu
s teplotou a7 do 40 °C. Do nddrzky na vodu nepliite
horkou vodu.
1) Rutni st (6) vyjméte z nabiject stanice (15). Drite
vypnutou ruéni &dst vodorovng.
2) Oteviete viko nddrZe na vodu (7) a nalijte vodu pies
plnici otvory.
3) Taviete viko nddrZe na vodu.
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10. Nasazeni/sejmuti ndstavcy

@ Upozornéni

> Dbejte na to, aby ruéni cdst (6) byla pied nasazenim
nebo sejmutim ndstavcd (3) vypnutd.

> Soutdsti doddvky jsou dva ndstavce pro rizné zpisoby
pouZiti. Ndstavec s reguldtorem trysky (2) Ize navic
pouzit k masdzi ddsni diky nastavitelnému vicendsobnému
proudu. Pro nastaveni vicendsobného proudu ototte
reguldtorem trysky ve sméru hodinovych ruticek.

> Pfi kazdodennim pouZiti vyméiite ndstavce nejpozdgji po
Sesti mésicich.

> PouZivejte jen ndstavce doporucené vyrobcem.

Informace o objedndvdni ndhradnich ndstaved naleznete

v kapitole 20. Objedndvdni ndhradnich diluh.

S timfo pfistrojem lze pouZivat také ndstavce Gstnich sprch
Philips Sonicare™* Power Flosser (*Sonicare je registrova-
nd ochrannd zndmka spolecnosti Koninklijke Philips N.V.
a/nebo Philips Oral Healthcare, Inc. a/nebo Koninklijke
Philips Electronics N.V.).

4 Cheeteli pripojit ndstavec k ruéni ¢dsti, zsuiite jej do
upnuti ndstavee (4). Zatlacte ndstavec dold, dokud zcela
nezapadne do upnuti ndstavce.

4 Cheeteli ndstavec sejmout z rutni &dsti, stisknéte odjis-
fovaci tlacitko (25) a vytdhnate ndstavec z rutni Cdsti
smérem nahoru.

4 Ndstavee, které pravé nepouZivite, mizete uloZit do nékte-
rého z drzakd ndstaved (11) na nabijeci stanici (15).

11. Pred prvnim pouiitim

1) Ndstavee (3) vypldchnéte Cistou vodou. Jeden ndstavec
mZete uloZit do drzdku ndstavce (11) na nabijeci
stanici (15). Druhy ndstavec nastrcte na ruéni cdst (6).

2) Nadrzku na vodu (8) vypldchnéte tistou vodou.

3) Vodu do nddrZe na vodu nalijte tak, jak je popséno v
kapitole 9. NapInéni nadrie na vodu.

4) Trysku (1) ndstavce nasmérujte dold do umyvadla. Dbejte
pitom na to, abyste ruéni ¢dst nenaklopili prilis daleko
dopfedu. V opacném pripadé by saci hadicka jiZ nedosdhla
na vodu nebo by voda mohla vytékat z otvord pro pivod
vzduchu (5).
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5) Stisknéte tlatitko zap/vyp () (24). Rutni dst zatne
¢erpat vodu a vyddvat ji pres trysku (1). Nechte rucni
Gdst bézet, dokud se nddrzka na vodu nevyprdzdni.
Tim se propldchnou v3echna vnitfni vedeni.

6) Stisknéte tlacitko zap/vyp !y, abyste vypnuli ruéni
cdst (6).

12. Nastaveni rezimu cisténi a stupné
intenzity

Tato dstni sprcha disponuje tfemi riznymi rezimy Gisténi o temi
stupni infenzity, které lze individudlng kombinovat:

Reiimy cisténi

— @9 CLEAN: Tento rezim je uréen pro kazdodenni
(isténi. Vytvdi rovnomamy proud vody s konstantni
intenzitou a je vhodny k odstrafiovdni zbytkd potravin a plaku
podé! linie ddsni i v mezizubnich prostorech. LED rezimu
O9 CLEAN (23) sviti pfi zapnutém rezimu.

— @b PULSE: Tento re7im slouzi k Setmé péi o ddsné.
Pracuje s vodnim proudem, ktery se v intervalech zapind a
vypind. Tento impulzni proud je vhodny pro masdz ddsni
a mize podporovat jejich prokrveni. LED rezimu @
PULSE (22) sviti pfi zapnutém rezimu.

— OV DEEP CLEAN: Tento re7im slousi k obavldsf
dokladnému Gisténi. Vytvari pulzujici proud vody s ne-
pietrzitym piivodem vody, &imZ zvyuje Ginnost Cisténi
a umoZiiuje efektivné odstranit i odolné usazeniny
a vycistit obtizng piistupnd mista. LED rezimu w
DEEP CLEAN (21) sviti pfi zapnutém rezimu.

4 Opakovanym stisknutim tlaitka rezimu (20) cyklicky
prepindte mezi tfemi rezimy.

Stupné intenzity

Intenzitu vodniho proudu Ize navic nastavit ve fiech stupnich.
— Nizky: pro citlivé ddsné nebo zacdtecniky.
— Stiedni: pro bézné poufiti.
— Vysoky: pro zvd3f intenzivni isténi.

4 Opakovanym stisknutim tlaitka stupné intenzity (18)
oyKlicky pepindte mezi stupni (nizky — stiedni — vysoky
- nizky).



Aktudlng zvoleny stupeii intenzity je signalizovdn jednou ze
fif LED (19):

— levd LED:  nizkd infenzita

— Stedni LED: ~ stfedni intenzita

— Provd LED:  wysokd infenzita

(® Upozoméni
> Pokud byl pfistroj pfi poslednim pouiiti zcela vybity, spusti
se v rezimu ¢isténi @@ CLEAN s nizkou infenzitou.
¢ Stisknéte tlatitko zap/vyp (» (24). Piistroj se spusti
s nastavenym rezimem Cisténi a infenzitou.
¢ Cheete-li dstni sprchu vypnout, stisknéte znovu tatitko
p/wp O.
13. Pouzivdni pristroje
/\ OPATRNE!
» ] potdtku miZe dochdzet v disledku nezvyklého podrdz-
déni k lehkému krvaceni ddsni. To neni nic neobwyklého.
V tomto pipadé pouZijte nizky stupeii intenzity. Pokud ale
krvdceni z ddsni trvd po dobu delii nez dva tydny, kontak-
tuje svého stomatologa.
> Pfed pouitim piistroje se porad'te se svym zubnim léka-
fem, pokud trpite zdvaZnym onemocnénim paradontézou,
mdte poranéni nebo viidky v Gstni sliznici nebo jste v

poslednich dvou mésicich podstoupili zubni chirurgicky
zdkrok.

@ Upozornéni
> Pouditi piistroje nenahrazuje denni cisténi zubd zubnim
kartdckem a zubni pastou. Pristroj pouZivejte pouze jako
doplngk ke kazdodennimu &isténi zubd pomoci zubniho
kartdcku a zubni pasty.
> Dbejte na to, abyste bghem pouZivani prsty nezavirali otvo-
ry pro piivod vzduchu (5) na zadni strand ruéni ¢dsti (6).
> Drzite-li bghem pouZiti ruéni cdst piilis Sikmo, mdze voda
vytékat z otvord pro privod vzduchu.
> Rutni cdst se v kazdém vykonovém stupni automaticky
vypne asi po 2 minutdch, i kdyZ je v nddrZce na vodu (8)
stdle voda.
1) Napliite nddrZ na vodu.
2) Nasad'e ndstavec (3) na ruéni édst.

3) Opakované stisknéte tlacitko rezimu (20) a zvolte
pozadovany rezim Cisténi.

4) Opakované stisknéte tlacitko stupng intenzity (18)

a zvolte pozadovanou intenzity vodniho proudu.

5) K zabrdnéni stiikajici vody kolem dokola dejte ndstavec (3)
do Gst. Naklofite se nad umyvadlo o dr7te ruéni cast dle
moznosti vzpiimeng. Tryska (1) ndstavce sméruje na
2uby / mezizubni prostory.

6) Pro spusténi rutni cdst (5) stisknéte tlacitko zap/vyp (H
(24). K zabrdnéni stiikajici vody kolem dokola pfiviste Gsta.

7) Podle pozadovaného efektu ved'te trysku ndstavce pomalu
jednoho mezizubniho prostoru k druhému nebo k masdzi
pies ddsné. V zdvislosti na stupni zneisténi mezizubnich
prostord miZe pouZiti trvat riizng dlouho. Provddéjte
isténi tak dlouho, dokud nemdte pocit, Ze byly netistoty
odstranény. Pfi masdZi ddsni pouZivejte pristroj tak dlou-
ho, dokud je masdz pro Vs piijemnd.

® Upozornéni
> Voda v nddrZce na vodu (8) staéi pro cca 45 sekund

pouiti v rezimu ¢isténi @@ CLEAN.

> Pokud bghem pouZivini dojde voda v nddrice, zastavte

ruéni Cdst (6). Vyjmate jej z dst a dopliite nddrzku na
vodu malym otvorem k plnéni (7).

8) Po ukonceni pouZiti k vypnuti ruéni tdst stisknéte tlatitko
zap/wp O (24).

9) Potom vyjméte nejprve ndstavec (3) z dst a oplichnéte
iej pod tekouci vodou.

14. Po pouiiti

® Upozornéni
> Po kazdém pouZiti bezpodminetnd zcela vyprdzdnéte

nddrz na vodu (8) a veskerd vedeni, abyste zabrdnili
tvorb& choroboplodnych zdrodkd a bakterit.

Kdyz je ruéni cdst (6) vypnuty a ukondili jste pouiti:

1) Jesté pfi nasazeném ndstavci (3) oteviete viko nddrzky
na vodu (7) a vylijte zbytek vody.
Pro vyprdzdnéni nddrzky na vodu miZete také sejmout
spodni viko (10) z ruéni Cdsti. Stisknéte uvolfiovaci
tlatitko (9) a tahejte spodni viko od rutni Cdsti.

2) Taviete viko nddrZe na vodu.
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3) Trysku (1) ndstavce nasmérujte dold do umyvadla.
Zapnéte na nékolik sekund rutni ¢dst, abyste vypldchli
zbytky vody z nddrzky na vodu a vedent.

4) Sejméte ndstavec z rutni Cdsti a zasuiite jej do drZdku
ndstavce (11) na nabijeci stanici (15).

5) Ruéni &dst postavte na nabijeci stanici.

15. Cisténi a Gdriba
/\ VYSTRAHA!

> Nikdy neponofujte ruéni cdst (6) ani nabijeci stanici (15)
do vody ani jinych kapalin!

@ POZOR!

> K Gisténi nikdy neotevirejte kryt nabijeci stanice ani rutni
{dsti!

> NepouZivejte agresivni, ostré distici prostiedky, Zadnd
abraziva ani chemické distici prostfedky. Poskozuji povrch
pistroje.

4 Nabijedi stanici oistéte pouze mékkym, lehce navihcenym
hadiikem. NepouZivejte Zddné distici prostiedky ani roz-
poustédla. Ty mohou umélohmotné povrchy poskodit.

4 Sejméte ndstavec (3) z ruéniho édst Ndstavce po pouZiti
vidy diklodné odistéte pod tekouci vodou.

4 Otfete rutni ¢dst vihkym hadfikem. V pfipadd nedstupnych
nedistot naneste na hadfik jemny myci prostiedek a poté
vyGisténé plochy otfete hadiikem navlhcenym Gistou
vodou. Pak ruéni cdst vytiete do sucha.

4 Sejméte spodni viko (10) z ruéni cdsti stisknutim uvolfio-
vaciho tlacitka (9) a stazenim spodniho vika z ruéni cdsti.
Nddrzku na vodu (8) dokladné vypldchnéte teplou vodou.
Nddrzku na vodu dikladng vypldchnéte teplou vodou. Po
@isténi zcela vyprdzdngte nddrzku na vodu do umyvadla.
Pokud pfistroj nepouZivdte déle ne7 jeden tyden, nechte
nddrzku na vodu zevnitf vysusit tak, Ze rucni cdst bez
spodniho vika polozite naplocho. Nadrzku na vodu nechej-
te zcela osusit na vzduchu, ne7 opét upevnite spodni viko.

4 Upevnéte spodni viko opét na rucni cdst a postave ji na
nabijeci stanici.

¢ Sacek pro uloZeni (26) tistéte makkym hadiikem a
smési teplé vody a jemného mydla. Po vyGisténi sacek
pro uloZeni osuste hadikem.
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16.

O

| 2

17.

Skladovdni

POZOR!

Nikdy neskladuite pfistroj ve wybitém stavu. Defi sklado-
vini ve vybitém stavu mze vést k trvalému poskozeni
akumuldtoru. Pokud je pfistroj del3i dobu uskladnén,
musi se pravidelng kontrolovat stav nabiti akumuldtoru.
Optimdni stav nabiti je mezi 50 - 80 %.

Pristroj odpojte od napdieni elektrickjm proudem tak, 7e
nabijeci kabel USB (27) odpojite od sifového zdroje USB.
1 pfistroje odstraiite veskerou vodu a nechejte pristroj
2¢ela wysusit (viz kapitola 15. Cisténi a ddriba).
Pristroj skladujte na suchém a bezprasném misté mimo
dosah pfimého slunecniho zdfeni.

Vyména akumuldtoru

/\ OPATRNE!

| 2

O

Nez vwymontujete akumuldtor, ujistéte se,
7e je zcela wybity. Pristroj nechte béZet, dokud se akumu-
Idtor nevybije.
POZOR!
Tento pfistroj obsahuje dobijeci baterii, kterou mize
vyménit pouze vy3koleny persondl.
Upozornéni
K vwméng akumuldtoru jsou zapotfebi ndsledujici ndstroje:
— 1 kiizovy Sroubovdk velikosti PHO
— 1 plochy 3roubovdk s epeli o tlousfce maximdlné

0,6 mm
— 1 malé botni 3tipaci klests
- 1 pdjetka
Dbejte na to, aby izolatni krouzky stdle sedély na Srou-
bech. Nenasazuite Srouby nikdy bez izolanich krouzkd. Do
piistroje by mohla proniknout voda a poskodit jej.
PouZivejte jen akumuldtory doporutené vyrobcem. Infor-

mace o objedndvdni ndhradnich akumuldtord naleznete v
kapitole 20. Objedndvdni ndhradnich dilo.



1) Sejméte spodni viko (10) z rutni cdsti (6) stisknutim
uvoliiovaciho tlatitka (9) a staZenim spodniho vika z
rucni Cdsti. Kiizovym Sroubovdkem odstrafite dva Srouby
uvnitf na spodnim krytu pihrddky na akumuldtor. Poté
sejméte kryt pfihrddky na akumuldtor (viz obr. A).

2) Pomoci botnich Stipacich klesti protnéte pdjené spoje
terveného a terného vodice na kladném a zdporném pélu
spodniho krytu pfihrddky na akumuldtor (viz obr. B).
Dbejte pfitom na to, abyste protnuli pouze pdjené spoje,
a nikoli drdty.

3) Odstrafite horni stranu ruéni Cdsti vloZenim plochého
Sroubovdku uprostied na zadni strané rucni cdsti do
mezery mezi homi stranou a ruéni dst. Mimym tlakem
uvolngte homi stranu ruéni Cdsti a stahnéte horni stranu
Z rutni Cdsti (viz obr. C).

4) Kiizovym $roubovdkem odstrafite dva spodni Srouby
na hornim krytu pfihrddky na akumuldtor (viz obr. D).
Posuiite drzdk akumuldtoru zespodu nahoru z rutni cdsti
(viz obr. E).

5) Odpoite konektor akumuldtoru od desky a poté
vytdhnéte akumuldtor z drzdku (viz obr. F).

6) Vlozte novy akumuldtor do drZdku a pripojte konektor
akumuldtoru k desce (viz obr. F).

7) Posuiite drzdk akumuldtoru shora do rutni st a kifzo-
wym Sroubovdkem utdhnéte dva spodni Srouby na hornim
krytu prihrddky na akumuldtor.

8) Nasad'te horni stranu na ruéni cdst  zatlocte pevné do
otvoru, aby slysitelng zaskodila v rucnf édsti.

9) Pomoci pdjecky pripdiejte cerveny vodic ke kladnému polu
a cerny vodic k zdpornému pdlu spodniho krytu prihrddky
na akumuldtor. Dbejte pfitom na popisy + a = na spod-
nim krytu prihrddky na akumuldtor (viz obr. G).

10) Nasad'te spodni kryt prihrddky na akumuldtor na ruéni
{dst a kiiZovym Sroubovdkem utdhngte dva Srouby na
spodnim krytu pfihrddky na akumuldtor.

11) Upevnéte spodni viko opét na rutni st a postavte ji na
nabijeci stanici (15).

18. Likvidace

18.1. Likvidace pfistroje a obalu
@ Upozoméni
> Pied ciSténim piistroje vyjméte vnitini akumuldtor. Pfi
demontdzi akumuldtoru postupuite, jak bylo popsdno
diive v kapitole 17. Vyména akumuldtoru. Akumu-
|dtor musi byt zlikvidovdn podle predpisd. Dbejte na to,
aby byl akumuldtor zlikvidovdn na mistd k tomu oficidlng
urceném. Akumuldtor nevyhazujte do domovniho odpadu.
Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice znamend,
7e tento pristroj nesmi byt po skonéeni Zivotnosti
likvidovdn spolecné s domovnim odpadem.
Pristroj musi byt odevzddn v urcenych sbérych
mistech i dvorech nebo podnicich opravnénych k naklddani
s odpady.
Pfed vrdcenim piistroje vymazte viechny osobni ddaje.
Obal se sklddd z materidld, které |ze zlikvidovat v komundlnich
shamych dvorech.
Obal zlikvidujte ekologicky.

18.2. Likvidace baterii
S bateriemi/akumuldtory je nutné zachdzet
jako s nebezpecnym odpadem, a proto musi byt
ekologicky zlikvidovany odpovidajicimi subjekty
(prodejci, specializovani prodejci, orgdny vefejné
sprdvy, komertni firmy zabyvajici se likvidaci odpadu). Baterie/
akumuldtory mohou obsahovat toxické t8zké kovy.
Obsazené t&zké kovy jsou oznaceny pismeny pod symbolem:
(d = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Nevyhazuite proto baterie/akumuldtory do domovniho odpadu,
nybrz je dopravte na shérmé misto tfidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela vybité.

19. Zdruka spolecnosti

Kompernass Handels GmbH

VidZend zdkaznice, vdZeny zdkazniky,

na tento pistroj ziskdvdte zdruku v trvdni 3 let od data zakou-
peni. V piipadé zdvad tohoto vjrobku mdte zdkonnd prdva vii
prodeici vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena nasi nize
uvedenou zdrukou.
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Laruéni podminky
Lérutni doba zatind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschovejte
pokladni doklad. Tento doklad je potiebny jako dikaz o koupi.
Pokud se do i let od data zakoupeni tohoto vjrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni zdvada, pak Vam podle naseho
uvdzeni vyrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime
kupni cenu. Predpokladem této zdruky je, Ze bude bghem
tiileté hity pedlozen vadny pristroj a doklad o koupi (pokladni
doklad) a strucné se popiSe, v cem zdvada spocivd a kdy se
vyskytla. Vztahuje-li se na zdvadu nase zdruka, obdrZite zpét
bud opraveny nebo novy produkt. Opravou nebo vjménou
vyrobku nezacne plynout novd zdrutni doba.
Zaruéni doba a zdkonné ndroky vyplyvaijici ze zdvad
Lérutnim plnénim se zdrucni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené soucdsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pripadné jiz pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni.
Po uplynuti zdrutni doby podléhaii veskeré opravy zpoplatnéni.
Rozsah zdruky
Pristroj byl vyroben peclivé podle pFisnych smémic kvality a pied
expedici byl svédomité vyzkousen.
Ldruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato
z6ruka se nevztahuje na soucdsti vjrobku, které jsou vystaveny
b&Znému opotfebent, a proto je lze povaZovat za spotfebni dily,
nebo na poskozen kfehkych soutdsti, jako jsou napf. spinace
nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.
Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fdné
pouZivdn nebo udrZovdn. Pro zajisténi spravného pouzivni
vyrobku se musi presnd dodrZovat v3echny pokyny uvedené v
ndvodu k obsluze. Ucelom poufiti a konm, které se v ndvodu
k obsluze nedoporucuji nebo se pred nimi varuje, je tfeba se
bezpodminecné vyhnout.
Vjrobek je urcen pouze pro soukromé Gcely a ne pro komeréni
pouZiti. PFi nesprdvném a neodbomém pouzivni, pfi pouZiti
ndsil a pfi zdsazich, které nebyly provedeny nasimi autorizova-
nymi servisnimi provozovnami, zdruéni ndroky zanikaji.
Vyfizeni v pipadé zdaruky
Pro zajisténi rychlého Vasi Zddosti postupuite podle ndsledujicich
pokyni:
B Pro viechny dotazy méjte pripraven pokladni listek a ¢islo
vyrobku (IAN) 552332_2601 jako doklad o koupi.
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W (islo vjrobku naleznete na typovém 3titku na vyrabky,
rytiné na vyrobku, na titulni stran& ndvodu k obsluze
(vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strang
vyrobku.

W Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné
zdvady, kontakiujte nejprve nize uvedené servisni oddale-
ni telefonicky nebo e-mailem.

W Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pii
piilozeni dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pii uvede-
ni, v em spocivd vada a kdy k ni dolo, poslat vrobek pro
Vids bez postovného na adresu, kterou Vém ozndmi servis.

19.1. Servis
(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 552332_2601

19.2. Dovozce
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
www_kompernass.com

20. Objedndvdni ndhradnich dilu

Nahradni dily k tomuto vjrobku si mZete dodateénd objednat
vidy pohoding na internetu na adrese www.kompernass.com.
Naskenujte QR kad pomoci chytrého
telefonu / tabletu. Pomoci tohoto
kédu QR se dostanete pfimo na
nasi webovou strinku o miZete si
prohlédnout o objednat dostupné
ndhradni dily.

® Upozornéni

> Mate-i problémy s online objedndvkou, miZete se telefo-
nicky nebo e-mailem obrdtit na nase servisni stfedisko.

> Pii objedndvdni vidy uvddgite Cislo vyrobku
(IAN) 552332_2601.

> Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro viechny zemé
doddni je mozné objednat ndhradni dily online.
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1. Pouiivanie v silade s uréenym ucelom
Tento pristroj je dstna sprcha na Gistenie medzizubnych priestorov,
ktord odstrdni zvysky zubného povlaku a jedla z medzizubnych
priestorov a povrchu zubov, aby sa zniZilo riziko vzniku zubného
kazu a zlepsilo a udrZalo zdravie dusien. Pristroj je urceny
vylucne na pouZivanie v domdcnosti. Tento pristroj nie je urceny
na pouZitie v priemyselnej, komercnej alebo medicinskej oblasti
ani na o3efrovanie zvierat. Iné pouZivanie alebo pouZivanie nad
tento rdmec sa povaZuje za pouZivanie v rozpore s urCenym
dcelom.

2. Poutzité vystrazné upozornenia
a symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji si pouZité
nasledujiice vystrazné upozornenia a symboly (ak je to relevantng):

A

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné upozome-
nie s tymto symbolom a signdlnym slovom
 NEBEZPECENSTVO“ oznatuie bezprostrednd
nebezpecnd situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni,
md za ndsledok smrt” alebo fazké poranenie.

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie s fymto
symbolom a signdlnym slovom , VYSTRAHA”
oznatuje mozn nebezpednd situdciu, ktord, ak
sa jej nezabrdni, by mohla maf za ndsledok smrf
alebo fazké poranenie.

A

OPATRNE! Vystrazné upozomenie s tymto
symbolom a signdlnym slovom , OPATRNE” ozne-
tuje moZnd nebezpetnd situdciu, ktord, ak sa jej
nezabrdni, by mohla maf' za ndsledok malé alebo
mieme poranenie.

POZOR! Vystrazné upozomnenie s tymto sym-
bolom a signdlnym slovom ,POZOR" oznatuje
moznd situdciv, ktord, ak sa jej nezabrdni, by

mohla maf’ za ndsledok vecnd Skodu.
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Upozornenie: Upozomenie obsahuje doda-
tocné informdcie, ktoré ulahcujd manipuldciu s
pristrojom.

Preditajte si ndvod. Pred pouZitim vyrobku sa
obozndmte so v3etkymi pokynmi na obsluhu a
bezpecnostnymi pokynmi. Pri postipen vyrobku
tretej osobe odovzdajte spolu s nim aj v3etky
dokumenty.

Jednosmemny prid/jednosmerné napitie

Trieda ochrany IIl: ochrana nizkym napitim

Pristroj pouZivajte iba vo vnGtomych priestoroch.

Nepondraf’ do vody!

Odoberatelnd napdjacia jednotka

Nevyhadzuite elekirické pristroje do komundlneho
odpadu!

Obal odovzdaite na ekologickd likviddciu.

Pri triedeni odpadu dbajte na oznacenie obalovych
materidlov: S0 oznacené skratkami (a) a islicami
(b) s nasledujicim wznamom: 1 - 7: plasty,

20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98: kompozitné
materidly.

Tento vjrobok spiiia poziadavky platnych ndrod-
nych smemic Sthskej republiky.



3. Bezpecnostné pokyny

/\ VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

m Pred pouzivanim pristroja skontrolujte, i s
na fiom nenachddzaji viditelné vonkajsie
poskodenia. NepouZivaite pristroj, ak je po-
Skodeny nabijaci kdbel, zdstrka alebo teleso.

m V pripade nesprdvneho fungovania alebo
viditelného poskodenia pristroja kontakiujte
zGkaznicky servis.

m  Opravy nechajte vykonaf len v Specializove-
nej dielni. V Ziadnom pripade nerozoberajte
pristroj sami. Zdsahy, koré nevykonal $pe-
cializovany podnik, mdzu spdsobif Grazy.

m  Pristroj nepouZivajte v blizkosti vane/sprchy
ani nad umyvadlom naplnenym vodou.
Blizkost vody predstavuje nebezpecenstvo,
aj ked je pristroj vypnuty.

m  Nedovolte, aby do pristroja vnikla akdkolvek
kvapalina, ani ho nepondrajte do vody, inak
modze dojst k jeho poskodeniu.

m  Zabrdiite vniknutiv cudzich telies.

m  Rucny diel alebo nabijaciu stanicu nikdy
nepondraite do vody ani do inych tekutin.

m Tento pristroj mdZu pouZivaf’ deti starsie
ako 8 rokov, ako aj osoby so zniZenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mentdlnymi
schopnostami, pripadne s nedostatocnymi
skisenostami a/alebo znalosfami, ak si
pod dohladom.

Deti sa s pristrojom nesmd hraf. Deti nesmi
vykondvaf Gistenie ani pouzivatelsk ddrzbu
bez dohladu.

Pristroj vzdy skladujte v uzavretych priesto-
roch, aby ste predisli nehoddm. Pristroj po
pouziti uskladnite na suchom mieste bez
priameho sineného Ziarenia.

Viyrobok je vybaveny litiovo-idnovym akumu-
|gtorom, resp. je prilozeny k vyrobku. Aku-
muldtor nehddzte do ohiia a nevystavujte
ho vysokym teplotdm. Hrozi nebezpetenstvo
vybuchu!

Pri extrémnych podmienkach méze dojst

k vyteteniu akumuldtorovych cldnkov a
modze vytiect elektrolyt. V pripade kontaktu
tekutiny s pokozkou alebo ocami postihnuté
miesto ihned vypldchnite dostatocnym
mnozstvom vody a vyhladajte lekdra.
Pristroj vypnite, skor ako ho odloZite, alebo
predtym, ako vymenite diely prislusenstva.

(D POZOR! VECNE SKODY!

Pristroj nabijajte vylutne pomocou nabijace;
stanice, ktord je sicastou doddvky.
PouZivajte iba diely prislusenstva, ktoré
odpordca wyrobca.

Bezpodmienetne dbajte na to, aby ste
neukladali pristroj vedla ohrievacich telies,
spordkov alebo inych zohriatych pristrojov
alebo pléch, ani na ne.

Ddvaijte pozor na to, aby nabijaci kdbel
nebol napnuty ani zalomeny.
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m Pristroj sa smie pouZivat' iba so studenou 4. Technické ddaje
alebo vlaznou vodou z vodovodu do maxi-
mdlnej teploty 40 °C. Podla potreby pridajte U 2
pdr kvapiek dstnej vody. Nddrzka na vodu sa  Vstopné nopitie/vstupni prdd 1 e
nesmie naphnif’ iba prisadami, ako je Gstna
voda alebo prostriedok na vyplachovanie

Nabijacia stanica

Vystupné napiitie/wystupny prid | 5V===,2A

Gst. Mozu pristroj poskodif. Trieda ochrany /&
m Toto zariadenie obsahuje nabijatelng Akumuldtor
batériu, ktord moze vymenif len vySkoleny | Akumuldtor 37V =—=/
persondl. (litiovo-iénovy) 1500 mAh/5,55 Wh
m  Nenabijajfe ani nepouzivaite fento pristroj Typ okumuldoro 18650
vonku. Ruény diel

Vistupné napiitie/vstupny prid | 5V===,2A
Trieda ochrany /<

IPX7 (ochrana proti

ot dotasnému ponoreniu)
Objem nddrzky na vodu 210ml

Prevddzkovy cas pri plnom nabiti
akumuldtora

5. Rozsah doddvky

® qucny diel s nddrzkou na vodu

cca 60 mingGt

@ nabijacia stanica

USB nabijaci kdbel (USB-A na USB-()
2 nadstavee

2 skrutky

2 hmozdinky (@ 5 mm)

Odkladacie vrecko

ndvod na obsluhu
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6. Opis pristroja

(obrdzky sv na rozivdracej strane)

1 Dyza

Ototny reguldtor

Nadstavec

Upnutie nadstavea

Otvory na privod vzduchu

Rutny diel

Plniaci otvor nddrzky na vodu/kryt nddrzky na vodu
Nddrzka na vodu

O 0 N o~ Wnm AN

Uvolfiovacie tlatidlo (pre spodny kryt)

—
o

Spodny kryt

—
—

Drziak nadstavea

—
N

Livesné okd

Drdzka pre USB nabjaci kdbel
USB-C pripojka

Nabijacia stanica

— o — —
(- S, B L

Nabijacie kontakty (nabijacia stanica)

—
~

Indikdtor nabitia

—
(-]

Tlatidlo stupfia infenzity

—
-

LED kontrolky stupfia intenzity

N
o

Tlatidlo reZimu

LED kontrolka rezimuy @ DEEP CLEAN
LED kontrolka rezimu @' PULSE

LED kontrolka rezimu @@ CLEAN
Tlatidlo zap/vyp O

Odblokovacie tlacidlo

Odkladacie vrecko

USB nabijaci kdbel (USB-A na USB-C)
Hmozdinka

Skrutky

NN N N NN NN
O 0 N O~ VRN -~

7. Instaldcia pristroja/montdZ na stenu

® Upozornenie
> Nabijacia stanica (15) sa smie pouZivaf volne stojaca

len v suchych priestoroch. Nabijaciu stanicu umiestnite na
vodorovny, rovny a stabilny povrch.

> Vo vihkych priestoroch, hlavne v blizkosti vody (kipelfia),

musi by nabfjacia stanica pevne namontovand, aby bola
chrdnend pred neémyselnym padom do vody.

> Pred montdZou na stenu sa vistite, Ze v oblasti, v ktorej

cheete zavesit nabfjaciv stanicu, sa nenachddzaji Zidne
kable ani riry.

1) Na stene naznacte dva otvory vo vzdialenosti 3 cm a
pomocou 5 mm vrtdka naznacené otvory vyvitajte. Dbajte
pritom na to, aby sa v dosiahnutel nej blizkosti nachddzala
elekirickd zdsuvka.

2) Dodané hmozdinky (28) zasuiite do vyvtanych otvorov
a dodané skrutky (29) zaskrutkujte do hmozdiniek.
Dévajte pritom pozor na to, aby skrutky este vycnievali
cca 3 mm z vyvitanych otvorov.

3) USB nabijaci kdbel (27) ved'e cez jednu z bocnych
drdzok (13) nabijacej stanice v zdvislosti od toho,
na kforej strane je zdsuvka.

4) Nasad'te nabijaciv stanicu na skrutky tak, aby zapadli
do zdvesnych ok (12) na zadnej strane nabijacej stanice.
Potom nabijaciu stanicu zatlatte nadol tak, aby skrutky
vklzli do [t zdvesnych ok a nabijacia stanica bola pevne
osadend na skrutkdch.
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8. Nabijanie pristroja
@ POZOR!

>

1 davodu vysokého odberu pridu sa na nabijanie pristroja
musi pouzif USB siefovy adaptér (nie je sicasfou doddv-
ky). Pristroj nenabijajte cez USB pripojku pocitaca alebo
notehooku.

Na nabijanie pristroja pouZivajte len USB siefovy adaptér
s triedou ochrany II, ktory je schvdleny na pouZivanie s
domdcimi spotrebicmi (wstupné napiitie 5V, max. 2 A).
Na nabijanie pristroja pouZivajte vylutne dodany USB
nabijaci kdbel (27).

Upozornenie

Integrovany akumuldtor pred pouZitim pristroja dplne
nabite.

Skdr ako uvediete pristroj do prevddzky, skontrolute, &
ie v bezchybnom stave. V opagnom pripade ho nesmiete
pouZi.

Pristroj zapinaite iba vtedy, ked sa v nddrzke na vodu (8)
nachddza voda.

Plne nabity akumuldtor vydrf priblizne na 60 mingt
pouZivania.

1) USB-A zdstrcku USB nabijacieho kdbla spojte s USB siefo-

vym adaptérom. Zastrcte USB siefovy adaptér do zdsuvky.

2) Spojte USB-C zdstrcku USB nabijacieho kdbla s USB-C

pripojkou (14) na spodnej strane nabijacej stanice (15).

3) Postavte runy diel (6) na nabijaciu stanicu (15) tak,

aby skizol na nabijacie kontakty (16) nabijacej stanice.

4) Indikdtor nabitia (17) na rutnom diele blikd pocas

nabijonia na ¢erveno. Ked' je akumuldtor dplne nabity,
indikdtor nabitia svieti na zeleno.

5) Rutny diel nechajte po kazdom pouiti nabijaf v nabijace]

stanidi, aby ste mali vzdy k dispozicii plny vykon.
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9. Napiiianie nddriky na vodu

O

>

POZOR!

Na plnenie nddrzky na vodu (8) pouzivaite Gist vodu z
vodovodu. Podla potreby pridajte pdr kvapiek dstnej vody.
Nddrzka na vodu sa nesmie naplnif iba prisadami, ako je
Gstna voda alebo prostriedok na vyplachovanie Gst.
PouZivajte iba studend alebo viaznd vodu z vodovodu

s teplotou do maximdlne 40 °C. Do nddrzky na vodu
nelejte hordcu vodu.

1) Rutny diel (6) odoberte z nabijacej stanice (15).

Vypnuty ruény diel drite vodorovne.

2) Otvorte kryt nddrzky na vodu (7) a nalejte vodu cez

plniadi otvor.

3) Zatvorte kryt nddrzky na vodu.

10. Nasadenie/odobratie nadstavcov

@ Upozornenie

>

Dbajte vdy na to, aby bol rutny diel (6) vypnuty skér,
ako nasadite alebo odoberiete nadstave (3).

Sucasfou doddvky si dva nadstavee na rozne pouiitie.
Nadstavec s requldtorom dyzy (2) so mdze vdaka svojmu
nastavitel nému viacndsobnému produ pouZif na masdz
dasien. Ak cheete nastavif viacndsobny prid, otocte
reguldtor dyizy do smeru hodinovych ruticiek.

Pri kazdodennom pouzivani wymeite nadstavce najneskor
po Siestich mesiacoch.

Pouzivajte iba nadstavee odporGcané vyrobcom.
Informdcie o objedndvani ndhradnych nadstavcov ndjdete
v kapitole 20. Objedndvanie ndhradnych dielov.

S tymto pristrojom mdzete pouZif oj nadstavee dstnej
sprchy Philips Sonicare™* Power Flosser (*Sonicare

je registrovand znacka spolocnosti Koninklike Philips N.V.
a/alebo Philips Oral Healthcare, Inc. a/alebo Koninklijke
Philips Electronics N.V.).

Ak cheete k rucnému dielu pripojif nadstavec, nasad'te

ho do upnutia nadstavea (4). Zatlate nadstavec nadol,
az kym dplne nezapadne do upnutia nadstavca.



4 Ak cheete uvolnif nadstavec z ruéného dielu, stlacte od-
blokovacie tlatidlo (25) a vytiahnite nadstavec z ruéného
dielu smerom nahor.

4 Nadstavce, ktoré prdve nepouzivate, mozete nasundf
do drziakov nadstavea (11) na nabijacej stanici (15).

11. Pred prvym pouiitim

1) Nadstavee (3) opldchnite Gistou vodou. Jeden nadstavec
mozete nasundf do drziaka nadstavea (11) na nabijace]
stonici (15). Dalii nadstavec nasad'e na ruény diel (6).

2) Vypldchnite nddrzku na vodu (8) ¢istou vodou.

3) Dopliite vodu v nddrzke na vodu podla postupu v kapitole
9. Napliianie nddrzky na vodu.

4) Nasmerujte dyzu (1) nadstavca smerom nadol do umy-
vadla. Ddvate pritom pozor, aby ste ruény diel nenaklonili
prilig dopredu. V opacnom pripade sa nasdvacia hadica
nedostane k vode alebo z otvorov na privod vzduchu (5)
bude unikaf voda.

5) Stlatte tlacidlo zap/vyp () (24). Ruény diel zatne
terpat vodu a ddvkovat ju cez dyzu (1). Nechajte rutny
diel bezaf, kym sa nddrzka na vodu nevyprdzdni.

Tym sa vypldchnu vetky vndtorné vedenia.
6) Stlatte tlacidlo Zap/Vyp ¢!y na vypnutie ruéného dielu (6).

12. Nastavenie reZimu cistenia a stupiia
intenzity

Tdto dstna sprcha md tri rdzne reZimy Cistenia a takisto tri
stupne intenzity, ktoré je moZné individudIne kombinovat”

ReZimy distenia

— @9 CLEAN: Tento re7im je uréeny na kazdodenné
{istenie. Vytvorf rovnomerny prid vody s konstantnou
intenzitou a je vhodny na odstraiovanie zvyskov jedla a
zubného povlaku pozdiz okraja dasien o fie? z medzizub-
nych priestorov. LED kontrolka rezimu @ CLEAN (23)
pri zapnutom rezime sviei.

— OV PULSE: Tento refim slii na jemné oefrenie do-
sien. Pracuje s pradom vody, ktory sa v infervaloch zapina
a vypina. Tieto impulzy sG vhodné na masdz dasien a
mézu podporif prekrvenie. LED kontrolka rezimu @%"
PULSE (22) pri zapnutom rezime svieti.

— OV DEEP CLEAN: Tento re7im sldZi na mimoriadne do-
kladné Gistenie. Vytvori pulzujici prid vody s neprefrzitym
vydajom vody, ¢im sa zosilni Gistiaci dtinok a je mozné
Gtinne vycistif’ aj odolné usadeniny a fazko dostupné
miesta. LED kontrolka rezimu @& DEEP CLEAN (21)
pri zapnutom rezime svieti.

4 Opakovanym stlacenim tlocidla rezimu (20) sa cyklicky
prepina medzi fromi rezimami.

Stupne intenzity
Okrem toho je moZné nastavif intenzitu vodného pradu v troch
stupfioch.

— Nizka: na citlivé dsnd alebo pre zagiatognikov.
— Strednd: na bezné pouiitie.
— Vysokd: na mimoriadne intenzivne Gistenie.

4 Opakovanym stlacenim tlacidla intenzity (18) sa cyklicky
prepina medzi tromi rezimami (nizka — strednd —
vysokd — nizka).

Aktudlne zvoleny stupefi intenzity zobrazuje jedna z troch

LED kontroliek (19):

— Lavd LED kontrolka:  najnizSia infenzita
— Strednd LED kontrolka: strednd intenzita
— Pravd LED kontrolka:  vysokd infenzita

(@ Upozornenie
> Ak sa pristroj pri poslednom pouiti dplne vybil, spusti
sa v rezime Gistenic @@ CLEAN s nizkou infenzitou.

¢ Stlate tlacidlo zap/vyp ¢ (24). Pristroj sa spusti
s nastavenym reZzimom distenia a intenzifou.

¢ Ustnu sprchu vypnete opdtovnym stlagenim tlacidla
ap/wp O.
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13. Obsluha 7) Na Gistenie medzizubnych priestorov pomaly ved'te dyzu
/\. OPATRNE! nadstavea od jedného medzizubného priestoru k druhému

_ ) _ o na vnitornej a vonkajSej strane zubov. Na masdz dasien
> Na zatiatku mozZe v dosledku nezvycajného podrdzdenia nasmeruite djzu na dasnd. Pomaly pohybute prdom
ddjst ku krvdcaniu dasien, ¢o je vak bezné. V tomto

! vody po dasndch. V zdvislosti od znefistenia medzi-
pripade pouZite nizky stupefi intenzity. Ak by dasnd

TS PR THERY ST » > zubnych priestorov mze pouZivanie frvaf rozne dho.
kivacali dlhSie nez dva tyzdne, obrdfte sa na svojho Pokratujte v pouzivani, kym nebudete citif, Ze necistoty
zubného lekdra.

boli odstrdnené.

> Pred pouitim pristroja sa porad'te so svojim zubnym Pri masdi dasien pouzivaijte dstnu sprchu tak dlho, ako
lekdrom, ak trpite silnou paradentdzou, mdte na sliznici vim bude mas prijemnd.
v Ustnej dutine poranenia alebo vredy, alebo ste v po- .
slednych dvoch mesiacoch podstapili chirurgické oSetrenie ® Upozornenie

> Voda v nddrzke na vodu (8) vystati na cca 45 sekind
pouzivania v rezime Gistenia @@ CLEAN.
» Ak sa vam potas pouZivania minula voda z nddrzky
na vodu, zastavie rucny diel (6). Vyberte rutny diel z dst
a znovu dopliite nddrzku na vodu cez plniaci otvor (7).
8) Po dokoneni pouzivania stlatte tlatidlo Zap/Nyp ¢ (24)
na vypnutie runého dielu.

zubov.

® Upozornenie

> PouZivanie pristrojo nenahrddza denné Gistenie zubov
zubnou kefkou a zubnou pastou. Pristroj pouZivajte iba
ako doplnok k dennému isteniu zubov zubnou kefkou o
zubnou pastou.

> Dhajte na to, aby ste pocas pouZivania prstami nezakryvo-
li otvory na privod vzduchu (5) na zadnej strane ruéného
dielu (6).

> Ak potas pouzivania drite rucny diel prilis Sikmo, z otvo- 14. Po POUi"I'
rov na privod vzduchu mdze unikaf’ voda.

9) Potom vyberte nadstavec (3) z Gst a opldchnite ho pod
tecicou vodou.

® Upozornenie

> Po kazdom pouZiti bezpodmienene kompletne vyprazdni-
te nddrzku na vodu (8) a vsetky vedenia, aby ste zame-
dzili tvorbe choroboplodnych zdrodkov a baktérii.

> Ruény diel sa pri kaZdej drovni vykonu automaticky vypne
po cca 2 minGtach, aj ked sa este v nddrzke na vodu (8)
nachddza voda.

1) Napliite nddrzku na vodu.

Ked'je rucny diel (6) vypnuty a vy ste ukondili pouZivanie:
2) Nasad'te nadstavec (3) na ruény diel.

1) Kym je eSte nasadeny nadstavec (3), otvorte kryt nddrzky

3) Inowu stlacte tlatidlo rezimu (20) a zvolte Zelany rezim na vodu (7) a wlejte zvyind vod.
tisteni. Mazete odobraf’ aj spodny kryt (10) z runého dielu,
4) Telond intenzitu pradu vody zvolite opakovanym stlacenim aby ste vyprdzdnili nddrzku na vodu. Urobite to tak, 7e
tlatidla stupfia intenzity (18). stlatite uvolfiovacie tlatidlo (9) a stiahnete spodny kryt
5) Vlozte nadstavec (3) do Gst, aby ste predisli vystreknutiv 7 ruiného dielu.
vody. Nakloite sa nad umyvadlo a drte ruény diel ¢o 2) Tatvorte kryt nddrzky na vodu.
najviac vzpriamene. Dyza (1) nadstavea je nasmerovand 3) Nasmeruite djzu (1) nadstavca smerom nadol do
na zuby,/medzizubné priestory. umyvadla. Zapnite ruény diel na niekolko sekind, aby ste
6) Stlatte tlocidlo Zap/Vyp () (24) na spustenie rutného vypldchli zvy3ky vody z nddrzky na vodu a z veden.
dielu. Mieme zatvorte Usta, aby ste predisli striekaniu 4) Odoberte nadstavec z ruéngho dielu a zastréte ho do
vody. drziaka nadstavea (11) na nabijacej stanici (15).

5) Polozte ruény diel na nabijaciu stanicu.
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15. Cistenie a starostlivost

/\ VYSTRAHA!
> Rutny diel (6) ani nabijaciu stanicu (15) nikdy nepond-
rajte do vody ani do inych tekutin!

® POZOR!

> Na Gistenie nikdy neotvdrajte teleso nabijacej stanice ani
runého dielu!

> NepouZivajte agresivne, chemické alebo abrazivne Gistiace
prostriedky. Mozu porusit povrch pristroja.

4 Nabijaciu stanicu Gistite len miikkou, mierne navlhenou
handrickou. NepouZivajte Ziadne istiace prostriedky ani
rozpistadld. Mozu poskodit' plastové povrchy.

4 Odoberte nadstavec (3) z ruéného dielu. Po pouiti
ddkladne wycistite nadstavce pod tecicou vodou.

4 Rutny diel utrite vihkou handrickou. Pri zatvrdnutejSich
negistotdch pouZite pri Gisteni handricku s jemnym
umyvacim prostriedkom na riad. Povrch potom poutierajte
handrickou jemne navihéenou iba v Gistej vode. Rutny diel
potom osuste.

4 Odoberte spodny kryt (10) z rutného dielu tak, Ze
stlacite uvolfovacie tlacidlo (9) a stiahnete spodny kryt z
ruéného dielu. Nadrzku na vodu (8) dokladne vyplachnite
teplou vodou. Po wycisteni Gplne vyprdzdnite nddrzku na
vodu do umyvadla. Ak pristroj nebudete pouzivaf dihsie
ako tyZden, nechajte nddrzku na vodu zvnitra vyschnof
tak, Ze rutny diel poloZite naplocho bez spodného krytu.
Nddrzku na vodu nechaijte dplne vysusit na vzduchu, skor
ako znova upevnite spodny kryt.

4 Spodny kryt upevnite znova na rutny diel a postavte tento
diel na nabijaciu stanicu.

¢ Vytistite odkladacie vrecko (26) makkou handritkou
a teplou vodou s jemnym mydlom. Odkladacie vrecko
dosucha utrite handrickou.

16. Uschovdvanie

4 Odpojte pristroj od napdjania tak, 7e vytichnete USB
nabijaci kabel (27) z USB siefového adaptéra.

4 Odpojte pristroj od napdjania tak, 7e vytiahnete siefovd
zdstreku vypnutého pristroja zo zdsuvky.

¢ Odstrdfite v3etku vodu z pristroja 0 nechajte pristroj Gplne
vysusif (pozii kapitolu 15. Cistenie a starostlivost).

¢ Pristroj uschovajte na suchom a bezprasnom mieste bez
priameho sinecného Ziarenia.

17. Vymena akumuldtora

/\ OPATRNE!
> Pred demontovanim akumuldtora sa vistite, Ze je Gplne
wybity. Pristroj nechajte bezaf, kjm nebude akumuldtor
vyhity.
® POZOR!
> Toto zariadenie obsahuje nabijatelnd batériu, ktord mdze
vymenif len vyskoleny persondl.

® Upozornenie

> Na vjmenu akumuldtora budd potrebné nasledujice
ndstroje:
— 1 krizovy skrutkovac, velkost PHO
— 1 plochy skrutkovat s hribkou cepele maximdlne

0,6 mm

— 1 malé botné Stiepacie klieste
— 1 spdjkovacka

> Ddvajte pozor na to, aby izolatné krizky vidy sedeli na
skrutkdch. Nikdy nenasadzujte skrutky bez izolacnych kriz-
kov. Inak mdze voda vnikndt do pristroja a poskodit ho.

> PouZivajte iba akumuldtory odpordcané vyrobcom. Infor-
mdcie o objedndvani ndhradnych akumuldtorov ndjdete v
kapitole 20. Objedndvanie ndhradnych dielov.

1) Odoberte spodny kryt (10) z ruéného dielu (6) tak,

7e stlacite uvolTiovacie tlacidlo (9) a stiahnete spodny
kryt z rutného dielu. Pomocou krizového skrutkovata
odstrdiite dve skrutky vnGtri na spodnom kryte priehradky
na akumuldtor. Potom vyberte spodny kryt priehradky na
akumuldtor (pozri obr. A).
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2) Pomocou botnych 3tiepacich liesti odpojte spdjkované
miesta Cerveného a tiemeho drdtu na plusovom a minu-
sovom péle spodného krytu priehradky na akumuldtor
(pozri obr. B). Dhaite pritom na to, aby ste odpoiili iba
spdikované miesta, a nie drdty.

3) Odstrdiite hornd stranu ruéného dielu tak, Ze plochy
skrutkovat zavediete v strede na zadnej strane ruéného
dielu do $trbiny medzi hornou stranou a ruénym dielom.
Trochou tlaku uvolnite hornd stranu rutného dielu a
stiahnite hornd stranu z rutného dielu (pozri obr. C).

4) Pomocou krizového skrutkovaca odstrdiite dve spodné
skrutky na hornom kryte priehradky na akumuldtor (pozri
obr. D). Drziak akumuldtora vysufite zdola nahor z ruéné-
ho dielu (pozri obr. E).

5) Odpojte konektor akumuldtora z dosky plosnych spojov a
vyberte akumuldtor z drZiaka (pozri obr. F).

6) Do drziaka nasad'te novy akumuldtor a spojte konekior
akumuldtora s doskou plosnych spojov (pozri obr. F).

7) Drziak akumuldtora zasuiite zhora do ruéného dielu o
pomocou krizového skrutkovaca priskrutkujte dve spodné
skrutky na hornom kryte priehradky na akumuldtor.

8) Nasad'te hornd stranu na ruény diel a zatlatte ju pevne do
otvoru, a7 pocutelne nezaskoti v runom diele.

9) Pomacou spdikovacky prispdikujte Cerveny drdt na plu-
sovom péle a Gerny drdt na minusovom péle spodného
krytu priehradky na akumuldtor. Dbajte pritom pozor na
ndpisy + a = na spodnom kryte priehradky na akumuldtor
(pozri obr. G).

10) Spodny kryt priehradky na akumuldtor nasad'te na ruény
diel a pomocou kriZového skrutkovata priskrutkujte dve
skrutky na spodnom kryte priehradky na akumuldtor.

11) Spodny kryt upevnite znova na ruény diel a postavte tento
diel na nabijaciu stanicu (15).
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18. Likviddcia
18.1. Likviddcia pristroja a obalu

@ Upozornenie
> Pred likviddciou pristroja vyberte vndtorny akumuldtor.
Na demontovanie akumuldtora postupuite podla opisu
v kapitole 17. Vymena akumuldtora. Akumuldtor
sa musi zlikvidovar podla predpisov. Zabezpette, aby
sa akumuldtor zlikvidoval na oficidine urcenom mieste.
Akumuldtor nelikvidujte s domovym odpadom.
Symbol preskrinutej odpadovej nddoby znamend,
7e tento pristroj so nesmie po skonceni Zivotnosti
likvidovat’ ako bezny komundlny odpad. Pristroj
e potrebné odovzdaf na zriadenych zbernych
miestach, v zberych dvoroch alebo v prevddzkach na likviddciu
odpadov.
Pred vrdtenim vymaZte vetky osobné Gdaje.
Obal je vyrobeny z materidlov, ktoré mdzete odovzdat v miest-
nych recyklatnych strediskdch.
Obal zlikvidujte ekologicky.

18.2. Likviddcia batérii
S batériami/akumuldtormi so musi zaobchddzaf
ako so 3pecidlnym odpadom, a prefo so musia
ekologicky zlikvidovat’ na zodpovedaidcich
miestach (predajca, 3pecializovany predajca,
verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky zaoberajiice sa
likviddciou odpadu). Batérie/akumuldtory mozu obsahovat
jedovaté fazké kowy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznatujd pismenami uvedenymi pod
symholom: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.
Batérie/akumuldtory preto neodhadzujte do domového odpadu,
ale odovzdaite ich na samostatny zber.
Batérie/akumuldtory odovzdajte len vo vybitom stave.



19. Zdruka spolocnosti

Kompernass Handels GmbH

Vidzend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od détumu zakdpenia. V
pripade nedostatkov tohto wrobku mdte prava vyplyvajice zo
z6kona vodi predaicovi fohto vyrobku. Tieto Vase prdva vyply-
vajiice zo zdkona nie si obmedzené nasou zdrukou, uvedenou
nizSie.

Larucné podmienky

Lérutnd doba zagina plyndt ddtumom zakdpenia. Prosim,
uschovajte si pokladnicny blok. Tento bude potrebny ako dékaz
o zakipeni. Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia
tohto vyrobku ddjde k chybe materidlu alebo vyrobnej chybe,
vyrobok vam - podla ndsho uvdZenia - bezplatne opravime,
vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto
zdrutného plnenia je, Ze pocas trojrocnej lehoty sa poskodeny
pristroj a doklad o zakapeni (pokladnicny blok) predloZi so
struénym opisom, v com spociva nedostatok pristroja a kedy sa
vyskytol.

Ak jie chyba pokrytd naSou zdrukou, za3leme Vdm spit opraveny
alebo novy vyrobok. Opravou alebo vjmenou vjrobku nezatina
plyndf Ziadna novd zdrutnd doba.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstranenie chyb
Zdruénd doba sa zdruénym plnenim nepredizi. To plati o pre vy-
menené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne
uz pri kipe, sa musia hldsif okamite po vybaleni. Po uplynuti
zdrucnej doby podliehajd pripadné opravy poplatku.

Rozsah zdruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smemicami
kvality a pred dodanim bol svedomito preskdzany.

Lérutné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné
chyby. Tdto zdruka s nevzfahuje na asti vyrobku, kioré si vy-
stavené beznému opotrebovaniu a preto ich mozno pokladat za
rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych dielov,
ako st napriklad spinace alebo diely vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zanikd v pripade poskodenia vjrobku neodbomym
pouzivanim alebo neodbornou Gdrzbou. Na sprdvne pouzivanie
vyrobku sa musia presne dodrZiavat vsetky pokyny, uvedené v
ndvode na obsluhu. Bezpodmienetne sa musi zabrdnif pouZitiv
alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodporiaji
alebo pred ktorymi sa varuje.

Vjrobok je urceny len na sikromné pouZitie a nie na priemy-
selné pouzivanie. Zdruka zanikd pri nesprdvnom a neodbornom
zaohchddzani, pri pouZiti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli
vykonané nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zdruky

Na zarucenie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla

nasledujicich pokynov:

W Na v3etky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a
tislo vyrobku (IAN) 552332_2601 ako doklad o ndkupe.

m  (islo vjrobku ndidete na typovom 3titku na vyrabku, na
gravire na vyrobku, na titulnej strdnke ndvodu na obsluhu
(dole vlavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

W Ak dojde k funkénm poruchdm alebo inym nedostatkom,
kontakiujte najprv nizsie uvedené servisné oddelenie
telefonicky alebo e-mailom.

W Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mzete potom spolu
s dokladom o ndkupe (pokladnicny blok) a uvedenim
popisu chyby a ddtumu, kedy k nej doslo, bezplatne
odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

19.1. Servis
(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 552332_2601

19.2. Dovozca
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO
Www.kompernuss.com

Sloventina 57



20. Objedndvanie ndhradnych dielov
Ndhradné diely pre tento produkt si mdzete trvalo pohodine
doobjednaf na infernete na www.kompernass.com.
Naskenujte QR-kdd pomocou vdsho
smartfonu/tabletu. Pomocou tohto
QR kédu sa dostanete priamo na
nasu webovy strdnku a mdzete si
prezrief a objednat’ dostupné
ndhradné diely.

® Upozornenie

> Ak by ste mali mat problémy s online objedndvkou,
mozete sa obrdtif telefonicky alebo e-mailom na nase
servisné centrum.

> Pri objedndvke vzdy uved'te ¢islo vyrobku
(IAN) 552332_2601.

> Tohladnite, prosim, Ze online objedndvanie ndhradnych
dielov nie je mozné pre vietky krajiny.
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1. Namjenska uporaba

Ovaj je uredaj oralni tus za inferdentalno iScenje koji uklanja
plak i ostatke hrane izmedu zuba i s povrSine zuba kako bi se
smanjio karijes te poboliSalo i odrZalo zdravlje desni. Namije-
njen je iskljutivo za uporabu v privatnim domacinstvima. Ovaj
uredaj nije namijenjen za upotrebu u industrijskim, komercijal-
nim ili medicinskim podrugjima ili za njegu Zivotinja. Svaki drugi
nadin uporabe i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire
smatra se nenamienskom.

2. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaju, koriste-
na su sliedeca upozorenja i simboli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i

A signalnom rijeci , OPASNOST" oznatava neposred-
nu opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne,
rezultirati smrcu ili teSkim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenie s ovim simbolom i
signalnom rijeci ,,UPOZORENJE” oznacava mogucu
opasnu situaciju koja ce, ako se ne izhjegne,
rezultirati smrcu ili teskim ozljedoma.

OPREZ! Upozorenie s ovim simbolom i signal-
nom rijeci ,0PREZ” oznacava mogucu opasnu
situaciju koja e, ako se ne izbjegne, rezulfirati
laksim ili srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i
signalnom rijeci ,POZOR” oznacava mogucu
situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, uzrokovati
materijalnu Stetu.

Napomena: Napomena oznacava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanje uredajem.

Procitajte upute. Prije koristenja proizvoda
proditajte sve upute za uporabu i sve sigurnosne
napomene. U slutaju predaje proizvoda trecim
osobama predaite i svu dokumentaciju.

e e b b

Istosmierna struja / napon
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Razred zastite lll: Za3tita kroz mali napon.

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

Ne uranjajte u vodu!

Odvojivi uredaj za napajanje

Elekiricni uredaj ne bacajte u kuéni ofpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatliiv nacin.

Prilikom odvajanja otpada vodite rauna o
oznakama na materijalu ambalaZe: Isti su
oznaceni kraticama (a) i brojkama (b) sljedeceg
znacenja: 1 - 7: Plastika, 20 - 22: Papir i karton,
80 - 98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazecih
nacionalnih direktiva Republike Sthija.

3. Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

m  Uredaj prije uporabe provierite kako biste
ustanovili eventualna vidljiva vanjska o3te-
¢enja. Uredaj ne koristite ako su kabel za
punienie, utikat ili kuciSte oSteceni.

m U slucaju smetnji u radu ili vidljivih o3tece-
nja obratite se servisu za kupce.



Popravke smije obavljati iskljucivo strut-
na radionica. Ni u kojem slu¢aju nemoite
sami otvarati uredaj. Zahvati koje nije
izvrsila ovlaStena radionica mogu dovesti
do ozljeda.

Uredaj ne koristite u blizini kade/tusa ili
nad umivaonikom napunjenim vodom.
Blizina vode predstavlja izvor opasnosti,
tak i kada je uredaj iskljucen.

Ne dopustite da tekucine prodru u unutras-
njost uredaja, a uredaj ne uranjajte u vodu,
kako biste izbjegli oStecenia.

|zbjegavaite prodiranje stranih tijela.

Rutni dio uredaja i stanicu za punienie nike-

da ne vranjajte v vodu ili u druge tekucine.
Dieca od navrenih 8 godina kao i osobe s
smanjenim fizickim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i//ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod
nadzorom.

Dieca se ne smiju igrati uredajem. Ciscenie
i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuceg nadzora.

Uredaj uvijek Cuvajte u zatvorenim prosto-
rijama kako biste izbjegli nezgode. Nakon
upotrebe uredaj pohranite na suho mijesto
podalje od izravne sunceve svjetlosti.
Proizvod sadri litij-ionsku bateriju, odnosno
ona je priloZena uz proizvod. Bateriju ne
bacajte u vatru i ne izlaZite je visokim tem-
peraturama. Postoji opasnost od eksplozije!

U ekstremnim uvjetima, celije baterije mogu
iscuriti i otopina elekirolita moZe isteci. Ako
tekucina dode u dodir s koZom ili ocima,
odmah isperite zahvaceno podrucje s puno
(iste vode i obratite se lijecniku.

Uredaj iskljucite prije odlaganja ili promjene
pribora.

A Oprez A Upozorenje:
Mogucnost strujnog udara! Ne otvarafi
kuciste proizvodal

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Uredaj punite samo pomocu isporucene
stanice za punjenje.

Koristite iskljucivo pribor koji preporucuje
proizvodat.

Obavezno pazite da uredaj ne odlozite
pokraj ili na radijatore, pecnice ili druge
zagrijane uredaje ili povidine.

Pazite da kabel za punjenje nije jako nate-
gnut i da se ne prelama.

Uredaj se smije koristiti samo s hladnom ili
mlakom vodom iz slavine do najvise 40 °C.
Po potrebi dodaite nekoliko kapi vodice za
ispiranje usta. Spremnik za vodu nikada se
ne smije potpuno napuniti dodacima kao $to
ie npr. vodica za ispiranje usta. Ta sredstva
mogu o3tefiti uredaj.

Ovaj uredaj sadri bateriju koju moze zami-
jeniti sumo obuceno osoblje.

Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na
otvorenom.

Hrvatski 61



4. Tehnicki podaci

Stanica za punjenje
Ulazni napon/ struja

Izlazni napon/ struja
Razred zastite
Baterija

Baterija (itij ionska)
Tip baterije

Ruéni dio

Ulazni napon/ struja

Razred zadtite
Vista zastite

Zopremina spremnika
70 vodu

Vrijeme rada s
punom baterijom

Opseg isporuke

5V=—=—12A
(preko USB C prikljuka)

5V=—2A
I/

3,7V ===/1500 mAh//5,55 Wh
18650

5V=12A

I/

IPX7 (Zastita od kratketrajnog
uranjanja)

210ml

oko 60 minuta

Rutni dio so spremnikom za vodu

Stanica za punjenie

2 nastavka

2 vijka

2 tiple (@ 5 mm)
Torbica za cuvanje

Upute za uporabu
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5.
°
°
®  SB kabel za punjenje (USB-A na USB-C)
°
°
°
°
°

6. Opis uredaja

(Za slike vidi preklopnu stranicu)

1

N o wv EeN

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Mlgznico

Okretni regulator

Nastavak

Utinica za nastavke

Otvori za dovod zraka

Rutni dio

Otvor za punjenje spremnika za vodu /
poklopac spremnika za vodu

Spremnik za vodu

Tipka za otpustanje (za donji poklopac)
Donji poklopac

DrZat nastavaka

Omice za vieSanje

Utor za USB kabel za punjenje

USB C prikljuak

Stanica za punjenje

Kontakti za punjenie (stanica za punjenie)
Indikator punjenja

Tipka za stupanj intenziteta

LED indikatori stupnja intenziteta

Tipka za natin rada

LED indikator natina rada @ DEEP CLEAN
LED indikator natina rada @& PULSE
LED indikator natina rada @@ CLEAN
Tipka za ukljuéivanje / iskljutivanje ()
Tipka za deblokadu

Torbica za Cuvanje

USB kabel za punjenje (USB A na USB C)
Tiple

Viid



7. Postavljanje uredaja/montaza na zid

(® Napomena

> Stanica za punjenje (15) smije se slobodno stojeca
oristiti samo u suhim prostorijama. Postavite stanicu za
punjenje na vodoravnu, ravnu i stabilnu povr3inu.

»> U vlaznim prostorijama, posebno u blizini vode (kupaoni-
ca), stanica za punjenje mora biti tvrsto montirana kako
bi se zasfitila od slutajnog pada v vodu.

> Prije montaZe na zid, provierite da nema kabela ili cijevi u
podrugju u kojem Zelite objesiti stanicu za punjenje.

1) Na zidu oznatite dvije rupe medusobno udaljene 3 cm i
izhusite oznacene rupe svrdlom od 5 mm. Pritom pazite
da se mrezna uticnica mora naloziti u blizini i nadohvat
ruke.

2) Umetnite priloZene tiple (28) v izbuSene rupe i zavmite
vijke (29) u tiple. Pritom pazite da viici vire oko 3 mm
iz izbusenih rupa.

3) Provucite USB kabel za punjenje (27) kroz jedan od
bocnih utora (13) stanice za punjenje, ovisno o tome
na kojoj se strani nalazi uticnica.

4) Gurnite stanicu za punjenje na vijke, tako da vijdi strie
u omcice za vieSanje (12) na straznjoj strani stanice
za punienje. Zatim stanicu za punienje pritisnite prema
dolje, tako da vijci Kliznu u uZe otvore omtica za vieSanje i
stanica vrsto sjedi na vijcima.

8. Punjenje uredaja

(® POZOR!

> Thog velike potro3nje struje, za punjenje uredaja po-
trebno je koristiti USB adapter (nije u opsegu isporuke).
Uredaj ne punite putem USB prikljucka na PC ratunalu ili
prijenosnom racunalu.

> Ta punienje uredaja koristite samo USB mrezni adapter s
razredom zastite I, koji je odobren za upotrebu s kucan-
skim aparatima (izlozni napon 5V, maks. 2 A).

> 7a punjenje uredaja koristite iskljutivo isporuceni USB
kabel za punjenie (27).

(® Napomena

> Prije koriStenja uredaja potpuno napunite integrirany
bateriju.

> Prije ukljugivanja uredaja uvierite se da je u besprijekor-
nom stanju. U protivnom se uredaj ne smije koristiti.

> Punite uredaj samo kada nema vode u spremniku za
vodu (8).

> Potpuno napunjena baterija traje oko 60 minuta kori-
Stenja.

1) Povezite USB A utika¢ USB kabela za punjenie s USB
mreznim adapterom. Utaknite USB mrezni adapter u
mreznu uficnicu.

2) USB C utikat kabela za punjenje spajite na USB C priklju-
¢ak (14) na donjoj strani stanice za punjenje (15).

3) Postavite rucni dio (6) na stanicu za punjenje tako da kli-
zne na kontakte za punjenje (16) na stanici za punjenie.

4) Indikator punjenja (17) na rutnom dijelu tijekom punjenja
treperi crveno. Kada je baterija potpuno napunjena,
indikator punjenja svijetli zeleno.

5) Rutni dio nakon svakog koristenja u svthu punjenja stavite
na stanicu za punjenje kako bi uredaj uvijek imao punu
snagu.

9. Punjenje spremnika za vodu

® POZOR!
> 7a punjenje spremnika za vodu (8) koristite Gistu vodu iz
slavine. Po potrebi dodajte nekoliko kapi vodice za ispira-
nje usta. Spremnik za vodu nikada se ne smije potpuno
napuniti dodacima kao 3to je npr. vodica za ispiranje usta.
> Koristite samo hladnu ili mlaku vodu iz slavine s maksi-
malnom temperaturom od 40 °C. Ne punite vrucu vodu u
spremnik za vodu.
1) Skinite ruéni dio (6) sa stanice za punjenje (15).
Iskljuceni rutni dio drZite vodoravno.
2) Otvorite poklopac spremnika za vodu (7) i napunite vodu
kroz otvor za punjenje.
3) Tatvorite poklopac spremnika za vodu.
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10. Stavljanje/skidanje nastavaka

(® Napomena
> Pazite da je rucni dio (6) iskljucen prije stavljanja ili
skidanja nastavaka (3).

> Opseg isporuke ukljucuje dva nastavka za razlicite primjene.

Nastavak s regulatorom mlaznice (2) moze se koristiti i
20 masazu desni zahvaljujudi funkdi podesivog visestru-
kog mlaza. Za pode3avanie visestrukog mlaza, okrenite
regulator mlaznice v smieru kazaljke na satu.

> Ako ih koristite svakodnevno, zamijenite nastavke najka-
snije nakon Sest mjeseci.

> VKoristite samo nastavke koje preporucuje proizvodat.
Informacije o narutivanju rezervnih no-
stavaka mozete pronaci u poglavlju
20. Narvéivanie rezervnih dijelova dijelova.
Ovaj uredaj je takoder kompatibilan s nastavcima Philips
Sonicare™* Power Flosser oralnih tuseva (*Sonicare je
registrirani zastitni znak tvrtki Koninkliike Philips N.V. i/
ili Philips Oral Healthcare, Inc. i/ili Koninklijke Philips
Electronics N.V.).

4 Kako biste spojili nastavak na ruéni dio, utaknite ga u
uticnicu za nastavke (4). Pritisnite nastavak prema dolie,
sve dok potpuno ne ulegne u uticnicu za nastavke.

4 Kako biste nastavak skinuli s ruénog dijela , pritisnite
tipku za deblokadu (25) i povucite nastavak prema gore
s rucnog dijela.

> Nastavke koje trenutno ne koristite moZete utaknuti u jedan
od drzaca nastavaka (11) na stanici za punjenje (15).
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11. Prije prve uporabe

1) Isperite nastavke (3) tistom vodom. Jedan nastavak
moZete utaknuti u dra¢ nostavaka (11) na stanici za
punjenje (15). Drugi nastavak utaknite u rucni dio (6).

2) Isperite spremnik za vodu (8) ¢istom vodom.

3) Spremnik za vodu napunite vodom na natin opisan u
poglavlju 9. Punjenje spremnika za vodu.

4) Mloznicu (1) nastavka usmierite prema dolie u umivao-
nik. Pritom pazite da ruéni dio ne nagnete previse prema
naprijed. U protivnom usisno crijevo ne moZe usisati vodu
ili bi voda mogla istjecati kroz otvore za dovod zraka (5).

5) Pritisnite tipku za ukljuéivanje / iskljucivanje ¢\ (24).
Rutni dio potinje pumpati vodu i voda izlazi kroz mlaznicu
(1). Pustite rucni dio da radi sve dok se spremnik za vodu
ne isprazni. Na taj se nadin ispiru sve unutarnje cjevcice.

6) Pritisnite tipku za ukljutivanje/iskljucivanje () kako histe
iskljucili rucni dio.

vev s o o

12. Postavljanje nacina ciscenja i razine

intenziteta

Ovaj oralni tu3 ima tri razlicita nacina GiScenja i tri razine infen-
ziteta koje se mogu pojedinaéno kombinirati:

Nacini ciscenja

— @9 CLEAN: Ovoj nadin rada namijenjen je za svakodnevno
(iscenje. Proizvodi ujednaten mlaz vode konstantnog infen-
ziteta i pogodan je za uklanjanje ostataka hrane i plaka uz
liniju desni i izmedu zuba. Kada je nacin ukljucen, svijetli LED
indikator natina roda @@ CLEAN (23).

— O PULSE: Ovaj natin rada slufi za nieznu njegu desni.
Radi s mlazom vode koji se ukljucuje i iskljucuje u intervalima.
Ova impulsna isporuka je prikladna za masazu desni i moze
potaknuti cirkulaciju krvi. Kada je nacin ukljucen, svijetli LED
indikator nacina roda @&~ PULSE (22).

— OV DEEP CLEAN: Ovaj nadin rada sluZi za posebno feme-
ljito GiScenje. Generira pulsirajudi mlaz vode s kontinuiranim
ispustanjem vode, $fo pojacava utinak &icenja i omogucuje
uinkovito ¢icenje Cak i tvrdokomih naslaga i tesko dostupnih

miesta. Kada je nacin ukljucen, svijetli LED indikator natina
rado @& DEEP CLEAN (21).



¢ Vigestrukim prifiskom no tipku za nain roda (20) moZefe  (7) Napomena

se prebacvati izmedu i nacino rado. > Koristenje uredaja ne zamienjuie svakodnevno Giscenie

Stupnjevi intenziteta zuba Cetkicom i pastom za zube. Uredai koristite samo
Intenzitet mlaza vode moZe se o3 dodatno podesiti u tri kao nadopunu svakodnevnom @icenju zuba Cetkicom i
stupnia. pastom za zube.

— Niski: za osjetlive desni li potstnike. > Pazite da tijekom uporabe prstima ne zatvorite otvore za

— Sradni: 20 normelnu upetreb, dovod zraka (5) na straznjoj strani rucnog dijela (6).
> Ako rucni dio tijekom uporabe drZite pod kutom, voda

— Visoki: za posebno intenzivno Giscenje. SR
moZe iscuriti kroz otvore za dovod zraka.

¢ Videstrukim pritiskom na fipku za stupanj intenziteta (18)
mozete se ciklicki prebacivati izmedu stupnjeva (niski —
stednji — visoki — niski).

Trenutno odabrani stupanj intenziteta oznacen je jednom od fri . _

LED indikatora (19): 1) Napunite spremnik za vodu.

2) Nataknite nastavak (3) na rucni dio.
3) Uzastopno pritiscite tipku za nacin rada (20) za odabir
Zelienog natina rada.

> Rutni dio se na svakom stupnju snage automatski isklju-
tuje nakon ofprilike 2 minute, ¢ak i ako u spremniku za
vodu (8) jo3 ima vode.

— Lijevi LED indikator: niski intenzitet
— Srednji LED indikator: srednji infenzitet

— Desni LED indikator: visoki intenzitet R o o
4) \ige puta prifisnite tipku za stupanj intenziteta (18)

® Napomena kako biste odabrali Zeljeni intenzitet mlaza vode.
> Ako je uredaj potpuno ispraznjen prilikom zadnie uporabe, 5) Stavite nastavak u usta kako biste izbiegli prskanje
poinie u natiny iscenjo @) CLEAN s niskim infenzi- vode. Nagnite se nad umivaonik i drfite ruéni dio to je
fefom. moguce uspravnije. Mlaznica (1) nastavka usmierena je
4 Pritisnite tipku za ukljutivanje / iskljucivanje (V) (24). prema zubima / prostorima izmedu zuba.
Uredm potinje s postavlienim nodinom i infenzitetom 6) Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljugivanie ¢y (24) za
Gstenjd. pokretanie rutnog dijela. Lagano zatvorite usta kako biste
4 Iaiskljutivanje oralnog tusa ponovno pritisnite tipku izbiegli prskanie vode.
. v . . . v . I
za wkljucivanie / iskljutivonje ©. 7) La &icenie prostora izmedu zuba, polako navodite mlazni-
13. Rukovunie w nusmv!(u.od |§dnog meduzubnog prostoEG do dr.ugog
s unutarmnije i vanjske strane zuba. Za masazu desni,
/\ OPREZ! usmierite mlaznicy na desni. Polako pomitite mloz vode
» U pocetku moZe dodi do laganog krvarenja desni zbog preko desni.
irtacije na koju niste navikl, 3to nije nevobicajeno. Ovisno o tome koliko su meduzubni prostori prljavi, pri-
U tom slutaju koristite manje infenzivan stupanj snage. mjena moZe trajati razlicito dugo. Nastavite s primjenom
Ako desni nastave kvariti dulje od dva tiedna, obratite se dok ne osjetite da je prljovtin uklonjena.
stomatologu. Prilikom masaze desni, koristite oralni irigator onoliko
> Posavjetujte se sa svojim stomatologom prije uporabe dugo koliko vam je masaza ugodna.

uredaja ako bolujete od teskog parodontitisa, ako imate ®
ozliede ili ireve na sluznici usne Supljine ili ako ste imali
stomatolosku operaciju u posliednja dva mjeseca.

Napomena

> Voda u spremniku za vodu (8) dostatna je za otprilike
45 sekundi koristenja u natinu iscenjo @@ CLEAN..
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> Ako se voda u spremniku za vodu u meduvremenu potrosi,
iskljuite ruéni dio (6). lzvadite ga iz usta i ponovno
napunite spremnik za vodu kroz otvor za punjenie (7).
8) Kada zavrite s primjenom, pritisnite tipku za ukljutiva-
nje/iskljucivanje () (24) kako biste iskljucili ruéni dio.
9) Pritom najprije izvadite nastavak (3) iz usta i isperite ga
pod tekucom vodom.

14. Nakon koristenja

(® Napomena
> Nakon svake uporabe obavezno potpuno ispraznite
spremnik za vodu (8) i sve vodove kako biste sprijecili
stvaranje Klica i bakterijo.
Kada je rutni dio (6)) iskljucen i zavisili ste s primjenom:

1) Dok je nastavak (3) jo3 uvijek nataknut, otvorite poklo-
pac spremnika za vodu (7) i izlijte preostalu vodu.
Takoder mozete skinuti donji poklopac (10) s ruénog
diela kako biste ispraznili spremnik za vodu. Da biste to
ucinili, pritisnite tipku za otpustanje (9) i povucite donji
poklopac s rutnog dijela.

2) Tatvorite poklopac spremnika za vodu.

3) Mlaznicu (1) nastavka usmierite prema dolje u umiva-
onik. Ukljucite ruéni dio na nekoliko sekundi kako biste
isprali ostatke vode iz spremnika za vodu i vodova.

4) Skinite nastavak s rutnog dijela i utaknite ga u draé
nastavaka (11) na stanici za punjenje (15).

5) Stavite ruéni dio na stanicu za punjenje .

15. Ciscenje i odriavanje

/\ UPOZORENJE!
> Rutni dio (6) i stanicu za punjenje (15) nikada ne
uranjajte u vodu ili druge tekucine!
® POZOR!
> Nikada ne otvarajte kuciste stanice za punjenje ili rutnog
dijela!
> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za
{iScenje. Ova sredstva otecuju povisinu uredaja.
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4 Stanicu za punjenie Cistite samo mekanom, lagano ne-
viazenom krpom. Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za
(iscenie ili otapala. Ova sredstva mogu o3tetiti plasticnu
povrsinu uredaja.

¢ Skinite nastavak (3) s runog dijela. Nastavke nakon
uporabe temeljito oistite pod tekucom vodom.

¢ PrebriSite rutni dio viaznom krpom. U slucaju tvrdokome
prljavstine, na krpu nanesite blago sredstvo za pranje
posuda i nakon toga obrisite samo krpom lagano navlo-
Zenom Gistom vodom. Nakon toga osusite rutni dio.

4 Skinite donji poklopac (10) s rutnog dijela pritiskom na
tipku za otpustanje (9) i povlacenjem donjeg poklopca
s runog dijela. Spremnik za vodu (8) temeljito isperite
toplom vodom. Spremnik za vodu nakon ¢iscenja potpu-
no ispraznite nad umivaonikom.

Ako uredaj necete koristiti duze od tiedan dana, ostavite
spremnik za vodu otvoren kako bi se osusio iznutra,
tako da ruéni dio poloZite bez donjeg poklopca. Ostavite
spremnik za vodu da se potpuno osusi na zraku prije
ponovnog pricvriGivanja donjeg poklopca.

¢ Vratite donji poklopac na ruéni dio i stavite ga na stanicu
0 punjenie.

4 (Ocistite torbicu za Cuvanje (26) mekom krpom i mje-
Savinom tople vode i blagog sapuna. Obrisite torbicu za
cuvanje krpom da se osusi.

16. Cuvanje

4 Odvojite uredaj od napajanja odvajanjem USB kabela za
punjenje (27) od USB adaptera.

4 Uklonite svu vodu iz uredaja i pustite da se uredaj potpu-
no osusi (vidi poglavlje 15. Ciséenje i odriavanie).

¢ Uredaj Cuvajte na suhom miestu zasticenom od prasine
koje nije izlozeno izravnom suncevom zracenju.



17. Zamijena baterije

/\ OPREZ!

> Provierite je li baterija potpuno ispraznjena prije nego
$to je uklonite. Pustite uredaj da radi dok se baterija ne
isprazni.
POZOR!
Bateriju ovog uredaja mogu zamijeniti samo obucene
osobe.

\C)

(® Napomena

> Ta promjenu baterije potrebni su sljededi alati:
— 1 krizni odvija¢ velitine PHO
— 1 ravni odvija¢ s maksimalnom debljinom otrice od

0,6 mm

— 1 mala Klije3ta za rezanje
- 1 lemilica

> Pazite da izolacijski prstenovi uvijek sjede na vijima.
Nikada nemojte umetati vijke bez izolacijskih prstenova. U
protivnom voda moze prodriieti u uredaj i otefiti ga.

> Koristite samo haterije koje preporutuje proizvodaZ. Infor-
macije o naruCivanju rezervnih baterija moZete pronaci u
poglavljy 20. Naruéivanije rezervnih dijelova.

1) Skinite donji poklopac {10} s rucnog dijela (6) pritiskom
na tipku za otpustanje (9) i povlacenjem donjeg poklopca
s rucnog dijela. Kriznim odvijacem uklonite dva vijka s
unutarnje strane donjeg poklopca pretinca za baterije.
Latim skinite donji poklopac pretinca za baterije (vidi
sliku A).

2) Klijestima prereZite zalemljena mjesta crvene i cme Zice
na pozitivnom i negativnom polu donjeg poklopca pretnica
70 bateriie (vidi sliku B). Pazite kako biste prerezali totno
na mjestu lemljenja, a ne i Zice.

3) Skinite gorniji dio runog dijela umetanjem ravnog
odvijaca u sredinu straznje strane ruénog dijela u razmak
izmedu gomjeg dijela i ruénog dijela. Laganim pritiskom
odvojite gomji dio od ruénog dijela i skinite gomnji dio s
rutnog dijela (vidi sliku C).

4) Kriznim odvijaem skinite dva donja vijka na gornjem
poklopcu pretinca za baterije (vidi sliku D). Gurnite drZa¢
baterije iz ruénog dijela odozdo prema gore (vidi sliku E).

5) Odspojite konektor baterije s tiskane ploce i zatim izvucite
bateriju iz drZaca (vidi sliku F).

6) Umetnite novu bateriju u drZa¢ i spojite konekfor baterije
na tiskanu plocu (vidi sliku F).

7) Gurnite drZa¢ baterije u ruéni dio odozgo i kriznim od-
vijacem zategnite dva donja vijka na gornjem poklopcu
prefinca za baterije.

8) Postavite gomji dio ruénog dijela i cvrsto ga pritisnite u
otvor dok ¢ujno ne klikne u ruéni dio.

9) Lemilicom zalemite crvenu Zicu na pozitivni terminal, a
cmu Zicu na negativni terminal donjeg poklopca pretinca
70 baterije. Pritom pazite na oznake + i = na donjem
poklopcu pretinca za baterije (vidi sliku 6).

10) Postavite donji poklopac pretinca za baterije na ruéni dio i
kriznim odvijacem zategnite dva vijka na donjem poklopcu
pretinca za baterije.

11) Vratite donji poklopac na rutni dio i stavite ga na stanicu
70 punjenje (15).

18. Zbrinjavanje

18.1. Zbrinjavanije uredaja i ambalaze
(® Napomena
> Uklonite unutarnju bateriju prije odlaganja uredaja. Za
uklanjanje baterije postupite na natin opisan u poglavlju
17. Zamjena baterije. Baterija se mora propisno
zhrinuti. Bateriju zbrinite na sluzbeno odredenom miestu.
Ne bacajte bateriju u kucni otpad.
Simbol prekrizene kante za smece na kotaicima
nadi da se ovaj uredaj ne smije odlagati s
kuénim otpadom pri kraju njegovog Zivotnog
vijeka. Uredaj se mora predati na za to predvide-
nim sabirnim miestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama za
odlaganie otpada.
Prije povrata artikla izbriSite sve osobne podatke.
AmbalaZa se sastoji od materijala koji se mogu zbrinuti preko
miesnih ispostava za recikliranje.
AmbaloZu zbrinite na ekoloski prihvatliiv nadin.
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18.2. Zbrinjavanje baterija
Baterije / punjive baterije moraju se retirati
kao opasan otpad i moraju ih na ekolozki
prihvatljiv nadin zbrinuti nadlezna tijela (frgovd,
specijalizirani trgovdi, jovna komunalna poduze-
¢a, komercijalne tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije /
punjive baterije mogu sadrZavati ofrovne teske metale.
Sadrzani teski metali oznaceni su slovima ispod simbola:
(d = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punjive baterije stoga ne bacajte u kuéni otpad, ve
ih sakupite i odvojeno predajte na zbrinjavanje.
Baterije / punjive baterije vratite iskljutivo u ispraznjenom
stanju.
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19. Jamstvo tvrike

Kompernass Handels GmbH

Pogtovani kupdi,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od

datuma kupnie. U slucaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama

pripadaju zakonska prava na teret prodavaca proizvoda. U

nastavku izloZeno jamstvo ne ogranicava ova zakonska prava.

Uvieti jamstva

Jamstveni rok zapotinje danom kupnie. Molimo, sacuvajte

racun. Potreban je kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine

od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska na materijalu

ili tvornicka greska proizvod e biti - po nasem izboru - za Vas

besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac.

Za takvo ispunjenie jamstvene obveze potrebno je unutar tro-

godiSnjeg roka predoiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnji

(ratun), te pisanim putem ukratko opisati u Cemu se sastoji

greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim

jamstvom, poslat cemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina
zamiena ili njezin bitni popravak, jomstveni rok potinje tedi
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Jumstveni rok i zakonsko pravo v slucaju nedostataka
KoriStenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To
vrijedi i zo zamijenjene i popraviiene dijelove. Stete i nedo-
statke koji eventualno postoje ve prilikom kupnje treba joviti
neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jomstvenog roka
izvieni popravci se naplacuju.



Opseg jamstva

Uredaj je pazliivo proizveden sukladno strogim smjemicama v
pogledu kvalitete i prije isporuke briljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jomstvo
ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobicajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za

Stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizve-

deni iz stakla.
Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3tecen, i ako nije strutno
koriSten ili servisiran. Za strutno koristenje proizvoda potrebno

je tocno postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu.

Uporabne namiene i radnje, koje se u uputama ne preporucuju
ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.
Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijalnu
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zloporabe, nena-
mienskog koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje
nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Realizacija v sluaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajomdili brzu obradu Vo3eg zahtjeva, molimo

slijedite sljedece napomene:

W Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drZite blagaj-
nicki racun i broj artikla (IAN) 552332_2601 kao dokaz
0 kupnii.

M Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plodici na proizvodu,
u obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa
za uporabu (dolje lijevo) ili v obliku naljepnice na stra-
injoj ili donjoj strani proizvoda.

W Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najpri-
je telefonski ili preko elektronske poste kontakiiraj:
te servisni odjel naveden v nastavku.

M Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno
s prilozenim dokazom o kupnji (blagajnicki ratun) i s
opisom nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati na
dobivenu adresu servisa.

19.1. Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr
IAN 552332_2601

19.2. Uvoznik

Lidl Hrvatska d. 0. 0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvoda¢

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA
www.kompernass.com

20. Narucivanje rezervnih dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek moZete naruéiti na
Internetu na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kdd pomocu pamet-
nog telefona / tableta. Pomocu
ovog

QR kdda mozete izravno ofici na
nasu web stranicu i vidjeti i narutiti
dostupne rezervne dijelove.

(® Napomena
> Ako imate problema s online narudzbom, nasem se servi-
snom centru moZete obratiti putem telefona ili e-poste.
> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla
(IAN) 552332_2601.

> Imajte na umu da rezervne dijelove putem inferneta nije
mogude naruditi za sve zemlje.
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1. Namjenska upotreba

Ovaj uredaj je oralni tus za meduzubno &iScenje koji uklanja
plak i ostatke hrane/mrvice izmedu zubi i sa povrsine zubi

s ciliem smanjenja karijesa i kako bi se poboliZalo i odrZalo
zdravlje desni. Namijenjen je iskljucivo za koriStenje u privatnim
domacinstvima. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu u
industrijskim, komercijalnim ili medicinskim okruZenjima, niti
70 njequ Zivotinja. Svaka druga ili dodatna upotreba smatra se
nenamjenskom.

2. Koristena upozorenja i simboli
Sliedeca upozorenja i simboli koriste se u ovom Uputstvu za
upotrebu, na ambalaZi i na uredaju (gdje je to primjenjivo):

A

OPASNOST! Upozorenje sa ovim simbolom i
signalnom rijecju ,Opasnost” oznacava neposred-
no predstojecu opasnu situaciju koja, ako se ne
izbjegne, dovodi do smrfi ili teske povrede.

UPOZORENJE! Upozorenje sa ovim simbolom i
signalnom rijegju , Upozorenje” oznacava mogucu
opasnu situaciju koja, ako se ne izbjegne, moze
dovesti do smri ili teske povrede.

OPREZ! Upozorenie sa ovim simbolom i signal-
nom rije¢ju ,Oprez” oznacava mogucu opasnu
situaciju koja, ako se ne izbjegne, moZe dovesti
do lak3e ili umjerene povrede.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i signal-
nom rijeci ,POZOR” oznacava mogudu situaciju
koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do mate-
rijalne Stete.

Napomena: Napomena oznacava dodatne
informacije koje olakSavaju koriStenje uredaja.

© @ b P
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Procitajte Uputstvo. Prije upotrebe proizvoda
pridrZavajte se svih uputa za rukovanie i sigur-
nosnih napomena. Prilikom predaie proizvoda
trecim licima predajte im i svu pripadajucu
dokumentaciju.

Jednosmierna struja/napon

Klasa zatite III: Zastita niskim naponom

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

Ne uranjajte u vodu!

Sa uklonjivom opskrbnom jedinicom

Elekiricni uredaj nemojte odlagati u kuéni otpad!

Ambalazu odloZite u otpad na nacin prihvatljiv
70 okoli3.

Prilikom odvajanja otpada obratite paznju na
oznacavanje ambalaznih materijala: Oni su
oznaceni skracenicama (a) i brojevima (b) sa
sliedecim znacenjima: 1 - 7: Plostika, 20 - 22:
Papir i karton, 80 - 98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod je u sklodu sa zahtjevima vazedih
evropskih i nacionalnih direktiva Republike Srbije.



3. Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE! OPASNOST
OD TJELESNE POVREDE!

m Prije upotrebe provierite da li uredaj ima
vaniska, vidljiva ostecenja. Ne koristite
uredaj ako su kabl punjaca, utika¢ ili kudiste
osteceni.

m U sslucaju kvarova ili vidljivih otecenja
obratite se servisnoj sluzbi.

m  Popravke prepustite iskljucivo strutnom
servisu. Ni pod kojim okolnostima ne smi-
jete sami otvarati uredaj. Postupci koje ne
izvodi kvalificirani struénjok mogu dovesti do
povreda/ozljeda.

m  Ne koristite uredaj u blizini kade/tusa i
iznad umivaonika napunjenog s vodom.
Blizina vode predstavlja opasnost, tak i
kada je uredaj iskljucen.

m Da biste izbjegli o3tecenja, ne dozvolite da
tecnosti udu u uredaj i ne uranjajte uredaj
u vodu.

m  Sprijecite ulazak stranih tijela u uredai.

m  Ne uranjajte drZalo niti stanicu za punjenje/
punjac uredaja v vodu ili druge tecnosti.

m  Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od
8 godina, kao i osobe sa smanjenim fizic-
kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili bez iskustva i/ili znanja, ako su pod
nadzorom.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ci§c’enie
i odrzavanie uredaja ne smiju obavljati djeca
ako nisu pod nadzorom.

Uredaj uvijek Cuvajte u zatvorenim prosto-
rijama da biste izbjegli nesrece. Ocisceni
uredaj pospremite i Cuvajte nakon upotrebe
na suhom miestu, zasticenom od direkine
sunceve svjetlosti.

Proizvod je opremlien litijum-jonskom
aku-baterijom odn. jedna se baterija isporu-
Cuje sa proizvodom.

Ne bacajte aku-bateriju v vatru i ne izlaZite
ie visokim temperaturama. Postoji opasnost
od eksplozije!

U ekstremnim uslovima moZe dodi do
curenja na baterijskim celijama i istjecanja
elekirolitskog rastvora. U slucaju kontakta
tecnosti s kozom ili ocima odmah isperite
zahvaceno miesto velikom kolicinom iste
vode i potrazite ljekarsku pomoc.

Iskljucite uredaj prije nego Sto ga odloZite u
stranu ili mijenjate pribor.
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(D POZOR! OPASNOST OD OSTECENJA
MATERIJALA!

m Punite uredaj iskljucivo putem stanice za
punjenie koja je uz njega isporucena.

m Koristite samo pribor/dodatke koje preporu-
Cuje proizvodat.

m  Obavezno vodite racuna o tome da ne
postavljate uredaj u blizinu radijatora, remi
ili drugih zagrijanih uredaja ili povsina.

m Pazite da kabl za punjenje ne bude previse
zategnut ili presavijen.

m  Uredaj se smije koristiti samo s hladnom ili
mlakom vodom iz slavine do maksimalne
temperature od 40 °C. Po potrebi dodajte
nekoliko kapi vodice za ispiranje usta.
Rezervoar za vodu nikada ne smije biti
potpuno napunjen dodacima poput tecnosti
za ispiranje usta ili vodice za ispiranje usta.
Oni mogu o3tetiti uredaj.

m  Ovaj uredaj sadrZi aku-bateriju koju mogu
zamijenit kvalifikovane osobe.

m Ne punite i ne koristite ovaj uredaj na
otvorenom.
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4. Tehnicki podaci

Stanica za punjenje

Ulazni napon/struja

5V—12A
(preko USB-C prikljutka)

|zlozni napon/struja S5V==,2A
Klosa zadtite I/
Aku-baterija

Aku-baterija
(litijum-jonska)

3,7V ===/1500 mAh//5,55 Wh

Tip baterije 18650

Drialo

Ulazni napon/struja V== 2A

Klasa zastite I/
. IPX7 (zatita od nakratkog
Vrsta zastite o
uranjanja)
Zapremina rezervoara
P 210 ml

70 vodu

Vrijeme rada pri potpuno

oko 60 minuta

napunjenoj aku-bateriji

5. Opseg isporuke
[ ]

Drzalo

Stanica za punjenje

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
2 nastavka

2 vijka

2 tiple (@ 5 mm)

Vrecica za Cuvanje

Uputstvo za upotrebu



6. Opis uredaja
(Slike pogledajte na otklopnoj stranici)

1

N o wn A0 N

(-]

10
1
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Miaznica

Okretni regulator

Nastavak

Prihvat za nastavak

Otvori za dovod zraka/vazduha
Drzalo

Otvor za punjenje rezervoara za vodu/poklopac

rezervoara za vodu

Rezervoar za vodu

Tipka za otpustanje (za donji poklopac)
Donji poklopac

Drzat nastavka

Kukica za vieSanje

Otvor za USB kabl za punjenje

USB-C prikljucak

Stanica za punjenie

Kontakti za punjenie (stanica za punjenje)
Indikator napunjenosti

Tipka za nivo infenziteta

Indikatori LED za nivo intenziteta

Tipka za odabir reZima rada

LED rezim rada @ DEEP CLEAN
LED rezim rada @™ PULSE

LED rezim reda @@ CLEAN

Tipka Ukljuti/Iskljui O

Tipka za otpustanje/deblokadu

Vrecica za Cuvanje

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-()
Tipla

Vi

7. Sastavljanje uredaja/Montiranije
na zid

(® Napomena
> Stanica za punjenje (15) smije se pogoniti samo u suhim

prostorima i kao nesmetano dostupna. Postavite stanicu
za punjenje na vodoravnu, ravnu i stabilnu podlogu.

» U vlaznim prostorijama, posebno u blizini vode (kupaoni-

ce), stanica za punjenje mora biti sigurno/fiksno montira-
na kako bi se sprijecilo da slu¢ajno padne u vodu.

> Prije montaZe na zid, provjerite da nema kablova ili cijevi

u podrutju gdie namijeravate objesiti stanicu za punjenje.

1) Oznatite dvije rupe na zidu, razmaknute 3 cm, i izbusite
oznacene rupe svrdlom od 5 mm. Provjerite da li je uticni-
ca lako dostupna.

2) Umetnite isporucene tiple (28) u izbusene rupe i uvmite
vijke (29) u tiple. Pazite da viici vire otprilike 3 mm iz
izbugenih rupa.

3) Provucite USB kabl za punjenje (27) kroz jedan od
bocnih otvora (13) na stanici za punjenje, ovisno o tome
na kojoj se strani nalazi utichica.

4) Gurnite stanicu za punjenje na vijke tako da vijci udu v
kukice za viesanje (12) na poledini stanice za punjenje.
Latim prifisnite stanicu za punjenje prema dole tako
da vijci udu u 3ine kukica za viesanje i da punjat dvrsto
siedne na vijke.
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8. Punjenje uredaja

(D POZOR!

> Thog velike potro3nje energiie, za punjenje uredaja mora
se koristiti USB mrezni adapter (nije u isporuci). Ne punite
uredaj putem USB prikljutka na ratunaru ili laptopu.

> Ta punienje uredaja koristite iskljutivo USB mrezni adapter
klase zastite Il koji je odobren za upotrebu s kucanskim
uredajima (izlazni napon 5 V; maks. 2 A).

> Ta punienje uredaja koristite iskljucivo prilozeni USB kabl
70 punjenje (27).

(® Napomena

> Prije upotrebe uredaja potpuno napunite umetnuty
aku-bateriju.

> Prije pustanja uredaja u rad uvjerite se u fo da je uredaj
u besprijekormom stanju. U suprotnom, ne smijete ga
koristiti.

> Uredaj punite samo kada u rezervoaru za vodu (8) nema
vode.

> Potpuno napunjena baterija dovoljna je za primjenu od
oko 60 minuta.

1) Spojite USB-A utika¢ od USB kabla za punjenje s pomocu
USB adaptera za napajanje. Ukljuite USB mreni adapter
u Uficnicu.

2) Spojite USB-C utika¢ od USB kabla za punjenje sa USB-C
prikliuckom (14) sa donje strane stanice za punjenje.

3) Postavite drZalo (6) i stanicu za punjenje (15) tako da
ono sklizne na kontakte za punjenje (16) od stanice za
punienje.

4) Indikator napunjenosti (17) na drzalu trepce crveno
tokom punjenja. Kada je aku-baterija potpuno napunjena,
indikator napunjenosti svijetli zeleno.

5) Postavite drZalo na stanicu za punjenje nakon svake upotre-
be kako biste bili sigurni da je uvijek potpuno napunjeno.
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9. Punjenje rezervoara vodom

(D POZOR!
> Ta punjenje rezervoara za vodu koristite (8) ¢istu vodu iz
slovine. Po potrebi dodajte nekoliko kapi vodice za ispiranje
usta. Rezervoar za vodu nikada ne smije biti jedino
napunjen dodacima poput tecnosti za ispiranje usta ili
vodice za ispiranje usta.
> Koristite samo hladnu ili mlaku vodu iz slavine maksimalne
temperature od 40 °C. Nemojte puniti rezervoar za vodu
vruéom vodom.
1) Uzmite drzalo (6) sa stanice za punjenie (15). Drite
iskljuceno dralo vodoravno.
2) Otvorite poklopac rezervoara za vodu (7) i napunite
spremnik vodom kroz otvor za punjenje.
3) Zatvorite zatim poklopac rezervoara za vodu.

10. Postavljanje/skidanjanje nastavaka

(® Napomena
> Vodite racuna o tome da je drZalo (6) iskljuceno prije
pricviscivanja ili skidanja nastavaka (3).
> Uisporuku su ukljucena dva nastavka za razlicite primjene.
Nastavak s regulatorom za mlaznice (2) moZe se koristiti
i z0 masazu desni zahvaljujuéi podesivoj funkaiji videstrukog
mlaza. Za pode3avanje funkdije visestrukog mlaza okrenite
regulator mlaznice u smjeru kazalike na satu.
> Jamijenite mlaznice nakon Sest mjeseci svakodnevne
upotrebe.
> Koristite samo nastavke koje preporucuje proizvodat.
Informacije o narutivanju rezervnih nastavaka mozete
pronadi u poglaviju 20. Naruéivanje rezervnih
dijelova. Sa ovim uredajem se takode mogu korisfiti i
nastavci za oralni tu§ marke Philips Sonicare™* Power
Flosser (*Sonicare je registrirani zastitni znak kompanija
Koninklijke Philips N.V. i//ili Philips Oral Healthcare, Inc. i/
ili Koninklijke Philips Electronics N.V.).

4 Da biste spojili nastavak na drZalo, umetnite ga v prihvat
nastavka (4). Pritisnite nastavak prema dole dok potpuno
ne klikne v prihvat nastavka.



4 Da biste uklonili nastavak sa drzala, pritisnite tipku za
otpustanje (25) i povucite nastavak prema gore sa drzala.

4 Nastava koji se trenutno ne koriste mogu se utaknuti u je-
dan od drZaca nastavaka (11) na stanici za punjenje (15).

11. Prije prve upotrebe

1) Nastavke (3) isperite Cistom vodom. Nastavak koji se
trenutno ne koristi moZe se utaknuti u jedan od drZaca
nastavaka (11) na stanici za punjenje (15). Pricvrstite
drugi nastavak na drzalo (6).

2) Isperite rezervoar za vodu (8) cistom vodom.

3) Napunite rezervoar za vodu vodom kako je opisano u
odjeliku 9. Punjenje rezervoara vodom.

4) Usmierite mlaznicu (1) nastavka prema dolje u umive-
onik. Pazite da ne nagnete drZalo previse naprijed. U
suprotnom, usisno crijevo vise nece dosezati vodu ili bi
voda mogla curiti iz otvora za usis zraka/vazduha (5).

5) Pritisnite tipku Ukljuci/Iskljuéi () (24). Drzalo ¢e potefi
pumpati vodu i ispustati je kroz mlaznicu (1). Pustite
dralo da radi dok se rezervoar za vodu ne isprazni.

Na taj nain se ispiru svi unutra3nji vodovi.

6) Pritisnite tipku Ukljuci/Iskljuci ¢ da biste iskljucili

drzalo (6).

v

12. Namijestanije reZima ciScenja i nivoa

intenziteta

Ovaj oralni tug ima tri razlicita radna rezima/modusa za Gidce-

nje i ri nivoa intenziteta koji se za upotrebu mogu pojedinacno

kombinovati:

Modousi ¢iscenja

- O CLEAN: Ovqj rezim je predviden za svakodnevno

{iscenje. Modus proizvodi ravnomjeran mlaz vode sa
konstantnim intenzitetom i pogodan je za uklanjanje
ostataka hrane/mrvica i plaka duz linije desni i izmedu
zuba. LED rezim @@ CLEAN (23) svijetli kada je toj
rezim ukljucen.

— O PULSE: Ovaj rezim se koristi za blagu njegu desni/
zubnog mesa. Radi s mlazom vode koji se ukljucuje i
iskljucuje v intervalima. Ovaj pulsirajuci izlaz je pogodan
20 masazu desni i moZe poboljSati njezinu cirkulaciju.
LED rezim @™ PULSE (22) svijetli kada je taj rezim
ukljuen.
O DEEP CLEAN: Ovaj reZim sluZi za posebno
temeljito GiScenje. On stvara pulsirajuéi mlaz vode s
kontinuiranim ispustanjem vode, $to pojacava utinak
iscenja i omogucava efikasno ¢iscenje cak i tvrdokornih
naslaga i tesko dostupnih miesta. LED rezim @& DEEP
CLEAN (21) svijetli kada je taj rezim ukljuten.
¢ Ponavljajucim pritiskom na tipku Rezim (20), prolazite
kroz tri radna reZima ukrug.

Nivo intenziteta

Osim toga, infenzitet mlaza vode moZe se podesiti u tri nivoa.
— Niski: za osjetljive desni ili pocetnike.

— Srednji: za normalnu upotrebu.
— Visoki: za ekstra infenzivno Giscenje.

4 Ponavljojucim pritiskom na tipku Nivo intenziteta (18),
prolazite kroz tri nivoa ukrug: (Niski — Srednji — Visoki
= Niski).

Trenutno odabrani nivo infenziteta je oznacen jednom od fri

LED-a (19):

— Lijevi LED:
— Srednii LED: ~ srednji intenzitet
— Desni LED:

(© Napomena

> Ako je uredaj bio potpuno ispraznjen tokom posliednje
upatrebe, on se pokrece u rezimu ciscenjo @@ CLEAN s
niskim intenzitetom.

¢ Pritisnite ipku Ukljuti/Iskljuci ) (24). Uredaj se
pokrece sa pode3enim rezimom i infenzitetom Ciscenja.

niski intenzitet

visoki infenzitet

4 Da biste iskljudili oralni tus, ponovo pritisnite tipku
Ukljuti /1skliuti .
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13. Rad

/\ OPREZ!

> U pocetku se moze joviti krvarenje desni zbog neobitne
iritacije, $to nije nevobitajeno. U tom slutaju koristite
postavku/nivo niskog intenziteta. Ako kivarenje desni
traje duze od dvije sedmice, trebate se obratiti svom
stomatologu.

> Posavjetujte se s svojim stomatologom,/zubarom prije
upotrebe uredajo ako patite od teSkog parodontitisa,
imate povrede ili irice na usnoj sluznici ili ste imali
stomatoloski hirurski zahvat u posliednja dva mjeseca.

(® Napomena

> KoriStenje uredaja ne zamjenjuje svakodnevnu oralnu
higijenu cetkicom i pastom za zube. Koristite uredaj samo
kao nadopunu svojoj svakodnevnoj rutini Giscenja zubi
pomocu Cetkice i paste za zube.

> Pazite da tokom upotrebe svojim prstima ne blokirate

otvore za usis zraka/vazduha (5) na poledini drZala (6).
> Ako drZite drZalo pod previse strmim uglom tokom upotre-

be, voda moZe curiti iz otvora za usis zraka/vazduha.
> Drialo (6) se automatski iskljucuje nakon otprilike

2 minute u svakom reZimu iScena, cak i ako u

rezervoaru za vodu (8) jo3 uvijek ima vode.

1) Napunite rezervoar za vodu vodom.

2) Pricvrstite /utaknite jedan nastavak (3) na drzalo.

3) Vise puta pritisnite tipku Modus (20) kako biste odabrali
Zelieni rezim Giscenjo.

4) Vise puta prifisnite tipku Nivo infenziteta (18) da biste
odabrali Zeljeni intenzitet za mlaz vode.

5) Stavite nastavak (3) v usta kako biste sprijeili prskanje
vode. Nagnite se nad umivaonik i drZite drZal uredaja $to
je moguce uspravnije. Mlaznica (1) nastavka usmjerena
e prema zubima/meduzubnim prostorima.

6) Pritisnite tipku Ukljuti/Iskljuci () (24) da biste ukljucili
uredaj. Lagano zatvorite usta kako biste izbjegli prskanje
vode.
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7) Da biste oistili prostore izmedu zubiju, polako pomitite
mlaznicu nastavka iz jednog meduzubnog prostora u
drugi, s unutarnje i vanjske strane zuba. Za masoZu desni,
usmierite mlaznicu prema desnima. Polako pomicite mlaz
vode preko desni/zubnog mesa.

Vlrijeme tretiranja moZe varirati ovisno o stepenu zaprljo-
nosti izmedu zubiju / zubnog mesa. Nastavite s tretira-
njem dok ne osjetite da je prljavstina uklonjena.

Prilikom masiranja desni, koristite oralni tu3 onoliko dugo
koliko vam je masaza ugodna.

(® Napomena
> Voda u rezervoaru za vodu (8) je dovolina za priblizno
45 sekundi upotrebe v rezimu ciscenjo @@ CLEAN.
> Ako u meduvremenu nestane vode u rezervoaru za vodu,
zaustavite drzalo uredaja (6). lzvadite diZalo iz usta i
napunite rezervoar za vodu kroz otvor za punjenje (7).

8) Kada zovrsite s upatrebom, pritisnite tipku Ukljuti/
Iskljuéi () (24) da biste iskljuili drZalo uredajo.

9) Tek tada uklonite nastavak (3) iz usta i isperite ga pod
mlazom vode.

14. Nakon upotrebe

(® Napomena

> Obavezno potpuno ispraznite rezervoar za vodu (8) i sve
cjevcice nakon svake upotrebe kako biste sprijecili da se u
njima stvaraju Klice i bakterije.

Koda je drzalo (6) iskljuceno i nakon 3to ste zavsili s
upotrebom:

1) Dok je nastavak (3) jo3 uviiek namontiran, otvorite
poklopac rezervoara za vodu (7) i izlijte preostalu vodu.
Takode moZete uklonifi i straznji poklopac (10) sa drZala
kako biste ispraznili spremnik za vodu. Da biste to uradili,
pritisnife tipku za otpustanje (9) i povucite straznji
poklopac sa drZala.

2) Zatvorite zatim poklopac rezervoara za vodu.

3) Usmierite mlaznicu (1) nastavka prema dolje u umivao-
nik. Ukljutite drzalo na nekoliko sekundi da biste isprali
preostalu vodu iz rezervoara za vodu i vodova.



4) Skinite nastavak sa drzala i umetnite ga u drZat za

nastavak (171) na stanici za punjenje (15).

5) Postavite drZalo na stanicu za punjenje.

15.

Ciscenje i odrzavanije

/\ UPOZORENJE!

>

O

>

Ne uranjajte drZalo (6) ili stanicu za punjenje (15) u
vodu ili druge tetnosti!

POZOR!

Nikada ne otvarajte kuciste stanice za punjenje ili drZalo
radi iscenja!

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za
{i%cenje. Ona nagrizaju povisinu uredaja.

(istite stanicu za punjenje samo mekom, blago vlaznom
krpom. Ne koristite sredstva za iScenje nifi rastvarade.
Ona mogu o3tetiti plasticnu povisinu.

Skinite nastavak (3) sa drzala. Nakon upotrebe temeljito
operite nastavke pod mlazom vode.

Dralo distite viaznom krpom. Za tvrdokornu prljavstinu,
nanesite blagi deterdzent za posude na krpu, a zatim
obrisite krpom navlazenom samo Cistom vodom. Nakon
toga posusite drzalo.

Skinite straznji poklopac (10) sa drzala pritiskom na
tipku za otpustanje (9) i povlacenjem straznjeg poklopca
sa drzala. Temeljito isperite rezervoar za vodu (8)
toplom vodom. Nakon &iscenja, potpuno ispraznite
rezervoar za vodu u umivaonik. Ako uredaj necete koristi-
ti duze od jedne sedmice, ostavite rezervoar za vodu (8)
da se osusi iznutra tako $to Cete drzalo poloZiti na ravnu
povrsinu bez straznjeg poklopca. Ostavite rezervoar za
vodu da se potpuno osusi na zraku/vazduhu prije nego
$to vratite straZnji poklopac.

Ponovo pricvrstite straznji poklopac na drzalo i postavite
element u stanicu za punjenje.

Oistite vrecicu za cuvanje (26) mekom krpom i mje-
Savinom tople vode i blagog sapuna. Obrisite vrecicu za
tuvanje suhom krpom.

16. Pospremanije

¢

Iskljucite uredaj iz napajanja tako Sto cete iskljuciti USB
kabl za punjenje (27) iz USB adaptera za napajanie.
Uklonite svu vodu iz uredaja i ostavite ga da se
potpuno osuii (pogledaite poglavlie 15. Ciséenie i
odriavanie).

Uredaj Cuvajte na suvom miestu, bez prasine i bez
direkinog sunevog zracenja.

17. Zamjena aku-baterije
/\ OPREZ!

| 2

O]

| 2

Priie rastavljanja uredaja, provierite da i je aku-baterija
potpuno isrpraznjena/iscrpliena. Da biste to uinili,
koristite uredaj dok se baterija ne isprazni.

POZOR!

Aku-bateriju ovog uredajo mogu zamijeniti samo
kvalifikovane osobe.

Napomena

Za zomjenu aku-baterije potrebni su sliedeci alati:

— 1 krizni odvija¢ velitine PHO

— 1 ravni odvijat (maksimalna debljina o3trice 0,6 mm)
— 1 mali botni reza¢

~ 1 lemilo

Osigurate da su izolacijske podloske/prstenovi uvijek na
miestu na vijcima. Nikada ne uticite vijke bez izolacijskih
podlozki. U suprotnom, voda moZe udi u uredaj i otetiti
ga.

Koristite samo akumulatore koje preporutuje proizvodat.
Informacije o narucivanju rezervnih aku-baterija mozete
pronadi u poglaviju 20. Naruéivanje rezervnih
dijelova.

1) Skinite straznji poklopac (10) sa drZala pritiskom na

tipku za otpustanje (6) i povlatenjem straznjeg poklopca
sa drzala. Pomocu kriznog odvijaca odvrnite dva vijka s
unutra3nje strane poklopca donjeg odjelika za baterije. Za-
tim uklonite donji poklopac odjeljka za baterije (vidi sl. A).
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2) Pomocu botnog rezata odreZite lemne spojeve crvene
i cne Zice na pozitivnom i negativnom polu poklopca
donjeg odjeljka za baterije (vidi sl. B). Pazite da prerezete
samo lemne spojeve, a ne Zice.

3) Skinite gornju stranicu drZala uvodenjem odvijaca s rav-
nim vrhom u razor izmedu gornje stranice i drZala posred
poledine drzala. Laganim pritiskom olabavite gomnju
stranicu drzala i skinite je sa njega (vidi sl. C).

4) Pomocu kriznog odvijaca odvrite dva donja vijka na
gornjem poklopcu odjelika za baterije (vidi sl. D). lzvucite
drzat akumulatora iz drzala povlacedi od dna prema vrhu
(vidi sl. E).

5) Odspoiite konektor bateriie sa tiskane ploce, a zatim
izvucite bateriju iz draca (vidi sl. F).

6) Umetnite novu bateriju u dra¢ i spojite konektor aku-ba-
terije na tiskanu plocu (vidi sl. F).

7) Umetnite drZat akumulatora odozgo u dr7alo i pritegnite
dva donja vijka na gornjem poklopcu prefinca za baterije
pomocu kriznog odvijaca.

8) Postavite gornju stranicu na drZalo i vrsto je pritisnite u
otvor dok se cujno ne uklopi na svoje mjesto.

9) Pomocu lemilice zalemite crvenu Zicu na pozitivni pol, o
au Zicu na negativi pol donjeg poklopca odjelika za
baterije. Obratite paZnju na oznake + i = na donjem
poklopcu odjelika za baterije (vidi sl. 6).

10) Postavite donji poklopac odjelika za baterije na drZalo i
pomocu kriznog odvijaca zategnite dva vijka na donjem
poklopeu odjelika za baterije.

11) Ponovo pricrstite straznji poklopac na drZalu i stavite ga
u stanicu za punjenje (15).
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18. Odlaganije v otpad

18.1. Odlaganje uredaja i ambalaze v otpad

(® Napomena
> lzvadite unutamju aku-bateriju prije odlaganja uredaja v
otpad. Postupite kako je prethodno opisano u poglaviju
17. Zamjena aku-baterije kako biste izvadili aku-be-
teriju. Aku-baterija se mora odloZiti u otpad u skladu s
propisima. Pazite da se aku-baterija odlaZe v otpad na
sluzheno predvidenom miestu za tu namjenu. Ne odlaZite
aku-bateriju u kucni otpad.
Simbol precrtane kante za smece na tockicima
nadi da se ovaj uredaj ne smije odlagati s
kucnim otpadom na kraju svog vijeka trajanja.
Uredaj se mora predati na za fo predvidenim
sabimim miestima, u reciklaznim dvoristima ili postrojenjima za
odlaganie otpada.
Izbrisite sve litne podatke prije vracanja uredaja.
AmbaloZa je izradena od materijala koji se mogu odloZiti u
otpad putem lokalnih reciklaznih centara.
OdloZite ambalaZu v otpad na ekoloski odgovoran natin.

18.2. Odlaganje baterija/aku-baterija u
otpad
Baterije,/aku-baterije potrebno je trefirati kao
opasni otpad i stoga ih nadlezna tijela (frgovc
na malo, specijalizirani trgovd, javne opstinske
vlusti, preduzeca za odlaganje komercijalnog
otpada) moraju odloZiti na ekolozki privatljiv nain. Baterije/
aku-baterije odn. punjive baterije mogu sadrZavati otrovne teske
metale.
Teski metali koji su sadrZani, oznageni su slovima ispod simbola:
(d = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Stoga, bateriie/punjive baterije nemojte bacati u kucni otpad,
vec ih odnesite na posebno mjesto za sakupljanje.
Baterije,/aku-haterije vracajte tek kada su potpuno ispraznjeni.



19. Garancija preduzeca

Kompernass Handels GmbH

Postovani kupdi,

Na ovaj uredaj imate garanciju od 3 godine od datuma kupnie.
U sluZaju da ovaj proizvod ima nedostataka i gresaka, imate
zakonsko pravo na poduzimanie mjera protiv prodavatelja
proizvoda. Ta v nastavku opisana zakonska prava nis ogranice-
na nasom garancijom.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje teci od datuma kupovine. Molimo vas da
sacuvate fiskalni racun. On je potreban kao dokaz o kupovini.
Ako se u roku tri godine od datuma kupovine na ovom proiz-
vodu pojavi greska u materijalu ili fabricka greska, mi cemo
ga - po svojem nahodenju - besplatno popraviti, zamijeniti il
¢emo vam vratiti novac od kupovine. Ova garandijska usluga
zahtijeva da se neispravan uredaj i dokaz o kupovini (fiskalni
racun) predoce u roku od tri godine, zajedno s kratkim opisom
greske i navodom kada se ona pojavila.

Ako je greska pokrivena nasom garancijom, dobit cete poprav-
lieni ili novi proizvod. Nakon popravka ili zamjene proizvoda ne
pocinie teci novi garantni rok.

Garantni rok i zakonska prava iz garancije

Garantni rok se ne produzava garancijom. To se odnosi i na
zamijenjene i popravliene dijelove. Sva ostecenja ili nedostaci
koji postoje u trenutku kupovine moraju se prijaviti odmah
nakon raspakivanja. Popravke potrebne nakon isteka garantnog
roka morate plafiti.

Opseg garancije

Uredaj je pazliivo proizveden u sklodu sa strogim smjernicama
20 kvalitet i temeljito testiran prije isporuke.

Garancija pokriva nedostatke v materijalu ili fabricke greske.
Garancija ne obuhvata dijelove proizvoda koji se tro3e nor-
malnom upotrebom i stoga se smatraju dijelovima podloznim
troSenju, niti oStecenja lomljivih dijelova, kao $to su prekidaci il
staklene komponente.

Ova garandija ne vaZi ako je proizvod o3tecen, nepravilno
korigten ili nepravilno odrZavan. Za pravilnu upotrebu proizvoda

morate precizno slijediti sve upute u Uputstvu za upotrebu. Upo-

treba i radnje koje se ne preporucuju ili na koje se upozorava u
Uputstvu za upotrebu moraju se strogo izbjegavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatu, nekomercijalnu upo-
trebu. Garancija ne vaZi u sluZajevima zloupotrebe, nepravilnog
rukovanja, upotrebe sile i popravki koje nije izvisio na3 ovlagteni
servisni centar.

Postupak za reklamaciju

Da histe osigurali brzu obradu va3eg zahtjeva, slijedite ove

upute:

MW o sve upite, molimo vas da pripremite fiskalni racun i broj
arfikla (IAN) 552332_2601 kao dokaz o kupovini.

W Broj arfikla moZete pronaci na tipskoj ploici proizvoda,
gravuri na proizvodu, naslovnoj stranici Uputstva za
upotrebu (dolje lijevo) ili naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

W U slucoju kvarova ili drugih nedostataka, prvo se telefonski
obratite servisnom odjelu navedenom u nastavku ili
porukom putem e-poste.

W Ako se utvrdi da je proizvod neispravan, moZete ga poslati
besplatno na adresu servisa koju ste dobili, prilaZuci dokaz
0 kupovini (fiskalni ratun) uz opis kvara i navoda kada se
isti pojavio.

19.1. Servis

Servis za Bosnu
Tel.: 0800 82912
E-posta: kompemass@lidl.de

IAN 552332_2601

19.2. Uvoznik
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA
www.kompermnass.com
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20. Narucivanje rezervnih dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod moZete uvijek naruiti online
na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kod sa svojim
pametnim telefonom,/tabletom.
Ovaj QR kod ¢e vas direkino
odvesti na nau web stranicu
gdie mozete pregledati i naruciti
dostupne rezervne dijelove.

(=]t

(® Napomena

> Ukoliko imate bilo kakvih problema s vasom online
narudzbom, moZete kontaktirati nas servisni centar
telefonom ili e-po3tom.

> Uvijek navedite broj artikla (IAN) 552332_2601 vz vasu
narudzbu.

> Imajte na umu da online narugivanje rezervnih dijelova
nije dostupno za sve zemlje isporuke.
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1. Namenska upotreba

Ovaj aparat je oralni tu3 za &iScenje prostora izmedu zuba, koji
uklanja plak i ostatke hrane iz prostora izmedu zuba i so povisine
zuba, da bi se smaniila pojava karijesa i poboljsalo i oéuvalo
zdravlje desni. Aparat je namenien iskljucivo za koriscenje

u privatnim domacinstvima. Ovaj aparat nije predviden za
industrijsku, komercijalnu ili medicinsku upotrebu niti za negu
Zivotinja. Svaki drugi natin koriscena ili koriscenje van navede-
nih okvira smatra se nenamenskim.

2. Koriscene napomene upozorenija

i simboli

U ovom uputstvu za upatrebu, na pakovanju i aparaty, se
koriste sledece napomene upozorenja i simboli (ukoliko je

primenjivo):

A

A

84

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i recju upozorenja ,, OPASNOST” ozna-
tava neposredno predstojecu opasnu situaciju
koja dovodi do smrfi ili teske povrede, ako se ne
izhegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i re¢ju upozorenja , UPOZORENJE”
oznaava mogucu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede, ako se ne
izhegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbo-
lom i recju upozorenja ,OPREZ" oznacava mogucu
opasnu situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i recju upozorenja , PAINJA” oznatava
moguCu situaciju koja bi mogla da dovede do
materijalne 3tete, ako se ne izbegne.

Srpski
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Napomena: Napomena oznatava dodatne
informacije koje olakSavaju rukovanje aparatom.

Procitaijte uputstvo. Pre koriscenja proizvoda
obratite paznju na sve napomene vezano za ruko-
vanje i bezbednost. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Jednosmerna struja/jednosmerni napon

Klasa zastite I1I: Aparat je zasticen bezbednosno
malim naponom

Koristite aparat samo u unutranjim prostorijama.

Ne potapajte u vodu!

Demontazna jedinica za napajanje

Ne odlaite elektricni uredaj u kuéni otpad!

Predajte ambalaZu na odlaganje na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Obratite paznju na oznake ambalaznih materijala
prilikom razdvajanja otpada: Materijali ambo-
laze oznaeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeceg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj
u sklodu sa srpskim zahtevima za bezbednost
proizvoda.



3. Bezhednosne napomene

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

m PrekontroliSite aparat pre upotrebe na spolj-

na vidljiva oStecenja. Ne koristite aparat
ako su kabl za punienie, utika¢ ili kuciste
osteceni.

m  Obratite se korisnickoj sluzbi ako aparat
ne funkcioniSe ispravno ili ako primetite
ostecenja.

m Pobrinite se da popravke obavlja iskljucivo
specijalizovana radionica. Ni u kom slucaju
ne otvarajte aparat sami. Infervencije koje
ne obavlja spedijalizovano preduzece, mogu
da dovedu do povreda.

m  Ne koristite aparat u blizini kade/tusa ili
iznad umivaonika koji je napunjen vodom.
Blizina vode predstavlja opasnost i kada je
aparat iskljucen.

m Do biste izbegli otecenja, ne dozvolite da
tecnost prodre u aparat i ne potapaite ga
pod vodu.

m zhegavaite prodiranje stranih tela.

m  Ne potapaite rucni deo ili stanicu za punje-
nje u vodu ili druge tecnosti.

m  Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija
od 8 godina, kao i osobe sa smanjenim fizic-
kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako

su pod nadzorom.

Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca
ne smeju da Ciste i obavljaju korisnicko
odrZavanje aparata bez nadzora.
Skladistite aparat uvek v zatvorenom
prostoru, da bi se izbegle nezgode. Nakon
upotrebe, uvajte aparat na suvom mestu
bez direkinog suncevog zracenia.

Proizvod je opremlien litijum-jonskim aku-
mulatorom, odnosno akumulator je prilozen
uz proizvod. Ne bacajte akumulator u vatry
i ne izlazite ga visokoj temperaturi. Postoji
opasnost od eksplozije!

Pod ekstremnim uslovima moze da se pojavi
curenie iz Celija akumulatora i rastvor elek-
trolita moze da iscuri. U slu¢aju kontakta
tecnosti sa kozom ili oéima, odmah isperite
mesto kontakta sa dosta Ciste vode.
Iskljuite aparat pre nego $to ga spustite i
pre zamene delova pribora.
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(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

m Punite aparat iskljucivo isporucenom stani-
(om za punjenie.

m Koristite samo delove pribora koje je prepo-
ruéio proizvodat.

m  Obavezno obratite paznju na to da aparat
ne ostavljate pored grejnih tela, pecnica ili
drugih zagrejanih aparata ili povsina.

m Vodite racuna da kabl za punijenje ne bude
previse zategnut ili savijen.

m Aparat sme da se koristi samo sa hladnom
ili mlakom vodom iz cesme do maksimalno
40 °C. Po potrebi, dodajte nekoliko kapi
vode za ispiranje usta. Rezervoar za vodu ne
sme nikada da se napuni samo dodacima,
kao npr. vodom za ispiranje usta ili sred-
stvom za ispiranje usta. Oni mogu da o3tete
aparat,

m Vodite racuna da kabl za punienje ne bude
previse zategnut ili savijen.

m Ne punite, odnosno ne koristite ovaj aparat
na otvorenom prostoru.
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4. Tehnicki podaci

Stanica za punjenje

Ulazni napon,/ulazna struja

5V=—2A(preko
USB-C prikljucka)

Izlazni napon/izlazna struja 5V=124A
Klasa zastite /<>
Akumulator
Akumulator 3IN=—=—/
(litijum-jonski) 1500 mAh,/5,55 Wh
Tip baterije 18650
Ruéni deo
Ulazni napon/ulazna struja 5V=—=12A
Klasa zastite /<>

IPX7 (za3fita o

Vista zastite

Zapremina rezervoara za vodu

Vreme rada kada je akumulator

potpuno napunien

5. Obim isporuke
[ ]

priviemenag potapanja)

210 ml

oko 60 minuta

Rutni deo sa rezervoarom za vodu

Stanica za punjenie

2 nastavka

2 vijka

2 fipla (@ 5 mm)
Vrecica za Cuvanje

Uputstvo za upotrebu

USB kabl za punjenje (USB-A na USB-()




6. Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
1 Mloznica

Regulator

Nastavak

Prihvat nastavka

Otvori za dovod vazduha

Runi deo

N o wn AR 0N

Otvor za punjenje rezervoara za vodu/poklopac
rezervoara za vodu

(-]

Rezervoar za vodu

9 Toster za otpustanje (za poklopac na dnu)
10 Poklopac na dnu

11 Dria¢ nastavka

12 Usice za katenje

13 Usek za USB kabl za punjenje

14 USB-C prikljutak

15 Stanica za punjenie

16 Kontakti za punjenje (stanica za punjenie)
17 Indikator punjenja

18 Taster za stepen infenziteta

19 LED lampice za stepen intenziteta

20 Taster za rezim rada

21 LED lompica za rezim rada @& DEEP CLEAN
22 LED lampica za rezim rada @& PULSE
23 LED lompica za reim rado @@ CLEAN
24 Taster za ukljugivanje/iskljuéivanje
25 Taster za deblokiranje

26 \Vrecica za Cuvanje

27 USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
28 Tiplovi

29 Viid

7. Postavljanje aparata/montaza na zid

(® Napomena

> Stanica za punjenje (15) sme da se koristi sumostojeca
samo U suvim prostorijama. Stavite stanicu za punjenje na
vodoravnu, ravnu i stabilnu povisinu.

» U vlaznim prostorijama, naroito u blizini vode (kupatilo),
stanica za punjenje mora da bude tvrsto montirana, tako
da bude zasticena od slucajnog pada v vodu.

> Pre montaze na zid, uverite se da se u podrugju u kom
7elite da okadite stanicu za punjenje ne nalaze kablovi
ili cevi.

1) ObeleZite na zidu dve rupe za busenje na rastojanju od
3 cm i izhusite nacrtane rupe burgijom od 5 mm. Pritom
vodite racuna da mrezna uticnica bude u dostupnoj blizini.

2) Gurnite isporucene tiplove (28) u izbusene rupe i zavmite
vijke (29) u tiplove. Pritom vodite racuna da vijci vire jo
oko 3 mm iz izbuSenih rupa.

3) Sprovedite USB kabl za punjenje (27) kroz jedan od
bocnih useka (13)na stanici za punjenje, u zavisnosti
od toga na kojoj strani se nalazi uticnica.

4) Gurnite stanicu za punjenje na vijke, tako da vijci v
kukicama za kacenje (12) $trce na poledini stanice za
punjenje. Pritisnite stanicu za punjenje nadole, tako da
vijci kliznu u Sine usica za kagenje i stanica za punjenje
trsto naleze na vijke.
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8. Punjenje aparata

® PAINJA!

> Thog visoke patrosnje struje, za punjenje aparata mora da
se koristi USB naponska jedinica (nije u obimu isporuke).
Ne punite aparat na USB prikljucku litnog racunara ili
prenosivog racunara.

> Ta punienje aparata koristite samo USB naponsku jedinicu
klase zastite I, koja je odobrena za upotrebu sa aparati-
ma za domadinstvo (izlazni napon 5V, maks. 2 A).

> Koristite iskljucivo isporuceni USB kabl za punenje (27)
Z0 punjenie aparata.

(® Napomena
> Pre koriscenja aparata, potpuno napunite ugradeni
akumulator.
> Pre pustanja aparata u rad, uverite se daje u besprekor-
nom stanju. U suprotom ne smete da ga koristite.
> Punite aparat samo kada u rezervoaru za vodu (8) nema
vode.
> Potpuno napunjen akumulator je dovoljan za oko
60 minuta primene.
1) Povezite USB-A utikat USB kabla za punjenje sa USB
naponskom jedinicom. Ukljucite USB naponsku jedinicu
U Uficnicu.
2) Povezite USB-C utikat USB kabla za punjenje sa USB-C
prikljuckom (14) na donjoj strani stanice za punjenje (15).
3) Stavite rutni deo (6) na stanicu za punjenje, tako da
Klizne na kontakte za punjenje (16) stanice za punjenie.
4) Indikator punjenja (17) na rutnom delu svetli crveno u
toku punjenja. Indikator punjenja svetli zeleno kada je
akumulator potpuno napunjen.
5) Stavite rutni deo nakon svakog koriscenja na stanicu
20 punjenje da se napuni, da biste uvek imali pun
kapacitet na raspolaganiu.
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9. Punjenje rezervoara za vodu

® PAINJA!
> Ta punienje rezervoara za vodu (8) koristite Gistu vodu iz
tesme. Po potrebi, dodajte nekoliko kapi vode za ispiranje
usta. Rezervoar za vodu ne sme nikada da se potpuno
napuni dodacima, kao npr. vodom za ispiranje usta i
sredstvom za ispiranje usta.
> Koristite samo hladnu ili mlaku vodu iz tesme sa tempe-
raturom do maksimalno 40 °C. Ne sipajte vrucu vodu u
rezervoar za vodu.
1) Skinite rucni deo (6) sa stanice za punjenje (15). DrZite
iskljucen rutni deo vodoravno.
2) Otvorite poklopac rezervoara za vodu (7) i napunite
ga vodom kroz otvor za punjenje.
3) Zatvorite poklopac rezervoara za vodu.

10. Stavljanje/skidanje nastavaka

(® Napomena

> Vodite racuna o tome da ruéni deo (6) bude iskljucen pre
nego $to nataknete ili skinete nastavke (3).

» U obimu isporuke se nalaze dva nastavka za razlicite
primene. Nastavak sa regulatorom mlaznice (2) moze
dodatno da se koristiti za masazu desni zahvaljujuéi svom
podesivom viSestrukom mlazu. Da biste podesili visestruki
mlaz, okrenite regulator mlaznice u smeru kretanja
kazaljki na satu.

> Ako svakodnevno koristite aparat, zamenite nastavke
najkasnije nakon 3est mesedi.

> Koristite samo nastavke koje je preporucio proizvodac.
Informacije u vezi sa porucivanjem rezervnih nastavaka
naci ¢efe u poglavljy 21. Poruivanie rezervnih
delova. Za ovaj aparat mogu da se koriste i nastavci za
oralne tuseve Philips Sonicare™™ Power Flosser (*Sonicare
je registrovana robna marka Koninklijke Philips N.V. i/

ili Philips Oral Healthcare, Inc. i/ili Koninklijke Philips
Electronics N.V.).

4 Da biste spojili nastavak sa ruénim delom, nataknite ga
na prihvat nastavka (4). Prifisnite nastavak nadole, dok
potpuno na usedne u prihvat nastavka .



4 Da biste odvojili nastavak sa ruénog dela, pritisnite taster
70 deblokadu (25) i povucite nastavak nagore sa runog
dela.

4 Nastavke koje trenutno ne koristite, moZefe da utaknete u

jedan od drZaca nastavka (11) na stanici za punjenje (15).

11. Pre prve upotrebe

1) Isperite nastavke (3) cistom vodom. Jedan nastavak
moZefe da utaknete u drZa¢ nastavka (11) na stanici
za punjenje (15). Nataknite drugi nastavak na ruéni
deo (6).

2) Isperite rezervoar za vodu (8) cistom vodom.

3) Sipajte vodu u rezervoar za vodu, kao $to je opisano u
poglavlju 9. Punjenje rezervoara za vodu.

4) Usmerite mlaznicu (1) nastavka nadole u umivaonik.
Pritom vodite racuna da ruéni deo ne bude suvise nagnut
unapred. U suprotnom, usisno crevo nece dospeti do vode
ili bi voda mogla da curi iz otvora za dovod vazduha (5).

5) Pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje () (24).
Rutni deo pocinje da pumpa vodu i da je ispusta kroz
mlaznicu (1) . Pustite rutni deo da radi, dok se rezervoar
za vodu ne isprazni. Na taj nacin Ce s isprati svi unutrasnji
vodovi.

6) Prifisnite taster za ukljugivanie/iskljucivanje (! da biste
iskljudili rutni deo.

12. Podesavanje reiima ciscenja i stepena
intenziteta
Ovaj oralni tu3 raspolaze sa tri razlicita rezima ciScenja, kao i sa
tri stepena intenziteta koji mogu individualno da se kombinuju:
Rezimi ciscenja
— @9 CLEAN: Ovgj refim je predviden sa svakodnevno
@i%cenje. On pokrece ujednaten mlaz vode konstantnog
intenziteta i pogodan je za uklanjanje ostataka hrane i
plaka duz ivice desni, kao i u prostorima izmedu zuba.

LED lampica za rezim rada @@ CLEAN (23) svetli kda
je taj rezim ukljucen.

— OV PULSE: Ovgj rezim slu7i za neznu negu desni.

On radi sa mlazom vode koji se ukljutuje i iskljutuje u
intervalima. Ovo impulsno prskanje je pogodno za masazu
desni i moZe da podstakne cirkulaciju krvi. LED lampica
20 rezim rada @™ PULSE (22) svetli kada je taj rezim
ukljucen.

O DEEP CLEAN: Ovaj reZim sluZi za posebno
temeljno ciscenje. On pokrece pulsirajuci mlaz vode sa
kontinuiranim ispustanjem vode, Gime se pojacava efekat
(iScenja, pa tako i tvrdokorne naslage i tesko dostupna
mesta mogu efikasno da se oiste. LED lampica za rezim
rado @& DEEP CLEAN (21) svetli kada je toj rezim
ukljuen.

4 Ponovnim pritiskanjem tastera za reZim rada (20) ciklitno
meniate tri rezima rad.

Stepeni intenziteta

Dodatno, intenzitet mlaza vode moZe da se podesi u fri stepena.
— Nizak: za osetljive desni ili pocetnike.

— Srednji: za vobicajenu primenu.
— Visok: za izrazito intenzivno Ci3cenje.
4 Ponovnim pritiskanjem tastera za stepen intenziteta (18)
ciklicno menjate stepene (nizak — srednji — visok —
nizak).
Trenutno izabrani stepen infenziteta se prikazuje putem jedne
od tri LED lampice (19):

— Leva LED lampica: nizak intenzitet

— Srednja LED lampica: srednji infenzitet

— Desna LED lampica: visoki infenzitet

(© Napomena

> Ako je aparat prilikom poslednjeg koriS¢enja bio potpuno
ispraznjen, uvek potinje da radi u rezimu ¢iscenja @P
CLEAN sa niskim infenzitetom.

¢ Prifisnite taster za ukljuéivanje/iskljucivanje (V) (24).
Aparat pocinje da radi sa podesenim rezimom ¢iscenja i
infenzitetom.

4 Pritisnite jo§ jednom taster za ukljucivanje/iskljutivanje (V)
da biste iskljucili oralni tus.
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13. Rukovqnie 7) La Gicenie prostora izmedu zuba, vodite mlaznicu nastav-
A OPREZ! ka polako od jednog do drugog prostora izmedu zuba, na

) . o . unutra3njoj i spolinoj strani zuba. Za masazu desni, usme-
> Na potetku moZe da se pojavi krvarenie desni, usled . A ) A
o o Lo rite mlaznicu na desni. Pomerajte mlaz vode polako preko
nadrazaja na koji se jo3 niste navikli, $to je normalna

. N o desni. U zavisnosti od stepena zaprljanja prostora izmedu
pojava. U tom slucaju koristite nizak stepen intenziteta.

: TR ) zuba, primena moZe razliito dugo da traje. Nastavite so
Ukoliko krvarenie desni potraje duZe od dve nedelje, . L - A
X i primenom dok ne osetite da je zaprljanje uklonjeno.
trebalo bi da se obratite svom zubaru.

Prilikom masaZe desni, koristite oralni tus sve dok masaZu
> Pre koriScenja aparata, pitajte svog zubara ukoliko

osecate kao prijatnu.
bolujete od teske parodontoze, imate povrede ili ulkuse

na sluzokoi usta ili ste u poslednja dva meseca imali ® Napomena
operaciju zuba. > Voda u rezervoaru za vodu (8) je dovoljna za oko

45 sekundi primene u rezimu iscenja @ CLEAN.

> Kada se u meduvremenu potroi voda u rezervoaru za
vodu, zaustavite ruéni deo (6). lzvadite ga iz usta i
ponovo napunite rezervoar za vodu vodom kroz otvor za
punjenje (7).

(® Napomena

> Upotreba aparata ne zamenjuje svakodnevno pranje zuba
tetkicom za zube i pastom za zube. Koristite aparat samo
kao dodatak svakodnevnom pranju zuba Cetkicom za zube
i pastom za zube.

> Vodite ra¢una da u toku koriScenja prstima ne zatvorite
otvore za dovod vazduha (5) na poledini rutnog dela (6).

> Ukoliko u toku koriScenja drite rutni deo suvise koso,
voda moZe da curi iz otvora za dovod vazduha.

> Rutni deo se automatski iskljucuje nakon oko 2 minuta 14. Nakon koriscenja
u svakom stepenu snage, tak i kada se voda jos nalazi u @ Napomena
rezervoaru za vodu (8).

8) Kada zavrsite primenu, pritisnite taster za ukljutivanje/
iskljutivanje () (24) da biste iskljucili ruéni deo.

9) Tek nakon toga izvadite nastavak (3) iz usta i isperite ga
pod tekucom vodom.

> Obavezno potpuno ispraznite rezervoar za vodu (8) i sve

vodove nakon svake upotrebe da biste spredili stvaranje
2) Nataknite nastavak (3) na ruéni deo. Klica i bakteriia.

1) Napunite rezervoar za vodu.

3) Pritisnite ponovo taster za re7im rada ((20)), da biste

116 PONOVD TSIGT 20 T Kada je ruéni deo (6) iskljucen i kada ste zavrsili primenu:
podesili Zeljeni rezim Giscenja.

1) Dok je jo3 nataknut nastavak (3), otvorite poklopac

4) Pritisnite ponovo taster za stepen intenziteta (18), tezenvoara za vodu (7) i prolte preostaly vod.

da biste podesili Zeljent infenzitet mlaza vode. Poklopac na dnu (10) takode mozete da uklonite sa rut-

5) Stavite nastavak u usta da biste izbegli prskanje vode nog dela da biste ispraznili rezervoar za vodu. U tu svhu
unaokolo. Nagnite se iznad umivaonika i drZite rutni deo pritisnite taster za otpustanie (9) i povucite poklopac na
po moguéstvu uspravno. Mlaznica (1) dnu sa ruénog dela.

nastavka je usmerena na zube,/prostor izmedu zuba.

6) Pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje ¢y (24)
da biste pokrenuli rutni deo. Malo zatvorite usta da biste
izbegli prskanje vode unaokolo.

2) Zatvorite poklopac rezervoara za vodu.

3) Usmerite mlaznicu (1) nastavka nadole u umivaonik.
Iskljutite ruéni deo na nekoliko sekundi da biste isprali
ostatke vode iz rezervoara za vodu i vodova.

4) Skinite nastavak sa rucnog dela i utaknite ga u drZat
nastavka (11) na stanici za punjenje (15).

5) Stavite rucni deo na stanicu za punjenie.

90 Srpski



15.

Ciscenje i nega

/\ UPOZORENJE!

>

O

Nikada ne potapaite rutni deo (6) ili stanicu za punjenje
(15) u vodu ili druge tecnosti!

PAZNJA!

Nikada ne otvarajte kuciste stanice za punjenje ili rutnog
dela kada istite aparat!

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za
(iScenje. Ona nagrizaju povrsinu aparata.

Oistite stanicu za punjenje mekom krpom, koja je lagano
navlazena vodom. Ne koristite sredstva za Giscenie ili
rastvarace. Ona mogu da o3fete plasticne povisine.
Skinite nastavak (3) sa runog dela. Nakon upotrebe,
temelino ofistite nastavke pod tekucom vodom.

Obrigite rutni deo viaZnom krpom. Kod tvrdokornih zapr-
ljanja stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu
i onda obrisite rucni deo krpom koja je samo navlaZena
tistom vodom. Zatim osusite ruéni deo.

Uklonite poklopac na dnu (10) sa rutnog dela, tako $to
(ete prifisnuti taster za otpustanje (9) i povudi poklo-
pac na dnu sa ruénog dela. Temeljno isperite rezervoar
za vodu (8) toplom vodom. Nakon &icenja, potpuno
ispraznite rezervoar za vodu u umivaonik. Ukoliko ne
koristite aparat duZe od nedelju dana, pustite da se
rezervoar za vodu osusi iznutra, tako 3fo éete ruéni deo
bez poklopca na dnu ostaviti na ravnoj povisini. Ostavite
rezervoar za vodu da se potpuno osusi na vazduhu, pre
nego $to ponovo stavite poklopac na dnu.

Ponovo stavite poklopac na dnu na ruéni deo i stavite
rutni deo na stanicu za punjenje.

Ocistite vrecicu za cuvanje (26) mekom krpom i mesa-
vinom tople vode i blagog sapuna. Obrisite vrecicu za
tuvanje krpom dok ne bude suva.

16. Cuvanje

¢

Odvojite aparat od elekiricnog napajanja, tako $to cete
odvojiti USB kabl za punjenje (27) od USB naponske
jedinice.

Uklonite svu vodu iz aparata i ostavite aparat da se potpu-
no osusi (pogledaite poglaviie 15. Ciséenie i nega).
Cuvajte aparat na suvom mestu bez prasine i direktnog
suncevog zracenja.

17. Zamena akumulatora

/\ OPREZ!
> Uverite se da je akumulator potpuno ispraznjen pre

O]

nego $to ga demontirate. Pustite aparat da radi, dok
se akumulator ne isprazni.

PAZNJA!
Ovaj uredoj sadrZi bateriju koju moZe zamijeniti samo
obuteno osoblje.

Napomena

> 7a zomenu akumulatora je potreban slededi alat:

— 1 krstasti odvija, velcing PHO

— 1 odvija¢ sa prorezom, maksimalna debljina vrha
odvijaca 0,6 mm

— 1 mali seka€ stranica

- 1 lemilica

> Vodite ra¢una da izolacioni prstenovi uvek budu na vijci-

ma. Nikada ne smete da umetnete vijke bez izolacionih
prstenova. U suprotnom bi voda mogla da prodre u aparat
i do go odteti.
Koristite samo akumulatore koje je preporuio proizvodat.
Informacije u vezi sa porucivanjem rezervnog akumulatora
naci ¢efe u poglavljy 21. Poruivanie rezervnih
delova.

1) Uklonite poklopac na dnu (10) sa ruénog dela (6),
tako 3to Cete pritisnuti taster za otpustanje (9) i povuci
poklopac na dnu sa ruénog dela. Pomocu krstastog odvi-
jaca uklonite dva vijka sa unutra3nje strane na donjem
poklopeu pregrade za akumulator. Zatim skinite donji
poklopac pregrade za akumulator (vidi sliku A).
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2) Pomocu sekata stranica odvojite mesta lemljenja crvene
i cne Zice na pozitivnom i na negativnom polu donjeg

poklopca pregrade za akumulator (vidi sliku B). Pritom vo-

dite racuna da odvojite sumo mesta lemljenja, a ne Zice.

3) Uklonite gornju stranu ruénog dela, tako $to cete
postaviti odvija¢ sa prorezom po sredini na poledini
ruénog dela u prorez izmedu gornje strane i rucnog
dela. Blagim pritiskom odvojite gonju stranu ruénog
dela, pa povucite i skinite gornju stranu sa ruénog dela
(vidi sliku C).

4) Pomocu krstastog odvijaca uklonite dva donja vijka na
gornjem poklopcu pregrade za akumulator (vidi sliku D).
Gurnite drza¢ akumulatora odozdo nagore iz ruénog dela
(vidi sliku E).

5) Odvojite uticni spoj akumulatora od maticne ploce i onda
izvucite akumulator iz drzaca (vidi sliku F).

6) Umetnite novi akumulator u drZat i poveZite uticni spoj
akumulatora sa maticnom plocom (vidi sliku F).

7) Gurnite drZa¢ akumulatora odozgo u rutni deo i pomocu
krstastog odvijaca tvrsto zavmite dva donja vijka na
gornjem poklopcu pregrade za akumulator.

8) Stavite gornju stranu na rucni deo i pritisnite poklopac
trsto u otvor, dok cujno ne uskoti u rutni deo.

9) Pomocu lemilice vrsto zalemite crvenu Zicu na pozitivan
pol i cu Zicu na negativan pol donjeg poklopca pregrade
z0 akumulator. Pritom vodite ratuna o natpisima + i = na
donjem poklopcu pregrade za akumulator (vidi sliku G).

10) Stavite donji poklopac pregrade za akumulator na ruéni
deo i pomocu krstastog odvijata évrsto zavmite dva vijka
na donjem poklopcu pregrade za akumulator.

11) Ponovo stavite poklopac na dnu na ruéni deo i stavite
ruéni deo na stanicu za punjenje (15).
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18. Odlaganje

18.1. Odlaganje aparat i ambalaie

(® Napomena
> |zvadite ugradeni akumulator pre odlaganja aparata. Da
biste demontirali akumulator, postupite kao $to je pret-
hodno opisano u poglaviju 17. Zamena akumulatora.
Akumulator mora propisno da se odlozi. Vodite ratuna
da akumulator odloZite na za to zvanicno predvidenom
mestu. Ne odlaZite akumulator u kucni otpad.
Prateci simbol precrtane kante za otpad na
totkovima znati da ovaj da ovaj aparat na kraju
svog veka koriscenja ne smete da odloZite u
vobicajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga
predate na posebno uredenim sabimim mestima, skladistima za
reciklou ili preduzecu za upravljanje otpadom.
Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o li¢nosti, lino ste
odgovomi za njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.
AmbaloZa se sastoji od materijala koje moZete da odloZite
putem lokalnih mesta za reciklozu.
Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv natin.

18.2. Odlaganje baterija
Sa baterijama/akumulatorima mora da se
postupa kao sa posebnim otpadom, i usled foga
moraju da se predaju na odlaganje odgovaraju-
¢im institucijama (prodavnice, specijalizovane
prodavnice, javne komunalne institucije, komercijalna preduzeca
20 odlaganie), na ekoloski prihvatliiv nacin. Baterije/akumula-
tori mogu da sadrZe ofrovne teske metale.
Sadrzani teski metali se oznacavaju slovima ispod simbola:
(d = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Ihog toga ne bacajte baterije/akumulatore u kuéni otpad, ve¢
ih predajte na zasebno sakupljanje.
Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom stanju.



19. Servis
Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151

— posaliete e-mail na: kompemass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da hismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fi-
skalni ratun i date ga na wvid prilikom izjovljivanja reklamacije.
Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garan-
tnog perioda,/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potre-
be, putem nase Sluzbe za potroSace moZete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

20. GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupdi,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Va3im pravima i obavezama
koje proisticu iz Zakona o zasfiti potroSaca, a v pogledu ostvari-
vanja prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje prava koja
kupac ima v sklodu sa vazecim Zakonom o zasfiti potrosata

po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbed:

— besplatno otklanjanje kvarova v garantnom roku, koji b
nastali kod vobicajene upotrebe ili zbog greSaka u proi-
vodnji i materijolu, il

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguca, i

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi
prethodne tacke nije moguca.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Sthije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz
dostavu racuna na wid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ce izvisiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom |zjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomot, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih v
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:
Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu, o
koja se utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom perio-
du davalac garandije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovla3cen i duzan da sprovede druge radnje u skladu
sa ovom Izjavom.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije priloZen fiskalni racun ili
drugi dokaz o kupovini koji sadrZi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili slicnim delovanjem spoline sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovanja spolnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previso-
ka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzava-
nja, o3tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriscen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije korid¢en v sklodu sa namenom.
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7. Ukoliko je ciscenje i odrZavanie uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:
Model:

IAN / Serijski bro:
Proizvodat:

Ovlasceni
serviser:

Datum predaje
robe potroSacu:
Uvozi i stavlja
U promet:

Irigator za ispiranje usta
DMDB 3.7 A1

552332_2601

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA, www.kompernass.com

[COM COMMUNICATIONS doo

Novosadski put 68, 21203 Veternik,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompemass@lidl.rs

datum sa fiskalnog ratuna

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Stbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontaki@lidl.rs

21. Porucivanje rezervnih delova

Rezervne delove za ovaj proizvod moZete komforno uvek no-
knadno da poruite na internet-stranici www.kompernass.com.

(® Napomena

Skenirajte QR-kod Vasim pametnim
telefonom / tabletom.

Ovim QRkodom dolazite direktno
na nasu veb-stranicu, gde mozete
da vidite i porucite raspolozive
rezervne delove.

> Ukoliko imate problema sa onlajn-porutivanjem, moZzete
da se obratite telefonom ili imejlom na3em servisnom

centru.

> Molimo Vas da prilikom Vase porudzbine uvek navedete i
broj arfikla (1AN) 552332_2601.

> Napominjemo da onlajn porutivanje rezervnih delova nije
mogude u svim zemljama isporuke.

94 Srpski



Conpxuna

1. HameHcka ynotpeba 96
2. Mpepynpenysara 1 cumbonu wro ce Kopucrar 96
3. besbenHocHa HanomeHa 97
4. TexHuuKy noparouy 98
5. ConpXXMHa Ha Mcnopakara 98
6. Onuc Ha ypenor 98
7. Nocrasysare Ha ypepor / Moutaxa Ha sup 99
8. Nonuete Ha ypepor 99
9. MonHetbe Ha pesepBoapot 3a BOAU 100
10. Mpukauyearbe /oTcrpanyBatbe gogarouu 100
11. Npen npeara ynorpeba 100
12. NMocrasyBare pexxum Ha UucTerE U HUBO HA MHTEH3UTET 101
13. Pakyeawe 101
14. Mo ynotpeba 102
15. Yncrerve v Hera 102
16. Cknapguparee 103
17. 3ameHa Ha 6arepujata 103
18. OrcrpanyBame 104
18.1. OTCTPaHYBAKE HO YPEMOT W MAKYBABETO . . . . . ..o e st e et e e e e e e e e e e e e e 104
18.2. OTCTPOHYBAME HO OGTEPUATE . . . . ... et 104
19. Tapaxumja va Kompernass Handels GmbH 105
L YOy IO 106
TOZYBOBHUK .o et e 106
20. Hapauysarbe pesepBHy nenosu 106
MakegoHcku 95



1. HameHcka ynotpeba

0Boj ypen e opaneH UUTaTop 30 UHTEPTEHTANHO YHCTEHE, KOj
T OTCTPAHYBA NAGKOT H OCTATOLMTE O XPAHA nomefy 3a6ure
1 073 NOBPWMHATA HO 3060T 30 40 TO HAMAK KOPHECOT U g

0 Nogo6pH # Aa TO OFPXM 3PTBjeTo Ha Henyara. Hamener
WekiyuuBo 3a ynorpe6a 8o npueariu fomakurcraa. OBoj ypen
He & HOMEHeT 30 yNoTpeba BO MHAYCTPHCKH, BO KOMEPUMjanHH
WIH BO MeJHUMHCKY 06MCTH WK 30 Hera Ha XuBothu. Cexoja
APYIa WK NOHATAMOWHA ynoTpeba Ke e CMETa feKa He e Bo
COMACHOCT CO HOMEHATA.

2. Npenynpenysatba u cumbonu wro

ce Kopucrar
Cnenuse NpeaynpenyBaka W CHmboMH e KOPUCTAT BO 0BG
YNOTCTBO, HO NAKYBAETO W HA anapator (aKO & NPHMEHHBO):

A

OMACHOCT! lpenynpenysate o 080j cumbon
u co curvantmor 36op , OMACHOCT 03Hauysa
HEnocPEHa ONacka CATYauuja Koja, HOKOAKY He
ce 3berte, Ke 0BEE [O CMDT WM 10 CEPHO3HH
noBpenH.

NPEQYNPEQYBAHE! Mpenynpeny-

BAtE CO 0BO] CUMOON U CO CHTHANKHOT 360p
LMPEOYMPENYBAHE” o3nauyea notesumjanto
ONACH CHTYaUMja Koja, HOKONKY He ce u3berte,
MOXe A LOBELE A0 CMPT UK JO CEPHO3HM
noBpenH.

A

MPETNA3JUBO! Mpenynpenysate o 080j
cumbon u co curnantmor 360p ,MPETMA3NUBO”
03HOUYBO NOTEHUM{ANHO ONCHA CHTYUM]a Koja,
TI0KONKY He ce u3berne, moxe Ja fosene fo
NONeCHH WK [0 yMepeu NoBpepu.

BHUMAHME! Mpenynpenysate co oBoj cumbon
u o curhantmor 360p , BHUMAHUE 03nauysa
MOXHA CHTYauuja Koja, JOKONKY He ce usberte,
MOXE 10 JOBENE 0 MATEPH{ANHA WTeTa.
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Hanomena: Hanomenara 03HQuUyBa fONONHMUTEN-
Hi VIHQ)OpM(]LlVIM WTO T0 ONECHyBAAT KOPUCTEHETO
Ha anaparor.

Mpouwnrajre rm ynarcreara. Mpeg fa ro
KOPHCTUTE NPOU3BOKOT, NPOUMTA{TE T CHTE YNATCTBA
30 pabora u 6esbearocr. Kora ro npenasare
NPOK3BOAOT HA TPETO MULe, NpenaiTe ja uenara
OKyMEHTaLMjQ.

Egnonacouna crpyja/wanow

Knaca va sawmra lll: 3awmura co Hu3oK Hanok

Kopucrere [0 anaparor camo BO 3aTBOPEH npocTop.

He notonysaite ro 8o soga!

OTCTpOHNMBA €MHMLG 30 HANOjyBAKE

He dpnajre enexrpuusk anapatu Bo fomauen
ornap!

(rcTparete ro NOKYBAETO HO eKONOWKK
NPUOUTIHE HAYHH.

06pHete BHUMAHKE HO O3HOKHTE HO MaTe-
pHjanuTe 30 NaKyBAke NPH OFBOjyBAkE HO
omanor: O3Havenn ce co kparenku (a) u pojku
(6) co cnenoso 3nauere: 1-7: Mnacruka,

20 - 22: Xapja u kapron, 80 - 98: KomnozuTu.

(Baa 03HaKa NoTBPRYBA AEKA NPOU3BOOT € BO
cornactoct co bapatara 3 6e3beaHoct Ha npows-
BOJ0T W0 ce npumetysaar 8o Penybuka Cpbuja.



3. besbeHocHa HanomeHa
A\ NPEQYNPEAYBAE! OMACHOCT

Of1 MOBPEAA!

[poBepere ro ypenor 3a HABOPELIH, BULNH-
B OWTeTyBaka Npen ynotpeba. He kopucrere
10 YPeMloT aKo Ce oluTeTeHK kabenor 3a
NONHEtE, NPUKIYYOKOT AU KYKKLWTETO.
[lokonky uma kaksu 6uno nedextn unw
OYMITIENHM OLTETYBAA, KOHTAKTHPA]TE €O
CnyX0aTa 30 KOPHCHHUM.

lonpaBKuTe HeKa TM U3BPWYBA CAMO CnewMa-
NU3UPaH cepBuC. [0 HUKOKBU OKOMHOCTH

He Tpeba [a ro 0TBOPTE YPEMOT CaMM.
WHTepBeHUMUTE WTO He M M3BPLIYBA CMEwMja-
NIM3MPAHO KOMNGHK|Q MOXQT A0 JOBEAAT A0
nopegu.

He kopucrete ro ypenot Bo bnu3uHa Ha
KORQ,/Tyu WK HO MJQHKUK MCMONHET

co Bona. bnu3urara o Bopa e onacka,

QyPH M KOTQ YPENOT € UCKITYUEH.

30 na u3berteTe OWTETYBANE, He M03BONY-
BAjTE TEUHOCTH 0 BNE3QT BO YPEAOT UK He
noTonyeajte ro 8o BOAQ.

Wbertysajre Bne3 Ha Tyiu martepujany.

He notonysajTe ja pauaTa efuHuLa BO BOAA
WK BO PYTH TEUHOCTH.

0B0j ypen MoXe 10 T0 KOUCTAT fela Ha
BO3paCT 01 8 romMHu 1 noBeKe M MULA €O
HOMANeRU QUNUKH, CEH3OPHU WU MEHTANHK
CNOCOBHOCTH WM HELOCTATOK HA KCKYCTBO M/
WK 3HOEHE, AOKONKY CE N0 HAA30p.

Ha neuara He um e JO3BONEHO A CH MTPaQT
c0 ypenor. Yncrerero M OAPXYBAKETO Ha
ypenor e Tpeda fa ro spuar neua bes
Hap30p.

(exoraw uyBajTe ro ypegor Bo 3aTBopeH
npoctop 3a Aa w3bertete Hecpex. Mo
ynotpeda, uyBajTe ro ypemoT Ha cyBo Mecto,
30WTHTEH Off AUPEKTHA COHYEBA CBETAMHA.
[pou3BOROT CE MCMOPQYYBA CO MUTHYM-{OHCKA
barepuja. He dpnajre jo barepujara so oran
W He U3NOXYBA[TE |0 HQ BUCOKM TEMNEPATYpH.
Moctou pusuk op excnnosuja!

lon eKCTPEMHIU YCMOBH, MOXE AA Ce NOjaBH
NpoTeKyBatE BO KenuuTe Ha batepujara u
MOXe 110 HCTeue PacTBOP HA ENEKTPOMHT.
[lokonky TeuHocTa fojae Bo KOKTAKT €O
KOXQTQ M OYHTE, BEHAW UCAGKHETE 10
30CerHaToTo MeCTo CO MHOTY YiCTa BOAA K
nobapajre nexapcka nomou.

WUcknyuete ro ypenor npep Aa ro cnywrute
WK 10 MEHYBATe JORATOLM.

(» BHUMAHUE! MATEPHJATTHU

LUTETK!

MonHete T0 YPemoT Camo o NOMOW Ha
MCNOPAYHATA CTAHMULA 30 NIOMHEHE.
Kopucrete camo momatouu npenopayaki of
MpOU3BOMHTENOT.

BHumasajre o He ro nocrasysare ypemot 8o
Onusura Ha pagujatopw, pepHu unu pyrv
30rPeak ypenu Wnu NOBPLIMHH.
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| ﬂpoaepere nanu Kabenot 3a nonketwe e

30TETHAT WM CBUTKQH.
Ypenot moxe 10 Ce KOPUCTH CAMO CO NOAHA
WK MIOKA BORG OfF YEWMa [0 MOKCHMyM
40 °C. lonajre Hekonky KANKK TEUHOCT 30
NNaKHewe YCra JoKONKy e notpe6Ho. Pe-
3ePBOAPOT 30 BOAA HMKOraW He CMee [a ce
MONHH LENOCHO CO QMIHTHBH, KOKO WTO Ce
TEUHOCTH 30 NNOKHERE YCTa UMK CPefcTBa 30
nnakHewe ycra. OBue moxar aa ro owrerar
ypenor.

080j ypen compxv Batepuja Koja moxe Aa ja
30MEHH Camo 00yueH nepeoHan.

He nonkee ro unu He KopucreTe 1o 08oj
yPen Ha 0TBOPEHO.

4, TexHnuku nogarouu

CTaHnLa 30 NonHeke

Bnesen nanow/cpyja SV=== 24
P (mpexy USB-C nopra)

Wsnesen Hanow/crpyja 5V=—=2A
Knaca wa sawmmra /e
barepuja
barepuja (numuym-joricka) 37V===

AR NIy 1500 mAh,/5,55 Wh
Tun barepuu 18650

98 Maxenoucki

Pauna eguunua

Bnesen Hanow/crpyja

Knaca wa 3awmmra
Bup 3awmura

Bonymen Ha pesepsoapor 3a Boaa

Pa6orto speme co uenocto
HanonKera Oarepuja

5V=—2A
I/

IPX7 (30wrtwra og npue-
PeMeHo noTonysate)

210 ml

npubnuxHo 60 MukyTH

5. ConpxmHa Ha ucnopakara

Pauta eguHMia o pe3epsoap 3a Bofa
(TaHMya 30 noNKere

USB-kaben 30 nontete (USB-A po USB-C)
2 noparouu

2 308pTKH

2 mna (@ 5 mm)

Top6a 30 cknaguparse

Ynarcrso 3a ynorpe6a

6. Onuc Ha ypepor

(Bunerte jo npexnonHara crpaHuLa 30 MNycTpaLmMn)

1

N o wvoEeN

©o

10
11
12
13

Mnazhuua

Potupauku perynarop

Hoparok

[pxay 30 poparok

OtBOpH 30 JOBOA HO BO3AYX

Pauta enntuia

(180p 30 NONHEHE HA PE3epBOAPOT 30 BoKA,/KaNaK Ha
Pe3epBoapor 3a BoAa

Pe3epsoap 3a Boga

Konue 30 ocno6oaysatse (30 gonHuor kanak)
[onex kanak

Hocay Ha poparok

Anka 30 30KauyBakE

Xneb 30 USB-kaben 30 nontete



14
15
16
17
18
19
20
2
22
23
24
25
26
27
28
29

USB-C npuknyyok

(aHuua 30 NonHete

Kotrakm 3a nonHetse (cranmia 30 nonketse)
WHgukatop 30 nonete

Konue 30 HuBO Ha HTeH3MTET

LED-ceeTna 3a HuBO Ha MHTEH3UTET

Konue 3a pexum

LED-ceetno 3a pexum w DEEP CLEAN
LED-caeno 3a pexm @ PULSE
LED-ceerno 30 pexum @ CLEAN
Konue 30 sryuysate/ucknyuysatse (O
Konue 30 otknyuysate

Top6a 30 cknagupatse

USB-ka6en 3a nonnetse (USB-A go USB-C)
Tunnu

3aBpTKH

7. Nocraeysame Ha ypenot /
MoHtaxa Ha sup

®

>

HanomeHa

Cranmuara 3a nontewe (15) moxe 4o e Kopuc B0
cnobogra croeuka nonox6a 8o cysw npoctopuu. locrasere
0 CTOHULTO 30 NOAHEtsE HA XOPU3OHTANHA, PAMHG W
CTaOUAHO NOBPLKHG.

Bo naxww npoctopuu, ocobeo Bo Onusura Ha Boga
(Barn), cranmuara 30 nonvetse mopa ga buge Gesdegro
MOHTUPHA 30 A0 Ce 30LTUTH OF CTYYajHO Nafakse BO BOAC.
Mpen MOHTHPtbE HA SHT, yBepeTe Ce leKa Hema kabnu
WNH LEBKY BO 06naCTa Kane W10 CaKaTe 40 ja 3aKayuTe
CTOHHIIQTO 30 NOMHEHe.

1) Ostiauere 18 yNKK HA SHEOT Ha pactojakiue of 3 cm efHa

01} APYTQ ¥ M3MYNYETe T 03HAYHKTE JYNKM €O Bypruja on
5 mm. Morpuxere ce wrekepor A buge Necto noctane.

2) Bmetere v ucnopauature Tannu (28) 8o u3nynuennute

nynku 1 3a8prete rv 3aspTkute (29) so Tunnute. Yeepere
(6 fleKa 3aBpTKATE WTPYaT NPHOAMXHO 3 mm ofy w3mynue-
HHTE JYKH.

3) Mpowere ro USB-kabenor 30 nonwetse (27) Hus enet on
xneoaute (13) 30 USB-kaben 3a nontetse Ha cranmyara
30 NONHEHE, BO 3BHCHOCT Of} T0 HO K0ja CTPAKA Ce Haofa
WTeKepor.

4) Iu3HeTe j0 CTAHMUQTO 30 NONHEHE HO 30BPTKHTE TAKA WIO
30BpTKHTE Ke W3NEryBAQT BO ankiTe 30 30Kauysate (12)
HO 30JHHOT f1eN Off CTOHMLATA 30 nonHee. Motoa npuTHCHe-
Te 0 CTOHULTA 30 NOMHEte HORONY, TAKA WTO 3UBPTKHTE
Ke Ce NIUHT BO LLMHATE HO QMKKTE 30 30KQYSBAKE M CTOHM-
14QTa 30 NONHeHe LUBPCTO Ke BACH HA 30BPTKHTE.

8. MonHeme Ha ypepor

(1) BHUMAHME!
> 3apagy ronemata noTpoLYBAYKa Ha enepruia, 3a nof-

Hete Ha ypenot mopa aa ce kopuctn USB-unantep 3a
Hanojysare (He e sknyuen). He nonere ro ypenor npeky
USB-noprara a Komnjytep unk nanton.

> 30 nonHetse Ha ypegor, kopucrete camo USB-anantep 3a

Hanojysatbe o knaca |l onobpet 3a ynorpeba co gomauku
ypenw (wsneset hanon 5V, makc. 2 A).

> Kopucrere [0 COMO Ucnopauauuor USB-kaben 3a nonHete

(27) 30 na ro nonture ypenor.

(© Hanomena
> Llenocko nanonwere ja Brpaenata Garepuia npeg 4a ro

KOpHCTHTE Ypepor.

> [lpen a ro CTaBuTe Ypexot B0 dyHKUK{a, yBepere ce feka

e 80 becnpexopta pabora cocrojba. Bo cnpotusHo, He
CMee 10 & KOpHCTH.

> [lonkere ro YPEMOT CaMO KOra Hema Bojia BO pesepsoapor

30 Boga (8).

> Llenoctio Hanonkera barepwja Tpae npu6aMKHO 60 MuHyTH

NPUMEH.

1) Nospsere ro USB-A npuknyuokor #a USB-kaGenor 30
nonetwe co USB-anantep 3a anojysate. Bknyuerte ro
USB-ananteport 3a Hanojyeare Bo WTeKep.

2) Nospsere ro USB-C kowekropor wa USB-kabenor 30 non-
tete co USB-C npuknyuokor (14) Ha gonara cipana Ha
cranuyara 3a nonkewse (15).
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3) Nocrasere ja pauara epuuya (6) Ho cranmuyara 30
nontetse (15) Taka wro Ke ce nuze BP3 KOHTOKTUTE 30
nonetse (16) Ho crauyaTa 30 nonHetse.

4) Wnwaropor 3a nonetse (17) Ha paunara epunuya
TPENKa LpaeHo 30 Bpeme Ha nonkewero. Kora barepujara e
ENOCHO HANONHETA, UHLHKATOPOT 30 NIONHERsE CBETH 3ENEHO.

5) Crasee ja POYHQTA GAMHKIIG HO CTOHKLGATO 30 NOMHEHE N0
(exoja ynotpe6a 30 40 jo HanonKuTe, 30 4O UMATE CEKOTaL
IENOCHA eHEPI] HO PACONaraKe.

9. Monxetve Ha pesepBoapor 3a BoAa

(D BHUMAHHME!
> KOpM(TeTe YUCTa BOLQ Of yewma 3a na ro HanonHute

pesepsoapor 3a soga (8). Mlonajre Hekonky Kankk TeuHocT

30 NNaKHete YCra ROKONKY e notpedro. Pesepsoapor 3a

BOMA HUKOraW He CMee [0 Ce NONHM LenocHo CO aauTUBH,

KOKO LUTO Ce TEYHOCTH 30 NNAKHEtbE YCTO WK CPEACTBA 30
MNaKHeRe YCTa.

> Kopwcrere camo NogHa Wk MAAKa BOAT OF YEWMA O
makcumanta temneparypa og 40 °C. He nonkere ro
Pe3epBOapOT 30 BORA €O TONAQ BOAQ.

1) UsBagere ja paurara egunnya (6) on cranmyara 30
nonetse (15). [pxere jo ucknyuerara pauna eguamua
XOPU3OHTAAHO.

2) Orgopere ro kanakot Ha pesepsoapor 3a 8oaa (7)

W HANOAHETE T0 CO BOAQ HK3 OTBOPOT 30 NOMHEHE.

3) 3uTBOpete o KANAKOT HA Pe3ePBOAPOT 30 BOKA.

10. Mpukauysatbe/oTcTpaHyBatbe
Aoparouy
(® HanomeHa

> Yaepere ce feka paurara equnuya (6) e cknyvena npen

10 TH IPUKQUATE WK A0 T4 OTCTPaHMUTE fogaroumre (3)
> [laketor BKNyYyBa 180 GOACTOWM 30 PASNHYHH NPUMEHH.

Togarokor co porupauku perynatop (2) moxe na ce

KOPHCTH 1 30 MCOXQ HO Henuata 6narofapetke Ha

HEroBaTa NPHCNOCOBAMBA (YHKLM]A 30 NOBEKEKPATEH MNG3.
30 0 0 npKCIocobHTe NOBEKEKPATHHOT MNG3, CBPTETE 10

PerynaTopot Ha MNA3HKULATA BO HACOKA HO CTPENKHUTE HO
4acoBHUKOT.
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> [lokonky ce KOPHCTH CEKOjIHEBHO, 3MeHeTe M SORATOLMTE

HOjROLH NO WeCT Mecew.

> KopucreTe CaMo fiofaTowuu npenopavany off NPoUBOAUTENOT.

WHcopmaunm 30 HapauyBatse HORATOUM 30 30MeHT
moxere Aa Hajgete 8o Mornasjeto 20. Hapauysarbe
pesepenu penoeuenoen. 0o ypen e Komnatuounek
# co nonaroune 3a opanka upwrauwja Philips Sonicare™*
Power Flosser (*Sonicare e perucpupana Tprogeka mapka
ta Koninklike Philips N.V. u/unu Philips Oral Healthcare,
Inc. u/wnn Koninklijke Philips Electronics N.V.).
¢ 3070 nosp3ete HONATOK CO PAYHATO ENHHHLD, BMETHETE 10
80 pxayor 30 nonarok (4). Mputcrere ro nonaToKoT H-
70Ny [I0MEKA UENOCHO He KIMKHE BO APXAYOT 30 JOAATOK.
¢ 3070 oTKauMTE JONATOK O PAYHATA EUHALID, TPHTHCHETE
0 Konyeto 3a oTknyuysatse (25) u noenevete ro gopato-
KOT HArOPe 0f} PAYHATA eMHAIC.
¢ [lonatouure wo MOMEHTANHO He T KOPHCTHTE MOXGT A0 (6
CTaBaT B eniet oy Hocauute Ha gogatoun (11) wa cranm-
ora 30 nontetse (15).

11. Mpen npeara ynotpe6a

1) Uennaknere m gopatouure (3) co uucra sona. Moxere aa
BMeTHeTe Jofarok Bo Hocavor Ha poparok (11) wa cranm-
ara 30 nonkese (15). [pyrvor gogarok ro nprkauysare
Ha paukara epuinya (6).

2) Wcnnakwere ro pesepsoaport 3a Boga (8) co ukcra Boga.

3) Hanontere soga 8o pe3epBoapoT 30 BORA KAKO WT0
onuwaro Bo lormasjero 8. MonHere Ha ypenor.

4) Hacouere jo mnasnuyara (1) Ha nonatokor Hagony 8o
mujaniuor. Brumasajte 0o He ja HaBanysare payxata eau-
HUL npemHory Hanpen. Bo cnpoTueo, upesoto 3a fosoA
HEMO [0 JOCTHTHYBO 10 BORATA WM MOXE 10 NPOTeYe BOAG
011 0TBOPHTE 30 080K Ha Bo3ayX (5).

5) Mputcrere ro konueto 30 sknyuyBate,/cknyuysate (O
(24). Pautara eputuya Ke noute fa nymna BoAG M fa
ja ucnywra vus maasuara (1). Ocrasere ja pausara
eOHHML [0 pOBOTH NOMEKA He Ce HCNPA3HH Pe3epBoapoT
30 8000. 0BO 1M HCTADQ CHTE BHATPEWHK LEBKH.

6) MpuTchete ro konuero 30 BKAyYyBaKe,/McknyuyBate ()
3030 ja ucknyunte paurara eguanya (6).



12. MocraByBarbe pexxum Ha uncTerbe

W HUBO HU UHTEH3UTET

OBoj opaneH MPUraTOp MMA TP PASTHYHH PEXHMHA HO UHCTEHE
W TPH HHBOG HO MHTEH3HTET KOU MOXAT AQ C& KOMOUHHpaQT
WHEWBIRYQTIHO:

Pexxumu Ha uncrerve

— O9 CLEAN: Ogoj pexum e HOMeHET 30 [HEBHO UHCTERe.
Mpo3seayBa pamHomepeH MNa3 BOLA €O NOCTOjH MHTEH3HTET
€ COOLBETEH 30 OTCTPOHYBAIE OCTATOLM OF XPOHA W ANGK MO
NIMHM{QTa Ha Henwara W nomery 3a6ure. LED-ceemnoro 3a pexur
mor @@ CLEAN (23) caem Kora pexumor e BKnyueH.

— @b PULSE: Ozoj pexum e Au30jMpaH 30 HeXHa Hera
Ha Henyata. Pabork co mna3 Boga wro ce BKAyuyBa
Heknyuysa Bo uktepan. OBaa MMAyncHa HCNOpaKa e
C0OLBETHA 30 MOCAXT HO HENLATA W MOXE AQ jd MOTTHKHe
uupkynauwjata Ha kpara. LED-caernoro 30 pexcumor O™
PULSE (22) caerv kora pexumor e ByueH.

— OV DEEP CLEAN: 0soj pexum e 30 0cobeHo Temeno
uncretse. [eHepupa NyCUPYKK MNa3 BORQ CO KOHTHHYHPOHO
HenyWTate BOAT, WT0 ro Nofobpysa edEKTOT Ha UHCTete
0BO3MOXYBO EOUKACHO UHCTBHE JYPH W HA TBPROKOPHHTE Ha-
narv 1 Ha Teuko Rocrankute mecta. LED-caetnoro 30 pexumor
OV DEEP CLEAN (21) caeri Kora pexmor e Bryues.

4 (o nocrojaro nputckatee Ha konuero 3a pexum 20),
MOXETE 10 C& IBIKHTE HU3 TDUTE PEXMMH.

HuBoa Ha uHTeH3MTET
[lononHHTeNHo, HHTEH3HTETOT HO MA30T BOAG MOXE AQ (e
NpHCNIOCoOU BO TPH (T3H.

— HucKo: 30 uyBCTBHTENHM HENUQ AN MOYETHUUM.

~ (pento: 30 Hopmanxa ynorpeda.

— BHcoko: 30 0c00eHO HHTEH3MBHO UHCTEE.
4 (o nocTojaHo NPHTHCKAE HA KONYETO 30 HUBO HA

urtensuter (18), ce menysaar Husoata

(HMCKo — cpemHO — BHCOKO — HHCKO).
MomeHranto u30paHoTO HUBO HA MHTEH3HTET € 03HAYEHO CO BOHA
on tpute LED-ceemna (19):

— Tleso LED-cBemno:  HM30K UHTEH3MTET

— Cpento LED-ceemno:  cpefieH HiTeH3uTeT

— [lecto LED-ceeTno:  BHcoK utteH3uter

v

v

(® Hanomena
> AKo ypenor 6un uenocko HCPasHe 30 Bpeme Ha nocnef-

Hata ynotpeda, Toj 3anoutysa Bo pexun Ha uncrene G
CLEAN co H#30K HHTEH3HTT.

¢ [lpimcnete ro konueto 3a BKAyuyBate,/ucknyuysatse (O

(24). Ypenot crapryBa co NOCTABEHHOT PEXAM HO UHCTEHE
W WHTEH3UTET.

4 30710 0 HCKNYuHTE OPANHUOT HDHTATOP, NOBTOPHO NpH-

THCHETe F0 KoNueTo 3 BKNyuyBare,/Mcknyuysawe ().

13. PakyBame

/\ TNPETNA3NNBO!
> [IpBHUHO, HEOOMUHATO MPUTOLIK]O MOXE A NPETU3BHKA

KPBOBEHE HA HEMLATA, WTO HE HesooduuaeHo. Bo OBOi
cnyuu], Kopucrete ](] NOCTABKATA CO HUCKO HUBO HO UHTEH-
3UTET. ﬂOKOJ'IKy KPBAPELETO HA HENLaTa Tpae nofonro
0 NBE HEnenu, Tp960 N0 Ce KOHCynTHpare Co Bawuor
cromaronor.

> Kotcyntupajte ce co Batumo cromatonor npef Aa ro KopH-

CTUTE Ypenor ako cTpanare o TeXO0K NAPAOHTHT, umare
NOBPE/U UNW UKPEBU HO YCHATA CNY3HULQ UNK CTE Umane
cromaronowka OHSDULIVII(] BO NOCNeaHuTe NBa MeceLu.

(® Hanomena
> Yn0Tpe6aTa Ha ypegor He ro 3amMeHyBa CeKojgHeBHOTO

Muetse Ha 3a6ute o uetka 3a 306w u nacta 3a 3a6m.
Kopucrere 1o ypegor camo Kako GOKATOK HA CEKOjAHEBHOTO
uncTere Ha 306uTe co YeTka 3a 306w M nacta 3a 3a6u.
Brumasaje a He rv Oriokupare oTsopHTe 30 [0BON HO
8030yx (5) Ha 3annara crpana o paunata eguima (6)
(0 NpCTHTE 30 Bpeme Ha ynotpedara.

AKo o APXHTE PAYHATO €HKULA NOA NPEroniem aron 3
Bpeme Ha ynorpe6ata, BoaTa Moxe fa K3nese of OTBOpH-
Té 30 [j0BOJ HA BO3OYX.

> Paunara emumia ce UCKNYUyBA ABTOMATCKH NO I'IpM()HVI)KHO

2 MHHYTH HO CBKOE HHBO HO MOKHOCT, JiypH H GKO C& yuuTe
#Ma Boga BO pesepsoapor 3a soaa (8).

1) Hanonete ro pesepsoapor 3a Boa.
2) Npukavere enen gonarok (3) Ha paunara egwinya.
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3) Mputwctere ro konuero 30 pexum (20) noseke nam 3a
110 70 u30epeTe NOCIKYBAHKOT PEXHM HO UHCTEtbe.

4) Nputckajte o konuero 30 HuBo Ha uutenuter (18)
noseKe NaTH 30 40 10 U30epeTe NOCOKYBAHKOT HHTEH3UTET
HO MNO30T BOC.

5) Crasere ro ponatokor (3) 8o ycrara 30 a usbernere
MpCKate co BoAa kaokony. Hasenwere ce Hap mujanukor
W PXETE 0 PAUHATA BAKKALQ WTO @ MOXHO NOKCTPUBEHO.
Mnasuyara (1) Ha goparokor e Hacouewa kot 3a6ute/
UHTEDAGHTANHATE NPOCTOPH.

6) Mputictete ro konuero 30 BrAyuyBate,/ucknyuysate ()
(24) 30 no jo craprysate paukara eguamua. 3ateopete jo
YCIaTa Manky 30 40 u3bervere NpCkate BOJA HOOKONY.

7) 30 uncretse mefy 3a6uTe, nonexa JBUKETE jo MNO3HHLOTO
HO AOAQTOKOT O} €IEH WHTEPACHTANEH NPOCTOP A0 APYT
HO BHOTPELHOTA M HOABOPEWHATA CTPAKA Ha 3a6uTe. 30
MOCOXQ HO HENYQTA, HACOUETE ja MNO3HMLQTA KOH HENUaTa.
Monexa gBiXeTe 0 MAG30T BOLA HAJ HENLATA.

Bo 3aBucHOCT 0f CTeNEHOT Ha HeuHCTOTHa BO UKTEpREHTAM-
HUTe NPOCTOPH, NPUMEHATA MOXE [0 TPAE P3NHUHO Bpeme.
Mpogonxere Co NPUMEHATa HOLEKA He MOUYBCTBYBATE AEKa
HEUHCTOTH{QTA € OTCTPUKETO.

Kora v macupare Henuara, KopHCTeTe 1o OpaHUOT UpHra-
T0P OHOMKY AOAITO KOAIKY WTO CMETATE KA MACaXQTa B

@ ynoOHa.

(0 HanomeHa
> Bonara 8o pesepsoapor 3a soga (8) e Kosonta 3a
npu6nxHo 45 cekyHu ynoTpeda B pexum Ha unCTetse
9 CLEAN.
> Ako BORATA BO Pe3epBOANOT 30 BOAA € NOTPOLIEHa, 3anpere
ja paunara eguamua (6). Mssanere jo on ycrara w Hanon-
HeTe T0 Pe3epBOapoT 30 BORA HK3 0TBOPOT 30 Nontetse (7).
8) Kora npumenara Ke 30Bpuum, NpHTHCHETE 0 KONYETO 30
sryuysare/ucknyuysare (1) (24) 30 g0 ja ucknyuute
POYHOTO eMHALA.
9) Moroa ussanere ro goatokor (3) on ycrara # ucnnakHere
0 N0fl MA03 BORA.
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14. Mo ynotpe6a

(® Hanomena
> o cekoja ynotpeba, 3aK0nXHTENHO HCpa3HETE r0 pesep-
Boapor 30 80a (8) u ciTe ueBKy LenocHo 3a fa cipeuuTe
(030080tbe OaKTEPHA H MUKDOGH.
Kora paurara ennnuya (6) e ncknyvena v ke jo 3aspumte
NPUMEHATD:
1) Monexa nonarokor (3) e cé yure npukaves, osopere
10 KANaKOT Ha pe3epaoapor 3a soaa (7) w ucnpaskere ja
NPeOCTaHaTaTa Boa.
Wero Taka, moxere fa ro orcrpanure nonkuor kanax (10)
011 PAYHATO EMHALG 30 0 TO UCIPU3HKTE PE3epBOapoT
30 BOKO. 30 [0 0 HANPOBHTE 0BT, NPHTHCHETE 10 KONYETO
30 ocnoBopysatse (9) u nosnevete ro foAHKOT KANAK 07
POYHATO eAUHULL.
2) 3aTBopete ro KANAKOT HA PE3ePBOAPOT 30 BOKA.
3) Hacouere jo mnastuuara (1) Ha nogarokor Hagony
B0 MHjanHUKOT. BKAyueTe ja pauaTa eAnHHIa HEKoNKy
CeKYHIM 30 10 {0 UCINKHETE NPeoCTaHATaTa BOAT 0
Pe3epBOapOT 30 BOJQ H LEBKHTE.
4) 3emere r0 MOAATOKOT O} PAYHATA BMHHIIG M BMETHETE
0 80 apxavor 3a gogarok (11) va cranmuara 3a non-
Hete (15).
5) Mocrasete jo pauHaTa €MHALA HO CTOHMIQTA 30 NONHEHE.

15. Yucrerve v Hera

/\ TPEQYNPEQYBAHE!
> Hukoraw e notonysajte ja pauara eguimua (6) wn cro-
tuuara 30 nonvetse (15) 8o Bona unn 8o pyru Teusoctu!

(D BHUMAHHE!
> Hukoraw He 0TBOpUTE T0 KYKHITETO HQ CTOHULATA 30
NONHERE UIH PAYHATA EAUHNLD 30 YHCTERE!
> He Kopucrete arpecuBHM, Xemucku unu abpazusHi cpencraa
30 uncrerse. OsHe jo HanafaaT NOBPLIMKATA HA ypeRoT.
¢ Uncrere jo CTOHMLQTO 30 MOMHEHE COMO CO MEKT, MANKY
BNOXHA Kpa. He KOpHCTETe CPENCTRA 30 UHCTERE MK paCT-
BopyBauk. 0Ba MOXe [0 T OLTETH MNOCTHYHTE NOBPLIMHH.



4 Orcpariere ro goparokor (3) on pautara egutnya. Mo

yn0Tpe60, TEMENHO UCYMCTETE MM OAATOLUTE NOA mNa3
Bona.

4 [lokonky e notpedto, u36puwere ja paynata eaukuya co

BNOXHA KPNa. 30 TBPAOKOPHA HEWHCTOTH]a, OAG[TE YMepeH
[IETEPreHT Ha KPNaTa, 0 N0T0a W30pUWETe [0 PauHKOT fen
€0 KpNaTa HoTonexa Bo uwcra BoAa. Motoa ucywere jo
PAYHATA EAMHHLG.

4 Orcrpanere ro gontwor kanak (10) on paukara eautmua

(0 NPHTHCKAKE Ha Konuero 3a ocnobopysatse (9) # co
NOBNEKYBAbE HA ONHAOT KANAK Of} PAYHATA eHHKIIA.
Temenxo ucnnakwete ro pesepsoapor 3a sona (8) co
Tonna Bofa  Hcumcrere ja. Mo uncTerero, Lenocko uenpas-
HeTe ro pe3epaoapor 3a Bofa Bo Mujantuk. [lokonky Hema
110 0 KOPCTHTE YPEAOT NoBeKe Of eHa Heflend, ocTaseTe
0 Pe3epBOAPOT 30 BOAA [ (8 HCYILM OJBHATPE TAKQ WTO
Ke {0 NOCTABMTE PAYHATA AMKHLA PAMHO Oe3 nonkuor
kanak. Ocrasete ro pe3epsoapor 3a Bofa UEA0CHO Aa ce
WCYWM KO BO3MYX Npef] NOBTOPHO 0 T0 NOCTABHTE [ONHHOT
Kanak.

L4 nOBTOpHO NpUKayeTe ro NONHUOT KANaK HA pavHara

€IMHULA U NOCTABETE 10 HA CTAHULATA 30 NONHEHE.

4 Meuncrere ja Top6ara 3 cknaguparse (26) co meka kpna

W MewIaBUHa off Tonna Bofa W bnar canyk. WsBpuuere jo
Topbara 30 ckNagMpake Co KpNa 3a 4 ce HeylwM.

16. Cknapuparwe
4 cknyvere ro ypenot o HANOjYBARETO CO HCKNYUYYBAkE

Ha USB-a6enor 30 nonvere (27) on USB-agantepor 30
HaNojyBaKE.

¢ Orcrpanere ja Bogara 0 ypeaor 1 OCTABeTe o UEA0CHo Aa

ce ucyww (sugete ro Momnagjeto 15. Yncrerbe n Hera).

4 Uysajre ro ypenor Ha cyso mecto u Ge3 npawwa, noganeky

01 AMPEKTHO COHUEBA CBETNHUHA.

17. 3ameHa Ha 6atepujata

/\ NPETNA3NUBO!
> [Iposepere nanu batepujara e LEROCHo HCNpasHera npen

10 {0 u3BaMATE. 30 10 TO HANPABUTE 0BA, OCTABETE 10
ypenot na pabotu fonexa batepujata He ce HCNPa3HH.

(D BHUMAHHE!

barepujata 8o 080j ypen moxe Aa jo 3ametn camo obyuen
nepotan.

(© Hanomena
> 3000 jo cmenure Batepuiata, noTpedHu B ce cneHvBe

anarku:

— 1 kpcrau co ronemuna PHO

— 1 obuuen wpaduwrep co makcamania febenua og
0,6 mm

— 1 mana knewra 3 Xuuw

— 1 netkym

> BHMM(]BOiTe U30NALUCKIHTE NOANOLIKK Cekoraw fa 6MHOT Ha

30BPTKHUTE. Hukorauw e BMeTHyBUiTe W 30BPTKUTE be3
U30NALUCKHTE NOANOLLKH. Bo CNPOTUBHO, BOAATA MOXe fd
HaBnese BO YPENOT U 10 IO OWTETH.

> KopMcrere camo 6urepvw| NPenopayaxin o npou3BoaUTENOT.

Wndyopmannu 30 HapauyBare pe3epaHu batepuu mo-
xere 1a Hajnete o Mornasjero 20. Hapauysare
pe3epBHY AeSI0BUENOBY.

1) Orcrpatiere ro monuwor kanak (10) o pauara equtmya
(6) co nputckatse Ha konuero 3a ocnobopysatse (9) u
(0 TIOBNIEKYBHE HO RONHHOT KANGK Of PAYHATA ELMHHLA.
Kopucrejku kpcrau, onprere ru [BeTe 30BPTKM BO AOMHKOT
Kanak a nperpagara 3a batepuu. Motoa oTcTpaKere ro
TONHKOT KANaK Ha nperpanara 3a Batepun (sugete (n. A).

2) Kopucrejku knewra 3a Xuuw, ucedete r cnojkute 3a
TIEMEHe HQ LPBEHATA W UPHATA XULQ HO MO3UTHBHHTE
HEraTMBHATE TEPMUHTH HO JONKUOT KANGK HA MPerpaaaTa
30 barepun (sugere Cn. B). Bhumasajre na r ucevere camo
CNOjKHTE 30 NEMetbe, O He U XHuLHTe.
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3) Orcrpanere 1 rOpHHOT €N 0 POYHATA EMHALQ CO BMET-
HYBAE HO WPAGUATED BO NPOLENOT NOMEFy TOPHHOT e
POYHTO EAUHALA BO EHTAPOT HA 30AHHOT €N O PAYHATO
enuinua (5). Mpwrvcrere manky 30 ga ro onabasure
TOPHHOT €N O} POYHATA EUHHLQ H NOBAEYETE TO FOPHKOT
fien o paukara enurmua (sugete Cn. ().

4) Kopucrejku kpcray, 0TCTpaHeTe T 18€Te HONHA 30BPTKK H
FOPHKOT KANGK Ha nperpaaata 3a 6arepuu (sugere ja (n.
T). Nu3tiere ro gpxavoT Ha Barepujata Ha PaYHATa eMKMLA
071 [iHOTO KoK Bpaor (supere Cn. E).

5) Wckyuere ro KosekTopor Ha Gatepwjara of nevatenata
nn0ya, 0 noToa H3eNevete ja batepujara o Apxavor
(sugere Cn. F).

6) Bmernere HoBa batepwja Bo IPXAYOT K NOBP3ETE 10 KOHEK-
Topor 3a Oarepujara co nevarenara nnoua (sugete Cn. F).

7) Nuztiere ro apxavor Ha Barepuiara of rope 80 pauara
eMMHULI W KOPHCTETe KPCTQY 30 [0 T 3aTerHete iBeTe o-
TIH 30BDTKM HO TOPHKOT KANGK HQ NPErpanara 3a batepu.

8) Mocrasete ro fopHAOT [N HQ POYHATA GHAHLA U UBPCTO
MPUTHCHETe TO BO OTBOPOT [IOEKA He KIUKHe UyjHO Ha
(BOGTO MECTO BO PAYHATA UL,

9) Kopucrejku netkym, 3anemete ja UPBEHATD XKL Ha
MOHTHBHKOT TEPMAHAN, 0 LIPHOTA XML HO HETCTHBHMOT
TePMUHON HO JOTHUOT KOMAK Ha Mperpagara 3a barepuu.
(06pHete BHUMAHHE HO O3HAKKTE *+ M = HO NOAHHMOT Kanak
Ha nperpagara 30 Oarepu (sunere Cn. G).

10) Moctasere ro JonkHoT KANGK Ha NPErpagara 3a darepun
HQ PAYHATO MM M KOPHCTETE FO KPCTOYOT 30 A0 T
30TerHeTe /1BETE 30BPTKM HA ONHHOT KANTK H NPerpanata
30 Barepuu.

11) NosropHo npukauete ro LORHKOT KANGK HO PaYHaT
eMMHALA K MOCTABETE 10 Ha CTakmuata 30 nonkete (15).
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18. OtcrpanyBare

18.1. OrcrpanyBarbe Ha ypepor
¥ NOKYBAHETO

(® Hanomena
> Orcpanere ja BHaTpewara 6atepuia npen na ro dpnute
ypenor. 3a na ja u3sanuTe Batepwjata, noctanere Kako wro
e npeTxoHo omuwato 8o Mornasjeto 17. 3ameHa Ha
6arepuijara. batepujata mopa Aa ce OTCTPAHU NPABKAHO.
Yaepere ce fiea barepujata e dpneHa Ha oduuKjanHo
oapenea nokauwja. He dpnajre ja barepujara Bo foma-
LWeH oTnag.
(Cum6onot Ha npeyKkpTaHa Kopna 3a OTNGAOWK HO
TPKaN 3HQUM eKa 0BOj ANAPAT He CMee 1a Ce
(pna co ROMAtLeH 0OTNAZ H KPajoT O HeroBHoT
paboren sek. Anapator mopa a ce npenane Ha
03HQYEHH MECTA 30 COBUPatbE, LEHTPH 30 PEUUKIHDALE W
00jeKTH 30 OTCTPaHYBAKE TN,
W36pHuwete rv cuTe NMyKw NoRaTowM NPeA Ad o BPATUTE ANAPATOT.
(laKyBaKETO € HANPABEHO Off MATEPH|ANH WTO MOXETE AQ TH
(pnuTe BO BAWHOT NIOKQNEH LEHTAD 30 PEUMKNHPARE.
Orcrpanere ro NaKyBAETO HA EKONOLWKH HOYMH.

18.2. OrcrpanyBare Ha 6atepuute
batepuure/axymynatopure Tpeba Aa ce Tpetupaat
KaKo onaceH OTGA W 30T00 MO [0 C& OTCTPAHAT
Ha eKONOWKM HOYMH Of) CTPHG HO COOTBETHK Tena
(TproBUM, CNEUQNU3MPOHH TPTOBLM HO Man0,
{UBHM OMWTHHCKA BNOCTH, KOMNGHAA 30 KOMEPUMIANHO OTCTPAHY-
BOte Ha otnan). barepuute,/akymynaropuTe moxe Aa cogpxar
TOKCHUHM TEUIKH METan.

TeuKuTe MeTanK WTo Ce Horaar BO HUB e 03HAYGHH CO OyKBH
nop cumbonor: Cd = kagmuym, Hg = xusa, Ph = onoso.

3aroa, He dpnajre barepuw/aKymynaTopH Bo LOMAWKHOT OTNAA,
TYKy OpnajTe r ofAenHo.

Bparete ru barepuute camo Kora Ke Ce UCAPA3HAT.



19. lapanumja Ha

Kompernass Handels GmbH

Mountysan kynysay,

[lobusare 3-roguua rapakiKja 30 0Boj ypen o AATYMOT Ha
kynysatse. Bo cnyuaj Ha nedekTu Ha 0Boj Npou3sof, umare
30KOHCKK NPABA MPOTHB MPOKABAYOT Ha npou3sofor. Osue 30-
KOHCKK NPUBA He Ce OTPARUYEHH CO HOWATA FAPAHUK|O HOBEKEHT
nogony.

TapanThm ycnosn

[OpUHTHHOT NEpHOL 3aN0UHYBA OF AGTYMOT HO KYNYBOkE.
Uysajre ja cmerkara Ha 6esbenro. Osa e notpe6Ho Kako foka3
30 kynysate. [lokonky ce nojask fedeKT BO matepujanuTe i
B0 U3paOOTKATA BO POK O TPK FOMMKH OF AGTYMOT HO KyNyBAE
HO 0BOj NPOK3BOL, Hite, MO HAWA JCKpeuwja, becnnarko Ke

10 NONPABMUME, 3AMEHUME HAU Ke BY [0 BPATUME KyMOBHATA
uena. OBaa rapanuujo bapa HeCIPABHKOT YPEA U AOKA30T 30
Kynysatse (CmeTkata) §a GuaT HOCTABEHM BO POK OF TPH OTHHH,
30€0HO CO KPATOK NUCMEH ONHC Ha JedyeKToT M KOra ce nojaswn.
[okonky nedexror e ondatek co HawaTa rapanumia, Ke ro
f06weTe nonpaseHuor unk Hoswot npow3so. Monpaskara unu
30MEHOTa Ha NPOM3BOOT He 30MOYHYBA HOB FAPTHTEH POK.

TapauTeH nepuon u 3akoHcku 6aparba 3a nedexTn
[apaHTHHOT Nepog He ce NPORONXYBA co rapanuujata. OBa Baxw
# 30 30MeHeTH 1 30 nonpasenu nenosu. (ekoja WTeTa unu nedext
(UTO & MPUCYTHA BO MOMEHTOT Ha KyNyBAHETO MOpd 1 (& NPHjaBH
BE/HAL N0 pacnakyBareto. lonpaskuTe NoTPeOHH No HCTeKOT Ha
TOPAHTHHOT NePHOA e HannaKaar.

Oncer Ha rapaHumja

YPeror € BHMMOTENHO NPOU3BENEH CMOpeN CTpOTMTe YNaTCTaa 30
KBOJTHTET  TEMENHO € TECTHPOH NPef HCNopaKa.

TaparuwjaTa Baxu 30 AeeKTH BO MATEPHianor Wi BO NPOU3BOA-
crgoro. 0BaO rapanwMia He T ONQIKa AENOBHTE OF NPOHBOKOT
KOW €& NPENMET Ha HOPMONHO A6Etbe WIH OLITETYBANE HO KpWIH-
BH [1ENI0BH KAKO LTO C& NPEKAHYBAUH WIH [eN0BM HANPUBEHH

Off CTKNO.

(0B0a rapaHLMja @ HEBOXEUKO KO NPOK3BOOT € OLTETEH, Henpa-
BUNHO KOPUCTEH WM HEOTPXYBaH. 30 [0 e 06e36en npaBuiHa
ynoTpeba Ha MPOM3BOAOT, CHTE YNATCTB CORPXAHH BO YNOTCTBOTO
30 ynotpeda Mopa Aa ce cnegar crporo. Ynotpebara  fejcteujara
30 KOW (8 NPENopaYyBa Wi ce NpedynpenyBa Bo yNatcTeara 3a
paora mopa fa e w3eTHYBAGT N0 CEK0ja LieHa.

POK3BOOT € HAMEHET 30 NPUBATHA, 0 He 30 KOMepuUjanta
ynorpeba. Bo cnyuaj Ha 3noynotpeda, Henpasuato pakysatse,
ynoTpea Ha CHAQ WM MOTHAMKALMK WITO HE Ce M3BPLICHH

Ofl HOWWOT OBNACTEH CEPBHCEH LEHTAP, rapanuujata Ke bune
HEBOXEUKA.

06pa6otka Bo cnyyaj Ha Gapake 3a rapaHumja

30 na ce ysepure nea saueto bapate Ke Oune 6p3o obpabore-

Ho, CnefieTe T YNaTcTaaTa nofony:

B 30 cuTe Npauaka, UMA[Te ™M CMETKATa # BpojoT Ha apTH-
knor (IAN) 552332_2601 kako foka3 3a Kynysatse.
bpojor Ha apTuknoT moxe Aa ce Hajae Ha ANouKaTa co
CMEUNOUKALMA Ha NPO3BOLOT, HO TPABYPA HA MPOU3BOAOT,
HO HOCNOBHATA CTPAKYQ Of YNATCTBOTO 30 pabora (mony
11680) WM HQ HONEMHKLATA HQ 30[HATA UM HONHATA CTPOHO
Ha NIPO3BOTOT.

B [lokonky ce nojasar KakBH Huno HEMCPABHOCTH WM pyH
TIeEKTH, PBO KOHTAKTUPA[TE CO CEPBHCHIOT OfEN HaBe-
TIeH NofoNy Npexy TenedoH Uik e-nowTa.
lloToa MoXeTe [a HCNPTHTE NPOU3BOA PETMCTPMPTH KAKO
HeucnpaBe, 663 NOWTAPKHA, HO GFPECATA 30 CePBHC WTO
Bt © HOBELIEH, MPUTIOXYBA]KH TO OKA30T 30 KyNyBarbe
(cmeraTa) w HaBeqyBajkY r0 AEQEKTOT U KOTA e NojaBuA.
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19.1. Yenyra

(MK Yenyra 3a Cesepra Makegonmja
Ten.: 0800 90698
Enowra: kompernass@lidl.mk

IAN 552332_2601

19.2. Yeo3uuk
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHVMIA
www.kompermnass.com

20. Hapauysarbe pesepeHM aenosu
Pe3epeHuTe JeNoBY 30 0BOj NPOU3BOL MOXETE [ IM HapayaTe
oHnaj Ha www.kompernass.com.

(kenupaite ro QR-kogor co BawHor
namerex reneqon,/abner. Osoj
QR-kop BE BOJM MPEKTHO HA HaW-
70 Be6-CTPHMULT W BH 0BO3MOXYBA
10 1 BUZHTE ¥ [0 M Hapavare
LOCTANHHTE PE3EPBHH LEN0BH.

(® HanomeHa
> Ako umaTe NpoBnemy co OHAQjH HAPOUKATA, MOXeTe o
KOHTAKTHPATE CO HOWMOT CEPBACEH LIEHTap Npexy Tenediok
WK NpeKy e-fouta.

> (exorau BKnyuete ro 6pojor Ha aprukmor
(IAN) 552332_2601 8o Bawara Hapauka.

> VmajTe npefB 1EKA He & MOXHO 10 Cé HOpauyBaQT
Pe3epBHM M0BH OHAT]H 30 CHTE 36MjH HO HCIOPOKA.
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1. Pérdorimi i synuar

Kjo pajisie &shté njé pastrues oral me ujé qé bén pastrimin
ndérmjet dhémbéve, largon pllakat dentare dhe mbetjet e
ushgimit interdentar dhe né sipérfagen e dhémbit pér té
wvogéluar prishjen e dhémbave dhe pér té parmirésuar e ruajtur
shéndetin e gingivave. Eshté projektuar ekskluzivisht pér pérd-
orim né familjar. Kjo pajisje nuk éhté menduar pér pérdorim
né zona industriale, tregtare ose mjekésore ose pér kujdesin
ndaj kafshéve. Cdo pérdorim tietér ose shtesé konsiderohet i
papérshtatshém.

2. Paralajmérime dhe simbole

té pérdorura
Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdoren né kété
manual, né paketim dhe né pajisie (sipas rastit):

RREZIK! Njé paralajmérim me kété simbol dhe

A fiolén sinjalizuese "RREZIK" tregon njé situaté té
rrezikshme & afért e cila, nése nuk shmanget, do
8 rezultojé né vdekje ose léndime serioze.

PARALAJMERIM! Nié paralajmérim me kété
simbol dhe fialén sinjalizuese , PARALAJMERIM

A tregon njé situaté potencialisht té rrezikshme e
cila, nése nuk shmanget, mund & rezultojé né
vdekie ose léndime serioze.

KUJDES! Nié paralajmérim me kété simbol dhe
fialén sinjalizuese "KUIDES" tregon njé situaté

A potencialisht 18 rrezikshme e cila, nése nuk
shmanget, mund 16 rezultojé né léndime 1& lehta
ose t& moderuara.

VINI RE! Njé paralajmérim me kété simbol dhe

@ fialén sinjalizuese "VINI RE" tregon njg situaté té
mundshme e cila, nése nuk shmanget, mund 1
rezultojé né démtime t& pronds.

Shénim: Njé shénim tregon informacion shtesé
qé e bén mé & lehté pérdorimin e pajisjes.
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Lexoni udhézimet. Para pérdorimit & pro-
dukfit, ju lutemi lexoni t& gjitha udhézimet
funksionimit dhe sigurisa. Kur ia kaloni produkfin
njé pale 1 tretd, dorézoni t& gjitha dokumentet.

Rryma/tensioni i vazhdueshém

Klasa e mbrojties Ill: Mbrojtje nga tensioni jo-
shtézakonisht i ulét

Pérdoreni pajisien vetém né ambientet
¢ brendshme.

Mos e zhytni né ujé!

Njgsi furnizimi e lévizshme

Mos e hidhni pajisien elekirike né mbeturinat
shépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré miqésore me
miedisin.

Vini re efiketimin e materialeve & paketimit
né ndarjen e mbeturinave: Kéto karakterizohen
nga shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me kuptimin
¢ méposhtém: 1-7: Plastika, 20-22: Letér dhe
karton, 80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marks konfirmon q& produkti parputhet me
kérkesat e sigurisé sé produktit t& zbatueshme né
Republikén e Serbisé.



3. Udhézime sigurie
/\ PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!

Kontrolloni pajisien pér cdo démtim 18
jashtém, t& dukshém para pérdorimit. Mos
e pérdorni pajisien nése kablloja e karikimit,
priza ose kutia jan@ té démtuara.

Nése ka ndonjé keqfunksionim ose démtim
t& dukshém, ju lutemi t& kontaktoni shérb-
imin ndaj klientit.

Riparimet duhet t& kryhen vetém nga

njé piké shérbimi e specializuar. N& asnjé
rethané nuk duhet ta hapni pajisjen vetd.
Ndérhyriet & nuk jané kryer nga njé
kompani e specializuar mund t& cojné né
léndime.

Mos e pérdorni pajisien prané vaskés/
dushit ose mbi njé lavaman t& mbushur me
ujé. Aférsia me ujin pérbén mezik, edhe kur
pajisja éshté e fikur.

Mos lini q@ t& depértojné léngje né pajisie
dhe mos e zhytni n& ujg, pér t& shmangur
démtimet.

Shmangni depértimin e trupave t& huaj.
Mos e zhytni dorezén ose bazén e karikimit
ng ujé ose léngje 16 tiera.

Ko pajisie mund t& pérdoret nga fémijé

t& moshés 8 vieg e lart dhe nga persona
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore ose mungesé pérvoje dhe/ose
njohurish nése jané nén mbikéqyrie.

Fémijét nuk lejohen 1€ luajné me paiisjen.
Pastrimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi
nuk duhet t& kryhen nga fémijét pa mbikég-
yrje.

Gjithmoné ruajeni pajisien brenda pér té
shmangur aksidentet. Pas pérdorimit, ruaje-
ni pajisien né njé vend té thaté larg rrezeve
& diellit direkte.

Produki &shté i pajisur me njé bateri
litium-jon ose &shté i pérfshiré me pro-
duktin. Mos e hidhni batering n& zjarr ose
mos e ekspozoni ndaj temperaturave té
larta. Ekziston rreziku i shpérthimit!

Né kushte ekstreme, mund t& ndodhin
iedhje né gelizat e baterisé dhe tretésira

e elekirolitit mund 1& rrjedhé jashté. Nése
léngu bie né kontakt me lékurén ose syts,
shpélajeni menjgheré zonén e prekur me ujé
& bollshém t& pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore.

Fikeni pajisien pérpara se ta lini poshté ose
t& ndérroni aksesorét.
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(D VINI RE! DEMTIM PRONE!

Karikoni pajisien vetém duke pérdorur bazén
ofruar t& karikimit.

Pérdorni vetém aksesorét e rekomanduar
nga prodhuesi.

Sigurohuni g& t& mos e vendosni pajisjen
prané ose mbi radiatoré, furra ose pajisje
ose sipérfage té tjera té ngrohta.
Sigurohuni qé kablloja e karikimit & mos
jeté e shiriré, e tendosur ose e pérdredhur.
Pajisja mund 1 pérdoret vetém me ujé

& ftohté ose té vakat rubineti deri né njé
temperaturé maksimale prej 40 °C. Shtoni

disa pika larés goje nése éshté e nevojshme.

Rezervuari i ujit nuk duhet t& mbushet kurré
plotésisht me aditivé & till& si larési i gojés
ose shpélarési i gojés. Kéto mund ta démt-
0jné pajisjen.

Kjo pajisie pérmban njé bateri gé mund

t& zévendasohet vetém nga personeli i
trajnuar.

Mos e karikoni ose mos e pérdorni kété
pajisie né ambiente t& joshtme.

110 Shaip

4. Té dhéna teknike

Baza e karikimit
Tensioni/rryma e hyrjes

Tensioni/rryma e daljes
Kategoria e mbrojtjes

Bateria
Bateri (jone litiumi)

Tipi i baterisé
Dorezé
Tensioni/rryma e hyrjes

Kategoria e mbrojtjes
Klasa e mbrojtjes

Véllimi i rezervuarit 18 ujit

Koha e funksionimit me karikim

té ploté & baterisé

5. Objekti i dorézimit

Dorezé me rezervuar uji

Baza e karikimit

2 aksesoré

2vida

2 kunja (@ 5 mm)
Canté ruajfieie

Udhézime pérdorimi

5V=—=12A
(népérmiet portés USB-C)

5V=—,2A
/@

37V=—/
1500 mAh,/5,55 Wh

18650

5V=124A

/@

IPX7 (mbrojtie nga zhytja
e pérkohshme)

210 ml

aférsisht 60 minuta

Kabllo karikimi USB (USB-A né USB-C)



6. Pérshkrimi i pajisjes

(Shihni fugen e palosshme pér ilustrime)

1

N o wn A0 N

(-]

10
1
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

Gryké

Celasi rrotullues

Aksesoré shtesé

Mbajtésja e aksesorit

Vrimat e furnizimit me ajér

Dorezé

Gryka pér mbushien e rezervuarit 18 ujit/
Kapaku i rezervuarit 18 ujit

Rezervuar uji

Butoni i lirimit (pér kapakun e poshtém)
Kapaku i poshtém

Mbajtése aksesori

Grepat e varjes

Hapésira pér kabllon e karikimit USB
Porta USB-C

Stacioni i karikimit

Kontaktet e karikimit (stacioni i karikimit)
Trequesi i karikimit

Butonat pér Nivelet e infensitetit

Dritat LED pér Nivelet e intensiteit
Butoni i Modalitetit

Drita LED e modalitetit @& DEEP CLEAN
Drita LED e modalitetit @%" PULSE
Drita LED e modalitetit @@ CLEAN
Butoni Ndezie/Fikje ()

Butoni i ckycjes

Canté ruajfieje

Kabllo karikimi USB (USB-A né USB-C)
Kuni

Vida

7. Konfigurimi i pajisjes /

montimi né mur

(© Shénim

> Baza e karikimit (15) mund t& pérdoret vetém né dhoma

& thata. Vendoseni bazén e karikimit né njg sipérfage
horizontale, & niveluar dhe té géndrueshme.

> N& dhoma me lagéshtiré, vecanérisht prang ujit (banjo),

baza e karikimit duhet t& montohet ng ményré 1 sigurt
pér ta mbrojtur até nga kontakti aksidental me ujin.

> Para montimit né mur, sigurohuni g nuk ka kabllo ose

tuba né zonén ku déshironi t& vari bazén e karikimit.

1) Shénoni dy viima shpimi né mur, né njé distancé prej
3 am nga njérajetra, dhe shponi viimat e shénuara me
njé frapan me diametér 5 mm. Sigurohuni gé njé prizé
elektrike & jeté lehtésisht e arritshme.

2) Reéshaitni kunjat e dhéna (28) né viimat e shpuara dhe
vidhosni vidat (29) né kunja. Sigurohuni g& vidat & dalin
aférsisht 3 mm nga wimat e shpuara.

3) Kaloni kabllon e karikimit USB (27) pérmes njérés prej
zgavrave anésore (13) 1 stacionit 1§ karikimit, varésisht
nga ana né 1 cilén ndodhet priza e energjisé.

4) Vendosni stacionin e karikimit mbi vida né ményré qé
vidat 1 futen né grepat e varjes (12) né pjesén e pasme
& stacionit t& karikimit. Pastaj shtyni stacionin e karikimit
poshté né ményré qé vidat & rréshqusin né shinat e
grepave 18 varjes dhe stacioni i karikimit 18 pozicionohet
miré mbi vida.
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8. Karikimi i pajisjes
(D VINIRE!
> Pér shkak té konsumit & larté té energjisé, duhet té
pérdoret njé furnizim me energji USB (nuk pérfshihet) pér
té karikuar pajisjen. Mos e karikoni pajisien duke pérdorur
njé porté USB né njé PC ose laptop.
> Pér té karikuar pajisien, pérdomi vetém njg fumizim me
energji USB 16 Klasés Il t& miratuar pér pérdorim me
pajisie shtépiake (voltazhi i daljes 5V, maks. 2 A).
> Pérdomi vetém kabllon e karikimit USB t& dhan (27)
pér & karikuar pajisien.

@ Shénim

> Karikoni plotésisht batering e integruar pérpara se té
pérdomi pajisjen.

> Para s ta vini pajisjen né puné, sigurohuni qé ajo 1 jeté
né gjendje té pérsosur pune. Pémdryshe, nuk duhet t&
pérdoret.

> Karikoni pajisjen vetém kur nuk ka ujé né rezervuarin e
ujit (8).

> Nié bateri e karikuar plotésisht zgjat aférsisht 60 minuta
pérdorim.

1) Vendosni konektorin USB-A 1 kabllit t& karikimit USB me
njé adaptor energjie USB. Lidheni furnizimin me energji
USB né njé prizé elekirike.

2) Vendosni spinén USB-C t& kabllit t& karikimit USB me
portén USB-C (14) né pjesén e poshtme & stacionit té
karikimit (15).

3) Vendosni dorezén (6) né stacionin & karikimit (15), né
ményré qé 16 rréshqasé mbi kontaktet e karikimit (16) t&
stacionit 1§ karikimit.

4) Treguesi i karikimit (17) né dorezé pulson me ngjyré
18 kuge gjaté karikimit. Kur bateria éshté plotésisht e
karikuar, treguesi i karikimit ndizet me ngjyré jeshile.

5) Vendoseni dorezén né bazén e karikimit pas cdo pérdorimi
pér t' siguruar qé gjithmoné 1€ keni bateri té ploté.
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9. Mbushja e rezervuarit té ujit

(D VINIRE!
> Pérdomi ujé té pastér rubineti pér t& mbushur rezervuarin
¢ ujit (8). Shoni disa pika larés goje nése &shté e nevoj-
shme. Rezervuari i ujit nuk duhet t& mbushet kurré plotés-
isht me aditivé té tillé si larés goje ose shpélarés goje.
> Pérdomi vetém ujé té frohté ose té vakst rubineti me
njé temperaturé maksimale prej 40 °C. Mos & mbushni
rezervuarin e ujit me ujg té nxehté.
1) Higeni dorezén (6) nga stacioni i karikimit (15).
Mbaieni dorezén e fikur né pozicionin horizontal.
2) Hapni kapakun e rezervuarit t& ujit (7) dhe mbusheni me
ujé pérmes vrimés s& mbushies.
3) Mbylini kapakun e rezervuarit 18 ujit.

10. Vendosja/heqja e aksesoréve

(© Shénim

> Sigurohuni qé doreza (6) té jeté e fikur pérpara se té
bashkoni ose higni aksesorét (3).

> Paketa pérfshin dy aksesoré pér pérdorime 1& ndryshme.
Aksesori me rregullatorin e grykés (2) mund té pérdoret
giithashtu pér masazhimin e gingivave falg funksionit
6 saj té rregullueshém me disa nivele. Pér té rregulluar
spérkatien e shuméfishté, rrotulloni kontrollin e grykés né
drejtim t& akrepave t& orés.

> Nése pérdoren cdo difé, zévendasoni aksesorét jo mé voné
se gjashté muaj mé voné.

> Pérdomi vetém aksesorét e rekomanduar nga prodhuesi.
Informacioni mbi porositien e aksesoréve zévendésues
mund t& giendet né Kapitullin 20. Porositja e pjeséve
té kémbimit. Kjo pajisie &shté gjithashtu e pérshtatshme
me aksesorét e pastruesit oral me ujé Philips Sonicare™*
Power Flosser (*Sonicare &shté marké e regjistruar tregta-
e & Koninklijke Philips N.V. dhe/ose Philips Oral Healthco-
re, Inc. dhe/ose Koninklijke Philips Electronics N.V.).

¢ Pért8 lidhur njé aksesor me dorezén, futeni até né
mboajtésen e aksesorit (4). Shtypni aksesorin poshté
derisa 18 fiksohet plotésisht n& mbajtésen e aksesorit .



4 Pérté hequr njé aksesor nga piesa e dorezés, shtypni

butonin (25) e lirimit s dhe térhigeni aksesorin lart nga

piesa e dorezés.

4 Pajisiet shtesé q& nuk i pérdorni aktualisht mund té
vendosen né njérén nga mbajtéset e pajisieve (11)
shtesé né stacionin e karikimit (15).

11. Para pérdorimit té paré
1) Shpalani aksesorét (3) me ujé t& pastér. Mund & futni

njé aksesor né mbajtésen e aksesorit (11) né stacionin

¢ karikimit (15). Vendosni aksesorin tjetér te piesa e
dorezés (6).

2) Shpélajeni rezervuarin e ujit (8) me ujé té pastér.

3) Mbushni rezervuarin e ujit me ujé, sic pérshkruhet né
kapitullin 9. Mbushja e rezervuarit té jit.

4) Drejtojeni grykén (1) 1€ aksesorit poshté né lavaman.
Sigurohuni gé t& mos e anoni dorezén shumé pérpara.
Pémdryshe, vrima e furnizimit me ajér nuk do 1 arrijé
mé ujé, ose uji mund 18 rjedh@ nga vrimat e furnizimit
me ajér (8).

5) Shtypni butonin e Ndezjes/Fikjes () (24). Doreza
do té fillojé t& pompojé ujé dhe ta nxjené até pérmes

grykés (1). Véreni né puné dorezén derisa rezervuari i ujt

@ jeté bosh. Kjo pastron té gjitha tubat e brendshém.

6) Shtypni butonin Ndezje/Fikje ¢!y pér té fikur dorezén (6).
12. Caktimi i modalitetit té pastrimit dhe

nivelit t€ intensitetit

Ky pastrues oral me ujé ka tre ményra t& ndryshme pastrimi dhe

tre nivele infensiteti q& mund t& kombinohen individualisht:

Modaliteti i pastrimit

- O CLEAN: Ky modalitet &shté projektuar pér pastrim

té pérditshém. Prodhon njé rrjedhje uniforme uji me

intensitet konstant dhe &shté i pérshtatshém pér hegjen e
mebtijeve t& ushgimit dhe pllakés pérgjaté vijés s& gingiva-

ve dhe ndérmiet dhémbéve. Drita LED & modalitetit @)
CLEAN (23) ndizet kur &shté aktivizuar modaliteti.

— OV PULSE: Ky modalitet &shté projektuar pér kujdes
té buté 1€ gingivave. Funksionon me presion uji qé ndizet
dhe fiket né intervale 1 caktuara. Ky administrim impulsiv
éshté i parshtatshém par masazhimin e gingivave dhe
mund t& nxisé qarkullimin e gjakut. Drita LED & moda-
litetit @& PULSE (22) ndizet kur &shté akfivizuar
modaliteti.

— OV DEEP CLEAN: Ky modalitet &shté projektuar pér
pastrim veganérisht t& ploté. Gjeneron njé presion uji
pulsues 1& vazhdueshém, i cii it efektin e pastrimit dhe
lejon q& edhe depozitat kokéforta dhe zonat e véshtira
pér t'v arritur 16 pastrohen né ményré efektive. Drita LED
e modalitetit @& DEEP CLEAN (21) ndizet kur éshté
aktivizuar modaliteti.

¢ Duke shtypur vazhdimisht butonin Modalitet (20) mund
té kaloni népér t& tre modalitetet.

Nivelet e intensitetit
Pér mé tepér, infensiteti i presionit t& ujit mund 1§ megullohet
né tre faza.

— | ulgt: pér gingivat e ndjeshme ose fillestarét.
— Mesatar: Pér pérdorim té zakonshém.
— | lorté: pér pastrim veanérisht intensiv.

4 Duke shtypur vazhdimisht butonin e nivelit & infen-
sitetit (18) ju kaloni népér nivele (i ulét — mesatar —

i lorté — i ulét).
Niveli i intensitetit i zgjedhur aktualisht tregohet nga njé nga
tre dritat LED (19):

— LED i majté:  infensitet i ulét
— LED i mesém: intensitet mesatar
— LED i djathté: intensifeti i lorté
(© Shénim
> Nase pajisja &shté shkarkuar plotésisht gjaté pérdorimit té

fundit, ajo fillon né modalitetin e pastrimit @@ CLEAN
me intensitet 1§ ulét.

Shtypni butonin e Ndezjes/Fikjes(" (24). Pajisja fillon
me modalitetin dhe intensitetin e pastrimit & caktuar.

4 Pér té fikur pastruesin oral me ujs, shtypni pérséri butonin
e Ndezjes/Fikjes (V.
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6) Shtypni butonin Ndezje/Fije (! (24) pér té ndezur
dorezén. Mbylleni pak gojén pér t& shmangur spérkatien
e ujit pérreth.

13. Operimi

/\ KUJDES!
> Fillimisht, acarimi i pazakont& mund t& shkaktojé gjo-

kderdhie & mishrave t& dhémbéve, gié q& nuk éshté e
pazakonté. N& kété rast, pérdomi nivelin me intensitet
& ulét. Nése gjakderdhja e mishrave t& dhémbéve zgjat
mé shumé se dy javé, duhet t& konsultoheni me dentistin
tuaj.

> Konsultohuni me dentistin tuaj pérpara se t& pérdorni
pajisien nése vuani nga periodontiti i réndé, keni léndime
ose ulcera né mukozén orale ose keni pasur ndérhyrie
kirurgjikale dentare né dy muajt e fundit.

(@ Shénim

> Pérdorimi i pajisies nuk zévendéson larjen e pérditshme 16
dhémbéve me furcé dhémbash dhe pasté dhémbash. Pérd-
oreni pajisien vetém si shtesé pér pastrimin e pérditshm
té dhémbave me furcé dhémbésh dhe pasté dhémbésh.

> Sigurohuni qé t& mos i bllokoni vrimat e furnizimit me
ajér (5) né pjesén e pasme té dorezés (6) me gishtat
gjaté pérdorimit.

> Nése e mbani dorezén né njé kénd shumé 1§ pjerét gjaté
pérdorimit, uji mund t& rrjedhd nga vrimat e furnizimit
me ajér.

> Doreza fiket automatikisht pas aférsisht
2 minutash né secilin nivel fugie, edhe nése ka ende vjé
né rezervuarin e ujit (8).

1) Mbushni rezervuarin e ujit.

7) Pér té pastruar hapésirat midis dhémbéve, drejtoni nga-
dalé grykén 16 aksesorit nga hapésira midis dhémbéve né
hapésirén midis dhémbéve né piesén e brendshme dhe té
jashtme t& dhémbéve. Pér t& masazhuar mishrat e dhémb-
éve, drejtojeni grykén drejt mishrave t& dhémbéve. Lévizni
ngadalé spérkatien e ujit mbi mishrat e dhémbéve.

Né varési & shkallés sé papastértisé né hapésirat ndérm-
jet dhémbéve, aplikimi mund & zgjasé kohé t& ndryshme.
Vazhdoni aplikimin derisa t& ndjeni se papastértia éshté
hequr.

Kur masazhoni mishrat e dhémbéve, pérdomi ujitésin oral
pér aq koh& sa e ndjeni masazhin & rehatshém.

(@ Shénim

> Uji né rezervuarin e ujit (8) &shté i mjaftueshém

pér aférsisht 45 sekonda pérdorim n& modalitetin e
pastrimit @@ CLEAN.

> Nése uji né rezervuarin e ujit mbaron ndarkohs, ndaloni

dorezén (6). Higeni nga goja dhe mbushni rezervuarin
e ujit pérmes vrimés & mbushies (7).

8) Kur aplikimi t& keté mbaruar, shtypni butonin Ndezje/
Fikie ¢!y (24) pér té fikur dorezén.

9) Pastaj higeni aksesorin (3) nga goja dhe shpélajeni até
me ujé 1 rrjedhshém.

14. Para pérdorimit
(© Shénim
> Sigurohuni q ta zbrazni plotésisht rezervuarin e ujit (8)

dhe t& gjitha tubat pas cdo pérdorimi pér & parandaluar
formimin e mikrobeve dhe baktereve.

2) Vendosni njg aksesor(3) né dorezén.

3) Shtypni butonin Modalitet (20), disa heré pér t& zgjedhur
modalitetin e déshiruar t& pastrimit.

4) Shtypni butonin e nivelit 1§ intensitetit (18), disa heré
pér 18 zgjedhur infensitetin e déshiruar & spérkaties sé
ujt.

Kur doreza (6) &sht i fikur dhe ju e keni pérfunduar aplikimin:

1) Me aksesorin (3) ende té lidhur, hapni kapakun e
rezervuarit 1 ujit (7) dhe derdhni ujin e mbetur.
Gjithashtu mund t& hiqni kapakun e poshtém (10) nga
doreza pér té zbrazur rezervuarin e ujt.
Pér ta béré kéts, shtypni butonin e l&shimit (9) dhe
térhiqni kapakun e poshtém nga doreza ab.

2) Mbyllni kapakun e rezervuarit 18 ujit.

5) Vendoseni aksesorin (3) né gojé pér té shmangur
spérkatien e ujit pérreth. Mbéshtetuni mbi lovaman dhe
mbajeni dorezén sa mé drejt té jeté e mundur. Gryka (1)
¢ aksesorit shté e drejtuar drejt dhémbéve/hapésirave
midis dhémbéve.
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3) Drejtojeni grykén (1) 1€ aksesorit poshté né lavaman.
Ndizni dorezén pér disa sekonda pér t& nxjerré ¢do ujé t&
mbetur nga rezervuari i ujit dhe tubat.

4) Higeni aksesorin nga dorezadhe futeni até né mboitésen e
aksesorit (11) né bazén e karikimit (15).

5) Vendosni dorezén né bazén e karikimit.

15. Pastrimi dhe kujdesi

/N\ PARALAJMERIM!

> Mos e zhytni kurré dorezén (6) ose stacionin e karikimit
(15) né ujg ose léngje 16 tiera!

(D VINIRE!

> Mos e hapni kurré kuting e bazés sé karikimit ose 1é
dorezés pér pastrim!

> Mos pérdorni agjentd pastrimi agresivé, kimiké ose
gérryes. Kéto sulmojné sipérfagen e paijisies.

4 Pastroni bazén e karikimit vetém me njé lecks & buté dhe
pak 18 lagur. Mos pérdomi agjentd pastrimi ose tretés.
Kéto mund té démtojné sipérfaqet plastike.

¢ Hiqni aksesorin (3) nga doreza. Pastroni aksesorét
plotésisht nén ujé & rrjedhshém pas pérdorimit.

4 Fshijeni dorezén me njé lecks & lagur. Pér papastérti 1
véshtira, shtoni njé defergjent t& buté né lecké dhe mé
pas fshijeni me njé lecké té lagur me ujé 1& pastér. Pastaj
thajeni dorezén.

4 Higni kapakun e poshtém (10) nga doreza duke shtypur
butonin e lirimit (9) dhe duke térhequr kapakun e
poshtém nga doreza. Shpélajeni rezervuarin e ujit (8)
plotésisht me ujé t& ngrohts. Pas pastrimit, zbrazni
plotésisht rezervuarin e ujit né njé lovaman. Nése nuk
do ta pérdorni pajisien pér mé shumé se njé jové, léreni
rezervuarin e ujt 1 thahet nga brenda duke evendosur
dorezén né ményré t& sheshté pa kapakun e poshtém.
Léreni rezervuarin e ujit té thahet plotésisht né ajgr
pérpara se t& vendosni pérséri kapakun e poshtém.

4 Rivendosni kapakun e poshtém né dorezé dhe vendoseni
até né bazén e karikimit.

4 Pastroni cantén e ruajties (26) me njé lecké t& buté dhe
njé pérzierje uji t& ngrohté dhe defergjent té buté. Fshijeni
cantén e ruajties me njé lecké qé 16 thahet.

16. Ruaijtja

4 Hiqeni pajisien nga furnizimi me energji duke hequr kabl-
lon e karikimit USB (27) nga adaptori i energjisé USB.

4 Higni cdo ujé nga pajisia dhe léreni té thahet plotésisht
(shih kapitullin 15. Pastrimi dhe kujdesi).

4 Ruajeni pajisien né njé vend & thaté dhe pa pluhur, larg
rrezeve direkte & dielit.

17. Zévendésimi i baterisé

/\ KUIDES!
> Sigurohuni qé bateria 1 jeté shkarkuar plotésisht pérpara
se ta higni. Pér ta béré kéts, léreni pajisien 16 funksionojg
derisa bateria & jeté shkarkuar.
(D VINIRE!
> Bateria n& katé pajisie mund 18 zévendésohet vetém nga
personel i trajnuar.
(© Shénim
> Pér t& ndryshuar batering, nevojiten mjetet e méposhtme:

— 1 kagavidé yll madhésia PHO
— 1 kacavidé né formé minus me trashési maksimale t&
tehut prej 0.6 mm

— 1 pincé e vogl
~ 1 mjet i vogél saldimi

> Sigurohuni q& gominat izoluese té jend gjithmoné ng
vida. Mos i futni kurré vidat pa gominat izoluese. Pérmd-
ryshe, uji mund 18 hyjé né pajisie dhe ta démtojé até.

> Pérdorni vetém bateri té rekomanduara nga prodhuesi.
Informacion mbi porositien e baterive zévend&suese
mund 1€ gjendet né kapitullin 20. Porositja e pjeséve
té kémbimitPorositja e pjeséve té kémbimit.

1) Higni kapakun e poshtém (10) nga doreza (6) duke

shtypur butonin e lirimit (9) dhe duke térhequr kapakun
e poshtém nga doreza. Duke pérdorur njé kacavidé yll,
higni dy vidat brenda kapakut t& poshtém t& ndarjes sé
baterisé. Pastaj higni kapakun e poshtém té komparto-
mentit & baterisé (shih Fig. A).
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2) Duke pérdorur pincat, prisni nyjet e saldimit 1& telave
té kug dhe té zi né terminalet pozitive dhe negative 1
kapakut t& poshtém t& ndarjes sé baterisé (shih Fig. B).
Sigurohuni g& & prisni vetém nyjet e saldimit dhe jo telat.

3) Hiqni pjesén e siparme té dorezés duke futur kacavidén
me majé té sheshté né hapésirén midis pjesés sé sipérme
dhe dorezés né qendér t& pjesés s& pasme té dorezés.
Ushtroni pak presion pér & liruar piesén e sipérme té
dorezés dhe térhiqi pjesén e sipgrme nga doreza (shih
Fig. C).

4) Duke pérdorur njé kagavidé ylI, higni dy vidat e poshime
né kapakun e sipérm té kompartamentit té baterisé (shih
Fig. D). Rréshgitni mbajtésen e baterisé jushté dorezés
nga poshté lart (shih Fig. E).

5) Hiqni lidhésin e baterisé nga terminali i garkut dhe mé
pas térhigeni batering nga mboijtésja (shih Fig. F).

6) Vendosni njé bateri t& re né mbaitése dhe lidhni lidhésin e
baterisé me qarkun elektrik (shih Fig. F).

7) Rréshaisni mbajtésen e baterisé né dorezé nga sipér
dhe pérdorni nj kagavidé yll par t& shtrénguar dy vidat
¢ poshtme né kapakun e sipérm & kompartamentit té
baterisé.

8) Vendosni pjesén e sipérme mbi dorezén dhe shtypeni fort
né hapje derisa 8 fiksohet me z& & lart& né vendin e sqj.

9) Duke pérdorur nj& hekur bashkues, bashkoni telin e kug
me terminalin pozitiv dhe telin e zi me terminalin negativ
& kapakut 18 poshtém té kompartomentit 18 baterisé.
Kushtojini vémendje etiketave + dhe = né kapakun e
poshtém t& kompartamentit & baterisé (shih Fig. 6).

10) Vendosni kapakun e poshtém t& kompartamentit t&
baterisé né dorezé dhe pérdomi njé kacavid@ Phillips pér
té shrénguar dy vidat né kapakun e poshtém t& kompar-
tamentit 18 baterisé.

11) Rivendosni kapakun e poshtém né dorezé dhe vendoseni
até né bazén e karikimit (15).
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18. Asgjésimi
18.1. Asgjésimi i pajisjes dhe paketimit
(© Shénim
> Higni batering e brendshme pérpara se ta hidhni pajisien.
Pér t& hequr batering, veproni sic pérshkruhet mé paré
né kapitullin 17. Zévendésimi i baterisé. Bateria
duhet 1& asgjésohet sic duhet. Sigurohuni qé bateria té
asgjésohet né njé vend t& caktuar zyrtarisht. Mos e hidhni
baterin né mbeturinat shtépiake.
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota té
shanuar me kryq do t& thoté qé kjo pajisie nuk
duhet 18 hidhet me mbeturinat shtépiake né fund
té jetégjatésisé sé saj té dobishme. Pajisja duhet
té dorézohet né pikat e caktuara t& grumbullimit, gendrat e
riciklimit ose impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.
Ju lutemi fshini 1 gjitha t& dhénat personale pérpara se ta
ktheni artikullin.
Paketimi &shté baré nga materiale g& mund t'i hidhni né gen-
drén tuaj lokale t& riciklimit.
Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me miedisin.

18.2. Asgjésimi i baterive
Baterité/baterité e rikarikueshme duhet té
trajtohen si mbetje & rrezikshme dhe pér kété
arsye duhet 18 hidhen né njé ményré miqésore
me mjedisin nga organet pérkatése (tregtarg,
shités me pakicé té specializuar, autoritete publike komunale,
kompani tregtare pér asgjésimin e mbetjeve). Baterité mund 16
pérmbajné metale 18 rénda toksike.
Metalet e rénda t& pérmbaitura jané shénuar me shkronja nén
simbolin: Cd = kadmium, Hg = zhivé, Pb = plumb.
Prandaj, mos i hidhni baterité/baterité e rikarikueshme né
mbeturinat shtépiake, por hidhini ato vegmas.
Baterité kthejini vetém kur té jené shkarkuar.



19. Garancia e

Kompernass Handels GmbH

I dashur klient,

Ju mermi njé garandi 3vjecare pér kété pajisie duke filluar qé
nga data e blerjes. N& rast té defekteve né kété produkt, ju keni
té drejta ligjore ndaj shitésit té produkfit. Kéto té drejta ligjore
nuk kufizohen nga garancia joné e pércakiuar mé poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon g& né datén e blerjes. Ju lutem ruaje-

ni faturén né njé vend 1 sigurt. Kjo kérkohet si prové e blerjes.
Né rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté prodhimit
brenda tre viteve nga data e blerjes sé kétij produkti, ne, sipas
giykimit tong, do ta riparojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé
cmimin e blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon g& pajisia me
defekt dhe prova e blerjes (deri né faturé) té paragiten brenda
periudhés treviecare, s& bashku me njé pérshkrim té shkurtér 1§
defektit dhe kur ka ndodhur ky defekt.

Né rast se defekti mbulohet nga garancia joné, ju do & mermi
produktin e riparuar ose njé produkt t& ri. Riparimi ose zévend-
gsimi i produktit nuk fillon njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat

ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia. Kjo &shté e
vlefshme edhe pér pjesét e zévendgsuara dhe 18 riparuara. (do
démtim ose defekt i pranishém n& momentin e blerjes duhet
& raportohet menjéheré pas heqjes nga paketimi. Riparimet e
nevojshme pas periudhés sé garancisé jané me pagesé.

Objekti i garancisé

Pajisja shté prodhuar me kujdes sipas standardeve 18 rrepta té
cilésisé dhe &shté testuar plotésisht para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia ose gjoté
prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon piesét e produkiit q& i néns-
hirohen konsumimit normal, ose démtimit 1§ pjeséve delikate
sic jané gelésat ose piesét e bara prej gelq.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se produkti éshté démt-
var, pérdorur ose mirémbajtur né ményré té papérgjegjshme.
Pér t& siguruar pérdorimin e pérshtatshém t& produktit, té gjitha
udhézimet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet té ndigen
né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet t& kryejé asnjé
veprim ose 1§ pérdoré produktin né ményra pér té cilat manuali
paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe jo pér

pérdorim tregtar. N& rast t& keqpérdorimit, trajtimit 1§ papérs-

htatshém, pérdorimit me forcé ose ndryshimeve q& nuk jané
kryer nga gendra joné e autorizuar e shérbimit, garancia do té
jefé e pavlefshme.

Pérpunimi né rast t& kérkesés sé garancisé

Pér t'u siguruar gé kérkesa juaj té pérpunohet

W Pérté gjitha pyetjet, ju lutemi t& béni gati faturén dhe
numrin e artikullit (IAN) 552332_2601 si prové blerjeje.

W Numi i arfikullit mund 18 gjendet né etiketén e llojit né
produkt, né njé gdhendje né produkt, né fagen e titullit &
udhazimeve & pérdorimit (poshté majtas) ose né afishen
né pjesén e pasme ose t& poshtme & produkfit.

MW Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose defek
tietér, ju lutemi & kontaktoni fillimisht departamentin e
shirbimit ndoj klientit t& parmendur mé poshté telefon
ose me email.

M Pastaj, mund 18 dérgoni njé produkt 1 regjistruar si
produkt me defekt, pa pagesé té postés, né adresén e
shirbimit q@ ju éshté dhéng, duke bashkéngjitur provén
e blerjes (deri né faturé) dhe duke deklaruar se cili éshté

defekti dhe kur ka ndodhur.

19.1. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

IAN 552332_2601
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19.2. Importuesi
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI
www.kompernass.com

20. Porositja e pjeséve té kémbimit

Ju mund 18 porosisni piesé kémbimi pér kété produkt né inter-
net né www.kompernass.com.

Skanoni kodin QR me telefonin/
tabletin tuaj inteligjent.

Ky kod QR do t'ju dérgojé direkt né
fogen toné t& intemetit ku mund 18
shikoni dhe porosisni piesé kémbi-
mi t& disponueshme.

(© Shénim
> Nase hasni probleme me porosing tuaj online, mund &
kontaktoni gendrén tond t& shérbimit me telefon ose
email.
> Gjithmond pérfshini numrin e artikullit (IAN)
552332_2601 kur béni porosiné tuaj.
> Kini parasysh se porositja online e pjeséve té kémbimit
nuk ofrohet pér té gjitha vendet e dérgesés.
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1. Utilizarea conform destinatiei

Acest dispozitiv este un irigator bucal destinat curdtirii spafiilor
interdentare. Elimind placa bacteriand si resturile alimentare
din spafiile interdentare si de pe suprafaf dentard, contribuind
la reducerea riscului de carii si lo imbundtdfirea si mentinerea
stinditdtii gingiilor. Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic. Aparatul nu este previizut pentru utilizarea in scopuri
industriale sau medicale si nici pentru Tngrijirea animalelor.

Nu il utilizati in scopuri comerciale.

2. Indicatii de avertizare si simboluri

vtilizate

in cadrul acestor instructiuni de uilizare, pe ambalaj si aparat
sunt folosite urmdtoarele avertizdri i simboluri (docd sunt
aplicabile):

A

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simhol
si de cuvdntul de avertizare ,PERICOL” indicd o
situafie periculoasd iminentd care, dact nu este
evitatd, duce la deces sou la véitdmdri grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvdntul de avertizare , AVERTIZARE”
indicd o posibild situatie periculoasd care, dacd nu
este evitatd, poate duce lo deces sou la viitdmdri
grave.

A

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvéntul de avertizare , PRECAUTIE”
indicd o posibild situatie periculoast care, dacd
nu este evitatd, poate duce la véitdmdri minore
sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol
si de cuvantul de avertizare , ATENTIE” indicd o
posibild situatie care, dacd nu este evitatd, poate
duce la pagube materiale.

®

mentare care faciliteazd manipularea aparatului.
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Indicatie: 0 indicatie marcheazd informafii supli-

B

D> DO I @S |

Citifi instructiunile. Inainte de a ufiliza produ-
sul, respectai toate indicafiile privind utilizarea
si siguranfa. In cazul transmiterii produsului

unei alte persoane, predafi- toate documentele
aferente acestuia.

Tensiune/curent continuu

Clast de protecie lll: protectie prin tensiune
redusd

Utilizafi aparatul doar in spatii inchise.

Nu infroducefi in apd!

Unitate de alimentare detasabild

Nu eliminafi aparatul electric impreund cu deseu-
rile menajere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

La sortarea deseurilor, respectai marcajul de pe
materialele de ambalare: Acestea sunt marcate
c abrevieri (a) si cifre (b) cu urmdtoarea semni-
ficatie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hartie si
carton, 80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor
nafionale aplicabile din Republica Serbia.



3. Indicatii de sigurantd
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

inainte de utilizare verificati dacd aparatul
prezintd deteriordri vizibile la exterior.

Nu utilizati aparatul dacd fisa, cablul de
incdrcare sau carcasa sunt deteriorate.

in caz de erori de functionare sau deteriordri
vizibile, adresafi-vii serviciului pentru dlienfi.
Reparatiile trebuie executate numai intr-un
atelier de specialitate. Nu desfacefi nicio-
datd aparatul singur. In urma interventiilor
care nu qu fost realizate de citre o firmd de
specialitate, pot rezulta rniri.

Nu utilizati aparatul in apropierea cdzii/
dusului sau deasupra unei chivvete pline cu
apd. Apropierea apei reprezintd un pericol,
chiar dacd aparatul este oprit.

Pentru a evita defectarea, nu permitefi
pitrunderea lichidelor n aparat si nu intro-
duceti aparatul in apd.

Evitafi pdtrunderea corpurilor stréine in
aparat.

Nu introducefi unitatea manuald sau incdr-
cdtorul in apd sau alte lichide.

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu
viirsta de peste 8 ani si de persoane cu abi-
litcifi fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau fdrd experientd si/sau fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati.

Copiilor le este interzis s se joace cu apa-
ratul. Curdtarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu se vor efectua de
citre copii fard supraveghere.

Pistrafi aparatul intotdeauna in incéiperi
inchise pentru a preveni accidentele. Depo-
zitafi aparatul, dupd utilizare, intr-un loc
uscat, ferit de razele directe ale soarelui.
Produsul este echipat cu un acumulator
litiu-ion, respectiv acesta este atasat produ-
sului. Nu aruncati acumulatorul in foc si nu
il expunefi temperaturilor ridicate. Pericol de
explozie!

in conditii extreme pot aprea scurgeri la
nivelul celulelor acumulatorilor, iar solutia
de electrolit se poate scurge. Dacd lichidul
ajunge in contact cu pielea sau ochii,
curdfafi imediat locul afectat cu multd apd
curatid si consultati un medic.

Oprifi aparatul inginte de ol aseza jos sau
inainte de a schimba accesoriile.

(1) ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Incdrcafi aparatul numai cu incércdtorul
livrat impreund cu acesta.

Utilizati numai accesorii recomandate de
ctitre producitor.

Aveti in vedere neapdrat s nu asezafi
aparatul lngd sou pe radiatoare, cuptoare
sau alte aparate ori suprafefe incdlzite, de
exemplu.
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Asigurafi~vd cd nu afi fensionat prea tare sau
cd nu afi indoit cablul de incrcare.

Aparatul se va utiliza doar cu apd curentd
rece sau cdldutd, pand la maximum 40 °C.
La nevoie addugati cdteva picdturi de apd
de qurd. Rezervorul de apd nu trebuie
umplut complet cu adaosuri, ca de exemplu,
apd de gurd. Acestea pot provoca defectarea
aparatului.

Acest dispozitiv contine o baterie reincdrcabi-
| care poate fi inlocuitd numai de personal
calificat.

Nu incircati, respectiv nu utilizati aparatul
in aer liber.
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4. Date tehnice

Incdrcitor

Tensiune/curent de intrare ?p\rln;[jt lzJSAB-C)
Tensiune/curent de iesire 5V=12A

Clasti de protecie /<
Acumulator

Acumulator (itiu-ion) ?’570\(; E;S 55 yih
Tip baterie 18650

Unitate manuald

Tensiune/curent de intrare S5V=12A

Clasti de protecie /<

Tip de protectie

PX7 (protectie impotriva
imersiunii femporare)

210 ml

Volumul rezervorului de apd

Timp de functionare cw acu-
mulatorul inctrcat complet

aprox. 60 minute

5. Furnitura

Unitate manuald cu rezervor de apd
nciircdtor

Cablu de incrcare USB (USB-A la USB-C)
2 accesorii

2 suruburi

2 dibluri ( 5 mm)

Sticulet de depozitare

Instructiuni de utilizare



6. Descrierea aparatului
(a se vedea figurile de pe pagina pliatd)

— e o o o o o - o —
D O NS LR — 0 ¥ NS VRO~

N RN NN NN NN NN
O 00 N oS~ B»L RN - O

Duzd

Comutator rotativ

Accesoriu

Sistem de prindere a accesoriului

Orificii de admisie o aerului

Unitate manuald

Orificiu de umplere rezervor de apd/capac rezervor de apd
Rezervor de apd

Buton de eliberare (pentru capacul de la bazd)
Capacul de la bozd

Suport pentru accesorii atasabile

Inele de suspendare

Decupaj pentru cablul de incéircare USB
Port USB-C

Inctrcditor

Contacte de incdrcare (incGrcdtor)

Misaj de incdrcare

Tasta pentru freapta de infensitate
Leduri treaptd de infensitate

Tasta modului

Ledul modulvi @& DEEP CLEAN
Ledul modului @™ PULSE

Ledul modului @@ CLEAN

Tasta Pornit/Oprit ()

Tasta de deblocare

Sticulef de depozitare

Cablu de incércare USB (USB-A la USB-C)
Diblu

Suruburi

7. Amplasarea aparatului/montarea pe
perete

@ Indicatie

> Utilizarea incdrcditorului (15) este permisd in pozifie
liberd numai in inctiperi uscate. Asezafi inciircitorul pe o
suprafafd pland.

> Ininctiperile umede, in special n apropierea apei (baie),
inciirciitorul trebuie montat fix, pentru a preveni ctiderea
neintenfionatd in apd.

> Asigurafi-vii cd nu existd cabluri sau fevi in zona unde
doriti sd agdati incdrcdtorul.

1) Marcati pe perete doud gduri la distantd de 3 cm si gduriti
cu un burghiu de 5 mm. Asigurafi-vi ¢ in apropiere se
afld o prizd.

2) Impingefi in géurile de burghiu diblurile (28) livrate
si insurubati suruburile (29) in dibluri. Atenfie, ldsafi
suruburile n afara gdurilor cca 3 mm.

3) Ghidafi cablul de incdircare USB (27 prin unul dintre
decupaiele laterale (13) ale incdrcdtorului, in funcfie de
partea in care se ofld priza.

4) Tmpingeti statia de incdrcare pe suruburi, astfel incdt
suruburile sd iasd prin inelele de suspendare (12) din
partea din spate a statiei de incdrcare. Apoi apdsati stafia
de inctrcare in jos, astfel incit suruburile si alunece in
sinele inelelor de suspendare si stafia de inctrcare si fie
fixatd ferm pe suruburi.

8. Incdrcarea aparatului

(D ATENTIE!

> Tn urma consumului de curent ridicat rebuie ufilizat un
adaptor USB (neinclus in furniturd) pentru inciircarea
aparatului. Nu incéircafi aparatul la un port USB al unui
calculator sau laptop.

> Pentru g inctrca aparatul folosifi doar un adaptor de refea
USB din closa de protectie |1 care este aprobat pentry
utilizarea cu aparate de uz casnic (cu o tensiune de iesire
de 5V, de max. 2 A).

> Utilizafi exclusiv cablul de inctircare USB (27) livrat
pentru inctircarea aparatului.
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@ Indicatie
> Inaintea utilizdrii aparatului, incéircati complet acumulo-
torul infegrat.

10. Montarea/demontarea accesoriilor

@ Indicatie
»Tnaintea atasdiii sau defasiiri accesoriilor (3), asigu-

> Tnainte de punerea in funcfiune o aparatului, asigurafivi
cti acesta se afli in stare ireprosabild de funcfionare. Tn
caz contrar, utilizarea aparatului este interzisd.

> Inciircati aparatul numai atundi cind nu se ofld apd in
rezervorul de apd (8).

> Un acumulator inciircat complet este suficient pentru o
utilizare de cca. 60 de minute.

1) Conectati fisa USB-A a cablului de incircare USB la un
adaptor de refea USB. Introducefi adaptorul de refea USB
intr-o prizd.

2) Conectati fisa USB-C a cablului de inctrcare USB la portul
USB-C (14) de pe partea inferioard a incéircdtorului (15).

3) Asezafi unitatea manuald (6) in asa fel incdt incéircitorul
sti alunece pe contactele de incdircare (16) ale inciircd-
torului.

4) Afisajul de inctircare (17) de pe unitatea manuald lumi-
neazd intermitent rogu in timpul incdrcdrii. Atundi cand
acumulatorul este incdrcat complet, afisajul de incircare
lumineaz verde.

5) Asezafi unitatea manuald dupd fiecare utilizare pentry
inctircare pe inciircditor pentru a avea intotdeauna la
dispozitie randamentul maxim.

9. Umplerea rezervorului de apd

(D ATENTIE!
> Pentru umplerea rezervorului de api (8) folositi apd
curenti curatd. La nevoie addugati cdteva picdturi de apd
de gurd. Rezervorul de apd nu trebuie umplut niciodatd
complet cu adaosuri, ca de exemplu, api de gurd.
> Folositi doar apd curentd rece sau cildufd, cu o temperatu-
rii de pdnd la maximum 40 °C. Nu umplefi rezervorul de
apd cu apd fierbinte.
1) Scoatefi unitatea manuald (6) de la incrcttor (15).
Tinefi unitatea manuald opritd in pozifie orizontald.
2) Deschideti capacul rezervorului de apd (7) si umplefi cu
apd prin orificiul de umplere rezervorului de apd.
3) Inchidefi capacul rezervorului de api.
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rafivi cd unitatea manuald (6) este opritd.

> Furnitura include doud accesorii pentru utilizdri diferite. Ac

cesoriul cu requlator de duzd (2) poate fi utilizat, in plus,
prin jetul sdu multiplu reglabil, pentru masajul gingiilor.
Pentru reglajul jetului multiplu rotiti regulatorul duzei in
sensul acelor de ceasomnic.

> In coz de utilizare zilnicd, schimbati accesoriile cel tarziu

dupd sase luni.

> Utilizati numai accesoriile recomandate de ctre producéitor.

Putefi giisi informafii despre comandarea accesoriilor

de schimb in capitolul 20. Comandarea pieselor

de schimb. Pentru acest aparat putefi folosi si accesoriile
de la irigatoare bucale Philips Sonicare™* Power Flosser
(*Sonicare este o marcd inregistratd a Koninklijke Philips
N.V. si/sau Philips Oral Healthcare, Inc. si/sau Koninklijke
Philips Electronics N.V.).

Pentru a conecta un accesoriu la unitatea manuald
introducefi- in sistemul de prindere a accesoriului (4).
Apiisati in jos accesoriul pnd cdnd acesta intrd complet in
sistemul de prindere a accesoriului .

Pentru a deconecta un accesoriu de la unitatea manuald
apdsafi tasta de deblocare (25) si scoateti accesoriul din
unitatea manuald trigdndu- in sus.

Accesoriile pe care nu le utilizafi in acest moment le putefi
introduce intr-unul dintre suporturile pentru accesorii
atasabile (11) de pe incircdtor (15).

11. inainte de prima utilizare

1) Cliifi accesoriile (3) cu apd curatd. Un accesoriu poate
fi introdus in suportul pentru accesorii atasabile (11) de
pe inctrcdtor (15). Montafi celdlalt accesoriu pe unitatea
manuald (6).

2) Cldtifi rezervorul de apd (8) cu apd curatd.

3) Tumnati apd in rezervorul de apd asa cum este descris in
capitolul 9. Umplerea rezervorului de apé.



4) Tndreptafi duza (1) accesoriului in jos, infr-o chiuvetd.
Avei griid ca unitatea manuald sd nu fie inclinatd prea
multin fatd. Tn coz contrar, furtunul de admisie nu va mai
ajunge la apd ori apa ar putea sd se scurgd prin orificiile
de admisie a aerului (5).

5) Apdsati tasta Pornit/Oprit () (24). Unitatea manuald
incepe st pompeze apa si st o evacueze prin intermediul
duzei (1). Ldsafi unitatea manuald sd funcfioneze pand
ctind rezervorul de apd se goleste. Astfel, toate conductele
interne sunt spdlate.

6) Apdsati tasta Pornit/Oprit (1) pentru a opri unitatea
manuald.

12. Setarea modului de curdtare

si a treptei de intensitate

Acest irigator bucal dispune de trei moduri diferite de curdtare,
precum si de trei frepte de intensitate care pot fi combinate in
mod individual:

Modouri de curdtare

— @9 CLEAN: Acest mod este previzut pentru curdtareo
zilnicd. Acesta genereazi un jet de apd uniform cu intensi-
tate constantd si este potrivit pentru eliminarea resturilor
alimentare si a plicii bacteriene de-u lungul liniei gingilor,
precum si din spatiile interdentare. Ledul modului @@
CLEAN (23) se aprinde atundi cdnd modul este activat.

gingiilor. Funcfioneazd cu un jet de apd care se activeazd
si se dezactiveazi la infervale regulate. Aceastd emisie de
impulsuri esfe potrivitd pentru masajul gingiilor si poate
stimula circulatia sanguind. Ledul modului @& PULSE
(22) se aprinde atunci cdnd modul este activat.

OV DEEP CLEAN: Acest mod este destinat unei
curifiiri deosebit de temeinice. Genereazd un jet de apd
pulsator cu flux continuu de apd, ceea ce sporeste eficien-
fa curdifdrii si permite astfel curdtarea eficientd chior si o
depunerilor persistente si a zonelor greu accesibile. Ledul
modului @& DEEP CLEAN (21) se aprinde atunci
cind modul este activat.

Prin apdsarea repetatd a tastei modului (20) putefi
comuta ciclic intre cele trei moduri.

Treptele de intensitate
n plus, intensitatea jetului de apd poate fi reglat in trei trepte.

— Sclizutd: pentru gingii sensibile sau pentru incepdtori.
— Medie: pentru utilizare normald.
— Tnalté: pentru o curditare deosebit de intensd.

Prin apdsarea repetatd a fastei pentru treapta de intensi-
tate (18) comutafi ciclic intre trepte (scizutd — medie
— Tnaltd — sclizutd).

Treapta de intensitate selectatd in prezent este afisatd prin unul
dintre cele trei leduri (19):

— ledul din stanga: intensitate scizutd
— Ledul din mijloc; intensitate medie
— Ledul din dreapta: intensitate Tnaltd

Indicatie

Dacii aparatul s-a descdrcat complet lo ultima utilizare,
acesta porneste in modul de curiitare @@ CLEAN cu o
infensitate scizutd.

Apiisati tasta Pornit/Oprit (V) (24). Aparatul porneste

cu modul de curdifare §i intensitatea setate.

Pentru a opri irigatorul bucal apdsafi din nou tasta Pomit/
Oprit .

13. Utilizarea aparatului

/\ PRECAUTIE!
> Lainceput, din cauza iritdrii neobisnuite, pot apdrea san-

gertiri gingivale usoare, ceea ce este normal. Tn acest caz,
folositi treapta de intensitate scizutd. Dacd singerarea
gingivald persistd mai mult de doud stptdmini, consultafi
medicul stomatolog.

Consultati medicul stomatolog inaintea utilizdrii aparaty-
lui, in cazul in care suferifi de parodontozi gravi, avefi
riini sau abeese la nivelul mucoasei bucale sau afi suferit
o interventie chirurgicald stomatologicd in ultimele doud
luni.

Indicatie

Utilizarea aparatului nu Tnlocuieste curdtarea zilnicd o
dinfilor cu o periufd si pastd de dinfi. Utilizafi aparatul
doar ca o completare la curdifarea zilnicd a dinfilor cu
periufa si pasta de dinfi.
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> Avefi grijdi ca in timpul utilizdirii st nu afingefi cu de-
getele orificiile de admisie a aerului (5) de pe spatele
unitdii manuale (6).

> Dacd finefi prea oblic unitatea manuald in timpul utilizdiii,
este posibild eliminarea apei prin orificiile de admisie a
aerului.

> Unitatea manuald se opreste automat dupd aproximativ
2 minute in orice treaptd de putere, chior dacd mai riméne
apd in rezervorul de apd.

1) Umplei rezervorul de apd.

2) Montati un accesoriu (3) pe unitatea manuald.

3) Apisati in mod repetat tasta modului (20) pentru a
selecta modul de curdfare dorit.

4) Apiisati repetat tasta pentru treapta de intensitate (18)
pentru a selecta intensitatea doritd a jetului de apd.

5) Ghidafi accesoriul in gurd pentru a preintdmpina stropi-
rea cu apd. ,Aplecativi peste chiuvetd si finefi unitatea
manuald pe cit posibil dreaptd. Duza (1) accesoriului
este pozitionatd spre dinfi/spatiile interdentare.

6) Apiisati tasta Ponit/Oprit ¢y (24) pentru a porni unita-
tea manuald. nchidefi usor gura pentru a prefntampina
stropirea cu apd.

7) Tn functie de efectul dorit, ghidati duza accesoriului ncet
de la un spaiu interdentar la altul sau pentru masaj,
ghidafi-o pe gingie.
in functie de gradul de murdarire ol spafiilor interdentare,
durata utilizdirii poate varia. Continuafi utilizarea unito-
tea manuald pand cdnd aveli senzafia cd o desprins
murddria.
in cazul masajului gingiilor, utilizati aparatul atdt fimp cdt
masajul are un efect plicut.

@ Indicatie

> Apa din rezervorul de apd (8) este suficient pentru o
utilizare de cca 45 de secunde in modul de curdfare
9 CLEAN.

> Daci infre timp s-a epuizat apa din rezervorul de apd,
oprifi unitatea manuald (6). Scoatefi- din gurd si
umplefi din nou rezervorul de apd prin orificiul de
umplere (7).
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8) Dupi terminarea utilizirii, apdsai tasta Pornit/Oprit ()
(24) pentru a opri unitatea manuald.

9) Abia apoi scoatefi accesoriul (3) din qurd i dldtifi sub
jet de apd.

14. Dupd utilizare
@ Indicatie

> Golifi neapdrat rezervorul de api (8) si toate conductele
complet dupd fiecare utilizare pentru a preintimpina
formarea de germeni si bacterii.
Daci unitatea manuald (6) este oprit si afi terminat utilizarea:

1) Cu accesoriul (3) incti montat, deschidefi capacul rezervo-
rului de apd (7) si aruncati restul de apd.

De asemenea, putefi indepdrta capacul de la bazi (10)
de la unitatea manuald pentru a goli rezervorul de apd.
in acest scop, apdsati butonul de eliberare (9) si scoateti
capacul de lo bazd de pe unitatea manuald .

2) Tnchidefi capacul rezervorului de apd.

3) Indreptafi duza (1) accesoriului in jos, infr-o chiuvetd.
Pomifi unitatea manuald pentru citeva secunde pentru o
scoate restul de apd din rezervorul de apd si din conducte.

4) Luafi accesoriul de pe unitatea manuald si introducefi- in
suportul pentru accesorii (11) de pe incdrcdtor (15).

5) Asezafi unitatea manuald pe inciirctor.

15. Curatarea si ingrijirea

/\ AVERTIZARE!

> Nu introducefi niciodatd unitatea manuald (6) sau incdr-
citorul (15) in apd sau in alte lichide!

(D ATENTIE!

> Nu deschidefi niciodatd carcasa incdircditorului sau a
unitdifii manuale Tn vederea curdfdrii!

> Nu utilizafi substanfe de curdifare agresive, abrazive,
corozive sau chimice! Acestea atacd suprafafa aparatului.

¢ Curdtafi nctircdtorul numai cu o lavetd moale i ugor
umexzitd. Nu utilizafi defergenti sou solventi. Acestia pot
deteriora suprafefele de plastic ale aparatului.

¢ Demontafi accesoriul (3) de pe unitatea manuald.
Curdifati bine accesoriile dupd utilizare, sub jet de apd.



¢

¢

Stergeti unitatea manuald cu o laveti umedd. Tn cozul
murddriei persistente, punefi pe lavetd un detergent
delicat de vase si stergefi la final cu o lavetd umezitd
numai cu apd curatd. Apoi stergefi unitatea manuald
pdnd cind acesta este uscat.

indepirtafi capacul de la bazii (10) de pe unitatea
manuald prin apdsarea butonului de eliberare (9) si scoo-
terea capacului de lo bazd de pe unitatea manuald. Clitifi
temeinic rezervorul de apd (8) cu apd caldd. Golifi rezer-
vorul de apd complet in chiuvetd dupd curifare. Tn cazul in
care nu folosifi aparatul mai mult de o sdptdmand, ldsafi
rezervorul de apd deschis sd se usuce din inferior agezind
in pozitie pland unitatea manuald fard capacul de lo bozd.
Lasati rezervorul de apd sd se usuce complet prin aerisire
inainte de a pune la loc capacul de la bazd.

Punefi din nou capacul de la bazd pe unitatea manuald si
asezai-o pe incdrcdfor.

Curditati stculepul de depozitare (26) cu o lavetd moale
si un amestec de apd caldd si solufie de curdtat delicatd.
Stergefi siculeful de depozitare cu o lavetd umedd pentru
o usca.

16. Depozitarea

¢

¢

Decuplati aparatul de la alimentarea cu curent, scofnd
cablul de inciircare USB (27) din adaptorul de refea USB.
Tndepirtati orice urmé de apd din aparat si lisati aparatul
st se usuce complet (a se vedea capitolul 15. Curdta-
rea si ingrijirea).

Depozitafi aparatul intr-un loc uscat si lipsit de praf, ferit
de razele directe ale soarelui.

17. Inlocuirea acumulatorului

/\ PRECAUTIE!
> Asigurafivi i acumulatorul este complet desciircat

inainte de o/ demonta. Lisati aparatul si funcfioneze
pdnd la descdrcarea acumulatorului.

(D ATENTIE!
> Acest dispozitiv confine o baterie reinctircabild care poate

fi inlocuitd numai de personal calificat.

@ Indicatie

> Pentru Tnlocuirea acumulatorului sunt necesare urmitoa-

rele scule:

~ 1 surubelnifd in cruce mdrimea PHO

~ 1 surubelnitd dreapti cu grosimea lamei de maximum
0,6 mm

- 1 cleste mic

— 1 ciocan de lipit

> Verificafi u atentie sd existd intotdeauna inele izolatoare

pe suruburi. Nu introducefi niciodatd suruburile fard
inelele izolatoare. In caz contrar, apa poate pdtrunde in
aparat si i poate deteriora.

> Utilizafi numai acumulatori recomandafi de citre producd-

tor. Putefi gdsi informatii despre comandarea acumulato-
rilor de schimb i capitolul 20. Comandarea pieselor
de schimb.

1) indepiirtafi capacul de la bazii (10) de pe unitatea
manuald (6) prin apdsarea butonului de eliberare (9) si
scoaterea capacului de lo bazd de pe unitatea manuald.
Eliminafi cu surubelnita in cruce cele doud suruburi din
interior de pe capacul compartimentului pentru acumu-
lator. Scoatefi apoi capacul inferior ol compartimentului
pentru acumulator (a se vedea fig. A).

2) Desfacefi cu dlestele punctele de lipire ale firului rosu i
negru de la polul plus si minus de pe capacul inferior ol
compartimentului pentru acumulator (a se vedea fig. B).
Aveti in vedere st desprindefi doar punctele de lipire si sd
nu secfionafi firele.

3) Indepdrtati partea superioard a unitdtii manuale prin
ghidarea surubelnitei drepte pe partea posterioard a
unitdifii manuale in fanta dintre partea superioard si
unitatea manuald. Desprindefi cu pufind presiune partea
superioard a unitdifii manuale si scoatefi partea superioard
de pe unitatea manuald (a se vedea fig. C).

4) Tndeprtati cu surubelnita in cruce cele doud suruburi din
interior de pe capacul compartimentului pentru acumula-
tor (a se vedea fig. D). impingefi suportul acumulatorului
de jos in sus din unitatea manuald (a se vedea fig. £).
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5) Deconectati elementul de cuplare al acumulatorului de
pe placd si scoatefi apoi acumulatorul din suport (a se
vedea fig. F).

6) Asezafi un nou acumulator in suport si conectafi elementul
de cuplare al acumulatorului cu placa (a se vedea fig. F).

7) Impingeti suportul acumulatorului de sus in unitatea
manuald si nsurubafi cu surubelnifa in cruce cele doud
suruburi inferioare de pe capacul superior al compartimen-
tului pentru acumulator.

8) Asezafi partea superioard pe unitatea manuald si apd-
sati-o ferm i orificiu, pand cdnd se blocheazd cw un sunet
in unitatea manuald.

9) Lipifi cw ciocanul de lipit firul rosu la polul plus si firul
negru la polul minus al capacului inferior al comparti-
mentului pentru acumulator. Avefi in vedere inscriptiile
+ i = de pe capacul inferior ol compartimentului pentru
acumulator (a se vedea fig. G).

10) Asezati capacul inferior al compartimentului pentru acu-
mulator pe unitatea manuald si nsurubafi cu surubelnita
in cruce cele doud suruburi inferioare de pe capacul
inferior ol compartimentului pentru acumulator.

11) Puneti din nou capacul de la bazd pe unitatea manuald
si asezafi-o pe incdrcdtor (15).

18. Eliminarea

18.1. Eliminarea aparatului si a ambalajului
@ Indicatie
> Scoatefi acumulatorul infern inainte de a elimina apa-
ratul. Pentru demontarea acumulatorului procedati asa
cum este descris anterior in capitolul 17. inlocuirea
acumulatorului. Acumulatorul trebuie eliminat regula-
mentar. Asigurativa i acumulatorul este eliminat intr-un
loc desemnat in mod oficial in acest sens. Nu eliminafi
acumulatorul in gunoiul menajer.
Simbolul pubelei tdiate indicd faptul cd, la finalul
duratei sale de utilizare, acest aparat nu trebuie
eliminat mpreund cu deseurile menajere. Aparatul
trebuie predat centrelor de colectare, centrelor de
reciclare sau unitdtilor de eliminare a deseurilor.
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Vid rugiim sd stergefi, nainte de predare, toate datele cu carac-
ter personal.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe care le putefi
elimina prin infermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in modecologic.

18.2. Eliminarea bateriilor
Bateriile/acumulatorii trebuie tratati ca deseuri
speciale si trebuie eliminati in mod ecologic prin
intermediul centrelor corespunziitoare (distribui-
tori, distribuitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseurilor). Bateriile/acumula-
torii pot confine metale grele toxice.
Metalele grele continute sunt marcate cu litere sub simbol:
(d = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncati bateriile /acumulatorii cu gunoiul meng-
jer, ci eliminati- prin sistemul de colectare separatd a deseurilor.
Predafi bhateriile/acumulatorii numai in stare descdrcatd.

19. Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate dlient,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data
cumpiririi. In cazul Tn care produsul prezinti defecte, beneficiofi
de drepturi legale fatd de vinzdtorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie ncepe de la data cumpiirdrii. Péstrati cu
griii bonul fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpé-
rarea. Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui
produs apare un defect de material sau de fabricafie, produsul
va fi reparat, inlocuit de citre noi in mod gratuit sau vi se va
restitui preful de cumpiirare, la alegerea noastrd. Garantia pre-
supune ca in timpul perioadei de trei ani i se prezinte aparatul
defect si dovada cumpdririi (bonul fiscal), precum si o scurtd
descriere In scris, Tn care si se specifice in ce constd defectiunea
si céind a survenit aceasta.



Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi
inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul de nefuncionare
din couza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului
de garantie prelungeste termenul de garanfie legald de con-
formitate si cel al garanfiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunogtinfa vinzitorului lipsa
de conformitate a produsului sau din momentul prezentirii
produsului la véinziitor/unitatea service pnd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificd-
rii in scris in vederea ridicdirii produsului sau preddrii efective a
produsului citre consumator.

Produsele de folosinii indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbrii
produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea repa-
rafiilor realizate in perioada de garantie. Acest lucru este valabil
si pentru piesele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficiente prezente deja la cumpdirare trebuie semnalate ime-
diat dupd dezambalarea produsului. Reparafiile necesare dupd
expirarea perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile
stricte privind calitatea si verificat cu rigurozitate ingintea
livrdirii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabrica-
fie. Aceastd garanie nu se extinde asupra componentelor produ-
sului care sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare, pot fi
considerate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor apdrute la
componentele fragile, de exemplu comutatoare sau componente
realizate din sticld. Aceastd garanfie se pierde in cazul in care
produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzitor. Pentru utilizarea corespunzitoare a produsului
trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in
instruciunile de utilizare.

Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizdirile si actiunile nereco-
mandate sau care fac obiectul unor avertizdiri in codrul instruc-
fiunilor de utilizare. Aparatul este desfinat numai uzului privat
si nu utiliziirilor comerciale. Tn cazul manevrdiii abuzive sou
necorespunzétoare, al uzului de forfd si al intervenfiilor care nu
au fost realizate de ciitre filiola noastrd autorizatd de service,
garantia fsi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitirii dvs., urmafi

instructiunile de mai jos:

W Pentru foate solicitdrile péstrafi la indemdnd bonul fiscal
si numiirul articolului (IAN) 552332_2601 ca dovadd o
cumpdrdrii.

W Numiirul articolului poate fi consultat pe plicuta cu date
tehnice de pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe
coperta instructiunilor de utilizare (in partea stingd, jos)
sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

® n cazul in care apar defecte functionale sau alfe defec-
fiuni, contactati mai intdi telefonic sau prin e-mail
departamentul de service menfionat in continuare.

W Apoi putefi expedia produsul Tnregistrat ca fiind defect la
adresa de service care v-0 fost comunicatd, fiird o pldti
taxe postale, anextnd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si
indicdind in ce consti defectul si céind a apdrut acesta.

19.1. Service-ul

Service Romiinia
Tel.: 0800896637

E-Mail: kompernass@lidl.ro
IAN 552332_2601

19.2. Importator
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompermass.com
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20. Comandarea pieselor de schimb

Putefi comanda oricdind in mod convenabil piese de schimb
pentru acest produs online, pe www.kompernass.com .

Scanafi codul QR cu smartphone-
ul/tableta.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi
accesa direct site-ul nostru web si
putefi vizualiza si comanda piesele
de schimb disponibile.

@ Indicafie

> Daci avefi probleme cu comanda online, putefi contacta
centrul nostru de service telefonic sau prin e-mail.

> Vi rugiim si indicafi infotdeauna numiirul articolului
(IAN) 552332_2601.

> Mtenfie, comanda online a pieselor de schimb nu este
posibild in toate fdrile de livrare.
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1. Ynotpe6a no npeaHazHayexme

To3u ypen npecTaBnsBa opaneH Ayl 3a MOYHCTBOHE HA MEXTY-
3b6HOTO MPOCTPUHCTBO 30 OTCTPAHABAHE HA OCTATHUY OT NNAK W
XPUHQ B MEX[y3b0HTE NPOCTPAHCTBA U OT NOBLPXHOCTTA HA 3b0K-
Te C Lien HamangsaHe nosBaTa HA KApUeCH, KAKTO U I'I0ﬂ06p$|BUHe
W NOLITBPXAHE HO 3APABETO HA BeHUMTe. T031 ypen e NpemHa3-
HaueH eguHCTBeHo 30 Burosa ynorpeda. Toil He e npenBuneH 3a
ynmpeﬁu 30 NPOMULINERH UNK METULMHCKI LIENH 1 30 XUTHEHO HO
XuBoThu. He ro u3non3saiire 3a npodyecHoHANHM LeAN.

2. M3nonsBanmn npepynpeAnTeNHHU

YKa3aHUg U CMMBONKN

B Hacrosujoro prKoBOACTBO 30 NOTpE6UTENs, BHPXY ONAKOBKATA
BBPXY YPEAQ 6 H3NON3BAT CEMIHUTE NPELyNPERHTENH YKA3THAS
1 CAMBOITH (KO € NPUAOXAMO):

A

OMACHOCT! penynpenutento yKkasaxme
1031 CHmBON M curhanwata ayma , OMACHOCT”
0603HayaBa HenocpencTBeH NPencrosua onacka
UTYaums, KosTo, aKo He buie w3bernata, BogM Mo
CMWT WU TEXKO HAPOHSBOHE.

NPEQYNPEXEHKUE! NMpenynpeautento
YK30HHe C TO3M CUMBON M CHTHATIHATA lyMa
JTPEOYNMPEXIEHNE” 0bostauasa sr3moxHa
ONaCHa CHTYaUMs, KOSTO, Ko He bbe u3bernara,
MOXE 110 OBENE 1O CMBPT UK TEXKO HUPAHSBAHE.

A

MNOBHULLEHO BHUMAHMWE! Mpenynpepu-
TeNHO YKO30HHe C TO3H CHMBON M CHTHANHATA
nyma ,MOBULIEHO BHUMAHME” o6ostavasa
BLIMOXHO ONOCHA CHTYOLKS, KOSTO, OKO He Objie
u3berxara, moxe [0 JoBene 0 NeKo Uik CPemHo
HOPOHSBAHE.

BHUMAHME! Mpenynpenutento ykasatme ¢
T03# CHMBON U CUrHanwata ayma , BHUMAHME”
0003HQYABT BL3MOXHT ONACHA CHTYALKS, KOSTO,
Ko He brpe usberxara, moxe na osege o
MOTEPHTAHH LIETH.
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YKazaxme: YKa30HHETO A0BA JOMBAHATENHA
HHOOPMALMS, KOSTO ynecksBa padorara ¢ ypena.

Mpouertere prrosoacTBoTO. [peni aa
#3n0N13BaTe NPOAYKTA, B3EMETE NOJ BHUMAHHE
BCHUKM YKO30HHS 30 00CTyXBaKe W Gesonackod.
Mpenasaiite NPOAYKTA Ha TPETH AMLT 30E/HO C
USINATA JOKYMEHTALMS.

Mocrogne TOK/”OCTO?IHHO Hanpexeuue

Knac Ha 3awwra I1I: 30umra upe3 noHmxeHo
HanpexeHue

Wsnonssaiire ypena camo B 30TBOPEHH NOMELIEHHS.

He notangiire 8b8 Bopa!

(Banswjo Ce 3XpAKBALIO YCTPOFiCTBO

He w3xepngitte enexpuuecku ypex ¢ butosute
otnambim!

ﬂpenaﬁre ONQaKOBKATA 30 U3XBbPNAHE B CbOTBET-
CTBUE C EKONOTHUHUTE U3UCKBAHUS.

pw paspenste Ha OTNOTbUMTE B3EMETE NOK BHHMQ-
Hite 0003HQYEHHETO HQ ONAKOBBUHHTE MATEPHONK:
Te ca o6o3ayet cbC cokpauwenns (a) u umepk

(6) cue cnenwoto 3Havene: 1 - 7: nnactmac,

20 - 22: xaprus u kaproH, 80 - 98: komno3uthu
marepand.

To3W NPORYKT M3MBIHSBA M3HCKBAKMSATA HO BOMMZHH-
Te HOUMOHANHU AupeKTHBH Ha Penybnuka Copous.



3. Ykasanus 3a 6esonacHocr

A\ NPEQYNPEXOEHUE! OMACHOCT
OT HAPAHSIBAHE!

m [lpenw ynotpeba nposepete ypena 3a
BUUMK BLHIIHK NoBpeny. He u3non3saiite
ypena, ako 3apagHmsT kaben, uiencenst
WM KOPRYCHT CO MOBPEAEHH.

m  [Ipu HenpasuAHO GYHKUMOHUPOHE UMK BH-
TMMH MOBDEAK Ce 06bPHETE KbM CEPBH3HATA
ayxba.

m  Pemon p96Ba fa ce M3BHPWIBAT CAMO
OT Cneunanu3upan cepau3. lpu HUKaKBK
06cToSTeNCTBA HE OTBAPSIiTE CaMU YPena.
Manunynaumu, Kouto He ca u3BbpUIEHH OT
CNEwUNanU3UPaH CePBH3, MOTaT 40 JOBEACT 10
HOPAHSBAHHS.

m  He u3nonsaiite ypepa B bausoct Ko Bana,/
[yl UM HOJ HOMBAHEH C BOA YMUBATTHHK.
bru3ocrra o Boga npeactaBngsa onacHocr
TIO¥ KOTaTO YPEMbT & M3KMIOUEH.

m  He nonycxaiite B ypena 4a npoHuKsar
TEUHOCTH U He T0 noTansiite BLB BOA, 30 A0
NPeoTBPATHTE NOBPELH.

m  He nonyckaiite NPOHUKBAHE HA WyXMM Tend.
m  He notansiite T9n0T0 Ha ypena K 3apsiHa-
T0 CTOHLMS BbB BOJA MNH [IPYTU TEUHOCTH.

m  To3u ypen Moxe A Ce U3N0N380 OT el Ha
BB3PACT HAA 8 rOMMHM, KAKTO M OT UG C HO-
Maneu GU3HUECKH, CETUBHM UIH YMCTBEHM
BE3MOXHOCTA WM 683 ONUT /WK 3HOHMUS,
(KO (0 nof HabniogeHve.

He nonyckaiite neua ga urpasr ¢ ypena.
MoYKCTBAHETO 1 MOMAPLXKATA OT CTPAHA Ha
notpebutens He Tps0Ba A Ce U3BLPWBAT OT
feua be3 Habniogenve.

(bXpaHsBaiiTe Ypena BUHATH B 30TBOPEHH
nomeLeHus, 3a 10 NPeoTBpaTATE 3n0MONY-
ku. (nen ynotpeda cuxpansaaiite ypena Ha
CyX0 MCTO O63 MPSKa CTLHYEBA CBETIMHA.
Ena nutweso-ionta akymynatopa barepus
MPUHATNEXH KbM 0BopynBaHeTo Ha npopy-
K10, pec. e NpUnoXeHa Kb npoykra. He
XBbPMSHTE OKYMYNATOPHATA bATEPHS B OMbH
W He 8 W3NQTCiTe HO BUCOKM TEMNEaTypH.
(blectByBa ONACHOCT OT eKCMMO3Hs!

[pu ekcTpemHu oBctosTencrea morar a ce
MoSBAT TEYOBE OT KNETKATE HO aKyMynarop-
HaTa baTepus [0 u3Teue enexTpOnUTEH
pa3TBop. [1pH KOHTOKT H TEUHOCTTA C KOXO-
T0 WM OUMTE He3a0aBHO U3NNAKKeTe 3acer-
HOTOTO MACTO C 06UIHO KOMHYECTBO HCTa
BOJ M MOTBPCETE NIEKApCKa MOMOLL,
Wskniouete ypena, npeay Aa ro OCTaBuTE WK
110 CMEHHTE MPUHALNEXHOCTH.

() BHUMAHWE! MATEPMATTHM LLIETH!
B 30pexqnaiiTe ypena Camo ¢ BKIKYEHTa B

OKOMMIEKTOBKATA HO NOCTABKATA 3apAAHA
CTaHL KA.

m  |3non3saiire camo NPUHAANEXHOCTH, Npeno-

PrUaHK OT NPOU3BOJUTENS.
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HenpemenHo obbpHeTe BHUMAHKE, Ye ypemsT
He Tp68a [0 Ce 0CTaBS [0, Pecn. BBPXY
OTONMUTENHY Tend, hYpHM WM PYIM HATPETH
YPEIH UM NOBLPXHOCTH.

Brumagaiire 3apsnHuat kaben aa He ce on-
BO CHAHO M 10 He Ce NpeyynBa.

YperT Tps6Ba [ Ce U3MON3BA CAMO ChC
(TYEHA WNM XNOAKA YeLIMSHa BOMA C Temne-
parypa no makcumym 40 °C. Tpu weobxopmu-
MocT JoBaBeTe HAKONIKO KankK BOAA 30 yCTa.
Pe3epBoapT 30 Bofa HUKora He Tps6Ba A
ce MbIHK M3UANO C R06ABKM, KATO HaNp. BOAA
30 YCT0 WNK 0PanKy pasteopu. Te morat fa
noBpejIsT ypend.

ToBa yCTpoiicTBO CBIBPXA OaTEpHS, KOSTO
MOXE 10 6 CMEHs Camo oT 0byyeH nepcoHan.
He 3apexpaiire, pecn. He u3non3saitte To3u
yPell Ha OTKpUTO.

4, TexHnueckn oaHHU

3ﬂp9IHH(I (TaHUua

Tano Ha ypena
BxonHo Hanpexetme/Bxogen ok | 5V===,2A
Knac wa 3ouma I /<>

IPX7 (30umra cpeuty

(reneH Ha 3auuta
BPeMeHHo noransHe)

06em Ha pesepeoapa 3a Boaa 210 ml

TlpombAXHTENHOCT Ha pabora npk
MbIHO 3UPEXAAHE Ha aKyMyRaTOp-
Hara barepus

okono 60 muHyT

5. OKomnneKTOBKA HO ROCTABKATA
© 1910 HO YPEAa C Pe3epBoap 3a BOAQ

30P0HA CTOHLMS

USB sapsnen kaben (USB-A kem USB-C)

2 npUCTaBKH

2 BUKTa

2 nrodena (@ 5 mm)

TopOuuka 30 cbxpaxenme

PbKOBOCTBO 30 norpe()vnenﬂ

6. Onucanme Ha ypena

(Bx. purypute Ha pasrbBawaTa ce crpanuua)
1 oo
Bupraw ce perynatop

Bxoao Hanpexenue,/Bxoget Tok SV=== 11

A P A (upe3 USB-C nopr)
WsxonHo Hanpexenwe/Msxogen ok | 5V===,2A
Knac wa 3auura I /<
AxkymynaropHa 6atepus
Axymynatopra 6arepus (nutweso- | 3,7 V===
HoHHa) 1500 mAh/5,55 Wh
Tun barepus 18650
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10
11
12
13

Mpucraska

3axpar 30 NpUCTaBKa

(tBOpH 30 NOXIBOHE HO BB3AYX

Tano Ha ypena

Orsop 30 nuvene Ha pesepsoapa 3a sona,/Kanak Ho
Pe3epaoapa 3a Bofa

Pesepsoap 30 Boa

Byron 30 oceoboxnapate (Ha MbHHKS KaNaK)
[IbHeH kanak

(roiika 30 npHcTaBKM

Yl 30 0KQuBaHE

Mpopes 3a USB 3apsgtus kaben



14
15
16
17
18
19
20
2
22
23
24
25
26
27
28
29

USB-C nopr

3apsaHa CTaKums

3apsnt KoHTakTH (30pAOHO CTaHiMs)
Wuankarop 30 3apexnane

byTon 30 crenet Ha mowHocT
(BeToMONM 30 CTeNEH H MOWHOCT
byron 30 pexum

(BeTomvon 30 pexum w DEEP CLEAN
Caeroguon 3a pexun @~ PULSE
Ceeropon 30 pexun @@ CLEAN
Byron 30 skniousare /ukniousane (D
byrot 30 nebnokupate

Top6uuka 30 cbxpaHenne

USB 3apanen kaben (USB-A kem USB-()
I

Butose

7. Paznonarae Ha ypena/
MoHTax Ha cTeHa

®

>

Ykasanue

B HemowTupaHo cucrosume 3apagara cranuus (15)
MOXe [0 Ce W3NON3BA COMO B Cyxu nometerus. loctasere
30PAHATA CTOHLMS HO POBHA MOBBPXHOCT.

Bua Bnaxuu nomeuerms, ocobero B Hausoct o Bona

(8 bans), 3upanHara cranuug TAOBA [0 € MOKTHPAHD
HENOIBIKHO, 30 1 € 3aLITEHA CPelly NafaKe no
HEBHUMOHHE BbB BOJA.

YBepere ce, ue B 30HaTA, B KOSTO XENCETe 30 OKauHTe
30PANHATA CTAHUMS, HE Ce HamMpaT Kabenw wiu TpbOu.

1) Mapkupaitre Ha crenara g8a oT8opa 3a Npodusake Ha

2) [loctapere BKNKOUEHHTE B OKOMANIEKTOBKATA HO JOCTABKATA

pascrostie 3 cm u npobuiiTe 0T6ENF3HUTE OTBOPH CbC
capenno 5 mm. O6bpHeTe BHUMAHHE, Ye B JOCTHIHA
6nu30cT Tpg68a 10 € HANMUEH KOHTAKT.

mio6enn (28) 8 npobuTute Dynku u 30BHKTETe BUHTOBETE
(29) & nrobenure. MMpu ToBa BHUMaBaiTe BHHTOBETE 0 C6
W3HBAT 0KOMO 3 mm 0T NPO6HTHTE OTBOPH

3) Mpoxapaiire USB 3apsantus kaben (27) npes egut o1

aparmurure npopesk (13) Ha 3apanHara craums, B
30BUCHMOCT OT TOBA OT KOS CTPAHG C& HOMMPQ KOHTAKTHT.

4) Mocrasete 30PANHATA CTAHLUA BbPXY BUHTOBETE TOKA, Y€

8.
O]

BUHTOBETE [0 BAA30T B ywwTe 30 okausake (12) ot 301
HOTQ CTPOKG HO 3apsgHaTa crakums. Cneg TOBA HaTHCHeTe
30PSMHATA CTOHUMS HOZONY TAKQ, Ye BUHTOBETE 10 Ce
NB3HAT B PEACHTE HO YLIUTE 30 OKAYBAHE U 30pSAHAT
CTOHUMS A0 CTO CTOBUNHO BBDXY BUHTOBETE.

3apexpaHe Ha ypepa

BHUMAHMUE!

Mopagy BUCOKATA KOHCYMAUNS HA TOK 30 30peXTaHe

Ha ypena 1ps6aa a ce u3nonsea USB axpansauy 6nok
(e & BKioueH B OKOMNNBKTOBKATA Ha AocTaskara). He
3apexnaiite ypena ot USB nopr Ha nepcoxanen KomnioTsp
WK HoyTOYK.

30 3apexnaHe Ha ypena u3nonseaiite camo USB 3axpa-
sau Onok ¢ knac Ha 3auwra ll, Koiito e ogo6pet 30
u3nonsaane  Gutosn ypeau (w3komHo Hanpexenue 5V,
makc. 2 A).

30 30pexnaHe Ha YPena u3NoN3eaiiTe CAMO BKIOUEHHS B
okomnnekroekata Ha nocraskara USB sapagen kaben (27).

Ykasanue

3apenete HAMLAHO WHTETPHPAHATA aKymMyNaTopHa Barepus,
npemu [a 3non3eare ypena.

lpen na u3non3eare ypena, ce yBepeTe B H3NPaBHOTO

My chcrostme. B npotusen cnyyail ypemst He Tp68a fa ce
131011380

3apexqaiite ypena camo Korato B pe3epsoapa 3a

gona (8) tama sopg.

Wsusno 3apenena akymynatopia batepus e KOCTATHUHA 30
okono 60 mutyT ynotpeda.

1) Cawpxere USB-A wencena Ha USB 3apaprua kaben ¢ USB

3axpatsauy 6nok. Brniouere USB saxpansaums 6nok s
KOHTOKT.

2) Cawpxere USB-C wekepa va USB 3apantms kaben ¢

USB-C nopra (14) ot gonata cipara Ha 3apaaxara
aanuus (15).

Buarapcku 135



3) Nocrasere tanoto Ha ypena (6) bpxy 3apsaHara cranyus
(15) 1aka, ve na ce nme3ke no 3apagnute Kowtakmu (16)
HQ 30PATHATO CTOHUMS.

4) Mo Bpeme Ha 30PEXMHETO UHTHKATOPHT 30 30PEXACHE
(17) +a tanoro Ha ypeaa mura uepaero. Korato akymy-
NIATOPHATA 6ATEpHS € HOMBIHO 30PEEHT, HHAUKATOPET 30
30DEX7HE CBETH 3eMeH0.

5) Cnep seaka ynotpeda nocrasete 41010 Ha ypena Ha
30DANHATA CTOHLMS, 30 A0 5 30PEOHTE, TAKO Ye BUHTH 0 €
HONMYHO THAH MOWHOCT.

> |3non3saiite camo NpenopbyaHuTe OT NPOU3BOAKTENS

MPHCTOBKA.
JHopmatius 0THOCHO NOPLUKATA HO PE3ePBHH NPHCTABKH
we Hamepure B rmasa 20. Mopbuka Ha pesepeHy
YacTy. 30 031 ype; MORaT fa 8 W3NON3BAT ChUO NPUC-
TasKuTe Ha opanwure nyuwose Ha Philips Sonicare™™ Power
Flosser (*Sonicare e perucTpupaHa THPrOBCKA MAPKA Ha
Koninklijke Philips N.V. /unw Philips Oral Healthcare,
Inc., u/wnn Koninklijke Philips Electronics N.V.).

30 30 CbeMHMTE NPHCTBKATA € TANOTO HA YPEAd, nocTase-
Te npucTaBKara 8 3axeara 30 npucraska (4). Homekaiite

9. MbnHeHe Ha pesepBoapa 3a Boaa

(D BHUMAHHE!
> 3a Hombnake Ho pesepsoapa 3a sona (8) usnonssaiite 4 3070 paseqMHuTe NPHCTOBKATA OT TANOTO HO YDeAG,

Hagony NPHCTABKATA, JOKATO T4 6 GUKCAPD B 30XBATA 30
NpUCTOBKA.

uucra vewmsHa soga. Mpu Heobxomumocr Kobasere Hakon-
KO Kanku Boga 30 ycra. Pe3epsoaps 30 BOLA HHKOTD He
Tp9680 [0 & MHAHK W3UAN0 C 06ABKH, KTO HANp. BOKO 30
YCT0 WAK OPQHH PO3TBOPH.

> |3non3Baiite Camo CTyiena Wik XNGKQ YEIMSHA BORa

Hatucere byrona 3a gebnokupate (25) w usmepnaiire
MPHCTOBKATA HATOPE OT TANOTO Ha Ypeng.

Moxere na nocrasHTe npUCTaBKMTE, KOUTO He H3NOA3BATE
B MOMEHTO, B emHa oT croiikuTe 30 npcraskk (11) Ha
3apspwara cranyus (15).

¢ emneparypa o makcumym 40 °C. He wanusaite
ropela Boga B Pe3epBoapa 3a Bofa.

1) Caanere tanoto Ha ypega (6) ot 3apansara cranuus (15).
[1pLxTe XOpU3OHTANHO M3KNIOUEHOTO TAO Ha ypena.

11. NMpenn nbpeara ynorpeba
1) Wsmuiire npucraskure (3) ¢ uncra sona. Moxere pa nocro-
BUTE GHATA NPHCTOBKA B Crojikata 3a npwcrask (11) Ha
sapsgHara cranuws (15). Mocrasere gpyrara npucragka Ha

2) Orgopere kanaka a pesepsoapa 3a soga (7) w Haneiire 197070 4o ypeqa (6).

BOAG NPe3 0TBOPA 30 MbIHEHE HA PE3eBOAPA 30 BOAC. 2) Vanmacsere pesepsoapo 20 soga (8) ¢ wira soa0
3) 3arBopere KanaKka Ha pesepsoapa 3a BOAC. ) i
3) Haneiite Bona B pe3epsoapa 30 BOAG, KAKTO € OMHCAHO B

10. MocraBsaHe / masa 9. MbAHeHe Ha pesepsoapa 3a Boaa

CBangHe Ha npucTaBKkuTe

@ Ykosaume
> Yaepere ce, ye 14010 Ha ypena (6) e uskniouero, npeau

4) Hacouere agony mro3ara (1) wa npucraskara B ymusan-
K. [pH 1080 BHMMABGHTE 10 He HOKNGHATE TBHPE CHIHO
Hanpen 141070 Ha ypena. B npotvsen cnyuai 3acmyKsg-
WHST MAPKYY NI0BEYE HE OCTAT BOTA HIH OT OTBOpHTE 30

[0 NOCTaBAT AW CBanKTe npucraskure (3).

> B OKOMNNEKITOBKATA KA OCTABKATA CO BKNKOYEHH 1BE NPHC-
TABKH 30 PO3NHUHK npunoxenns. lpucraskara ¢ perynatop
Ho mo3ata (2) moxe fa ce 3N0N3BA OMLAHUTENHO 30
MOCOX HO BEHLHTE UPE3 Perynupyema pasnpeciata cipys.
30 N HACTPOHTE PA3NPLCHATATA 14030, BHTETE Perynaropa
HO [1K030T0 110 YACOBHHKOBATA CTPENIKA.

> [Ipn exennesHa ynotpe6a cmensiite NPHCTABKHTE Hai-KbCHO
(el weer meceug.
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nonasane Ha se3ayx (5) moxe fa usteve Boga.

5) Hatucwere 6yrona 3a skniousare,/mskniousane (O (24).
TAanoto Ha ypena 3amouBa 4O NOMAA H [0 NOKABA BOKA
npes giosara (1). Ocrasere tanoto Ha ypena ga paborw,
[OKATO Pe3epBOApLT 30 BOKA C& W3NPa3HA. B pesynrar a
T0BA C& NPOMMBAT BCHUKK BLIPELIHK TPHOMUKH.

6) Hatucwere 6yrora 3a Bkn./Mskn. () , 30 na wskniounre
010 Ha ypena (6).



12. Pexxum Ha nouncreaxe n

H(ICTPOﬁB(IHe Ha (TerneH HaO MOLLHOCT
To3w opaneH nyuw pasnonara ¢ Tp Pa3NMYKA PEXUMA Ha No-
WHCTBAHE, KAKTO W C TPK CTENeHK HO MOLIHOCT, KOWTO MOraT A0 (6
KOMOUHHDAT HHOMBHOYQNHO:

Pexxumu Ha nouncreaxe

— @9 CLEAN: Tosn pexum e npensmae 30 eXenHesHo
nouwcreate. Toil 06pa3yBa pUBHOMEPH BOGHA CTPYS €
MOCTOSHHA MOWHOCT K & NOLXOAAL, 30 OTCTPHSBAHE Ha
OCTATHUM OT XPAHA W NNAKG N0 NPOFLIXEHHE Ha BeHEU(,
KOKTO 1 B Mexay3bOHuTe npoctpancraa. CBeToanomst 30
pexim @@ CLEAN (23) ceern npw skniouet pexim.

— O™ PULSE: To3u pexum cnyxi 30 HEXHQ TpHXa 30
Benuute. Toil pabotu ¢ BOAHA Ty, KOSTO Ce BKIOYBA
W3KNKOYBA HO MHTEPBANK. TOB NOJABAHE HO MMAYICH €
MOAXONALIO 30 MACTX HO BEHUMTE M MOXE [0 CTHMYNUPO
opocaanero. Ceeropnoner 30 pexun @& PULSE (22)
CBETH TIDH BKJIIOUEH PEXHM.

— OV DEEP CLEAN: Tozu PEXHMM CTYXH 30 0CoBeHo
warenHo nouncraake. Toil 0Bpazysa nyncupawia BogHa
CTpYS € NOCTOSHHO NOACBAKE Ha BoRd, 6NarofapeHHe Ha
KOETO (& YCUBAT NOUHCTBALLUST EDEKT K BLMOXHOCTT
30 eeKTUBHO NOUKCTBAHE LOPH HA YNOPHTH OTNCTCHUS
W TpyHO Aocrunki mecra. Caeropnosr 30 pexam G
DEEP CLEAN (21) caer npu sKntoueH pexum.

4 Upes nocnenosarento Haruckake Ha Byrona 3a pexum (20)
(6 IPEBKIIKOYBA UMKITHUHO MEXTY TPHTE PEXHMA.

Crenexn Ha mowHoCT
OcgeH T0BO MOWHOCTTA HO BOJHATA CTPYS MOXE A0 C6 HOCTPOM Ha
TV CTenetH.
— Hucka: 30 uyBCTBHTENHM BEHUN WK HOUMHOGLW
notpedutenu
~ (pena: 30 HOPMANHO NPUAOXEHHE
~ Bucoka: 30 0c0beHO HHTEH3HBHO NOUKCTBAKE
4 Upes nocnenoBarento HaTUCKake Ha 6YTOHa 30 cTenet Ha
mouoct (18) ce npeBKIIOUBA UMKIHUHO MEXTY CTeneHuTe
(HMcka — cpenna — BHCOKa — HHKa).

Tekylo W30paHATa CTeneH HO MOLIHOCT Ce NOKA3BA UPe3 enH
ot 1pure ceeropuona (19):

— T8 caeTopmop: HUCKO MOLYHOCT
— (penet BeTONMOA:  CPEAHO MOLHOCT

— [lecen caetopvon:

(D Yrazaume
> Ako nipu nocnepHara ynoTpeda ypemsr ce e paspemin
HanbAKo, Toil craprapa B pexcum Ha nouncreane G
CLEAN c Hicka mowHocr.
¢ Hamcwere 6yrona 30 skniousare/mxniousane (O (24).
YDEmET CTapTpa C HOCTROBHHUS PEXAM HO IOYHCTBHE U
HOCTPOHATA MOLIHOCT.

BUCOKO MOL{HOCT

4 30 A0 ¥3KAIOUHTE OPATHHS BYL, HATHCHETE OLLE BEAHBX
ByTona 30 skniousane,/uskniousare ().

13. Ynotpe6a Ha ypena

/\ NMOBULLEHO BHUMAHME!

> [TbpBOHQYANHO - NOPUSHM HENPUBHUHOTO LIPU3HEHE - €
BLIMOXHO NIEKO KBDBEHE HO BEHLMTE, KOETO He & Heobu-
YaiiHo. B TakbB cnyyaif H3n0N3BaMTE HUCKATA CTENEH HO
MOWHOCT. AKO KbPBEHETO HO BEHLMTE NPOILIXH NOBEYE OT
[1BE CEIIMMLIM, C& KOHCYATHPaiTE CbC 3p60MeKap.

> [Ipeau fa u3non3sare ypeaa, ce Koncyntupaiite ¢ Bawns
3pbonekap, ako CTpaAaTe of CuneH NapOFOHTAT, Umare
HOPQHSBAKMS UAK 384 HQ IMOBHLATA HO YCTATA WIM OKO
npe3 NOCNEAHUTE [1BA MECET CTe MAK CTOMATONOMUUHA
XMPYPTUYHQ WHTEPBEHLMS.

(D Yrazaume

> |13n0n3BaHeTO HA YPEMa He 3AMECTBA EXEOHEBHOTO
NOYKCTBANE Ha 3b0KTE ¢ ueTKa 30 3664 W nacra 3a 3u6u. Uz
NON3BAIiTE VPR COMO KATO OMbIHEHHE KbM EXEHEBHOTO
NOYKCTBAHE Ha 3bOKTE ¢ ueTKa 30 3664 W NaCTa 30 3860,

> [lo Bpeme Ha ynotpeba BHMMABAIiTE 0 He 3anywBaTE C
NpLCTM 0TBOPHTE 30 MOABAKE Ha BL3AYX (5) o 30mHaTa
(TPaHA Ha TAN0T0 Ha ypena (6).
Ako no Bpeme Ha ynopeba AbpXHTE TANOTO HA ypeaa nog
TBBPAE TONAM HOKIIOH, OT OTBOPHTE 30 NOLABAHE HA BB3AYX
MOXe 10 H3Teve BOfA.
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> TAn0TO Ha YPEAa C& W3KIIOUBA BTOMATHUHO CTIEf} 0KONO
2 MMHYTH TIDH BCSKQ CTENEH HA MOLWHOCT OPH KOFATO B
peaepeoapa 3a 80Aa (8) see owe ce Hamupa BoAg.

1) Hombnwere pesepsoapa 30 Bopg.

2) Nocrasere npucraska (3) Ha tanoro Ha ypena.

3) Hatuctere Hakonko metv Gytona 3a pexum (20), 30 fa
u36epeTe XENaHHs PEXMM Ha NOUHCTBANE.

4) Harucrere nakonko nbt Byrona 3a mownocr (18), 30 s
u36epeTe XENaHaTa MOLHOCT Ha BOAHATA CTPYS.

5) Nocrasere npuctaskara (3) & yerara, 30 o wsberviere
pa3npbCKeate ka Bona. Hosenere ce Hag ymuBanHuKa
1 10 BKIMOXHOCT APLXTe TANOTO Ha YPEa H3NPUBEHO.
[to3ara (1) Ha npucraskara e Hacouena Kum 36ute/
MeXgy3L0HHTE NPOCTPAHCTBA.

6) Hatucrere Gyrona 3a Bkn./Makn. () (24), 30 1o
BKIIOUHTE TANOTO Ha ypepa. 3TBOpeTe N1eKo yCTard, 3a 4a
u36ertere NPLCKaHe Ha BOJQ HOOKOMO.

7) B 308McumocT o7 Xenatus eyexT Npokapaiite AK0307a H
MPHCTOBKATA 6aBHO OT MEXY3b6HO NPOCTPOHCTBO KbM
MeXgy3:0H0 MPOCTPHCTBO WK 30 MACTX 11O BEHEU.

B 3aBHCHMOCT OT CTENEHTA HA 3AMBPCABAHE HO MEXTY3L0-
HUTE NPOCTPAHCTBA MPOFLIXATENHOCTIA HA NPHAOXEHHETO
MOXe A0 @ pasnuyHa. TIPOFbIXETe NPUIOXEHHETO, HOKATO

anuoﬁMeTe YCEWAaHeto, ye 3ambpCaBAHUATA Ca OTCTDAHEHH.

”pVI MCOXQ HO BEHUWTE U3NON3BAIiTE ypena, aokaro
Bb3NPUEMATe macaxa Kato NpuATeH.

© Yrasanme

> Bopara 8 pesepsoapa 30 sona (8) e nocraruka 30
0K 45 CeKyHIH NPUTOXeHHE B PEXHM HO MOYHCTBaHE
9 CLEAN.

> AKo MexqyBpemMeHHO BOLATA B Pe3epBOTpU 30 BOAE (6
W3pa3XoK, Cnpete TAoTo Ha ypena (6). Mssapere ro
0T YCTTA W HAMAHETE OTHOBO PE36PBOAPA 30 BOKA Npe3
oTB0pa 30 nuivete (7).

8) Cnen npuKMIoUBaHE HA NPUOXEHKETO HATUCHETE OyToHa 30

Bxn./Makn. (! (24), 30 na wskniounTe TAM0TO Ha ypeng.
9) Ensa Torasa u3sanere npucraskara (3) ot ycrara u 9
W3MMiiTE N0f TEYaWa BOAG.
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14. Cnep ynotpe6a

@ Ykasaune
> (nien BCAKa ynoTpeda Henpemento HapasHeTe HOMbAHO
pesepeoapa 3a Boga (8) u Bcuuki TpL6MUKH, 30 A0 npefo-
TBPATATE 06PA3YBAHETO HA MUKDOOPTQHU3MK W BOKTEPHH.
Cnen Tano Ha ypena (6) v npuknKOUBaHE HA NPUTOXEHKETO:

1) NMpw Bee owe nocrasena npucraska (3) orsoperte kanaka
Ha pesepeoapa 3a soga (7)  u3cunete ocTakanata Boga.
Moxere fa orcrpanuTe coujo fbhiug kanak (10) ot 1anoto
Ha YPeA, 30 A0 W3NPastmTe pe3epeoapa 3a soga. Harmewe-
Te 6yrona 30 ocsoboxnasate (9) v ceanere Futus
KNGK 0T TANOTO HA ypena.

2) 3aTB0peTe KANGKA Ha pe3epBoapa 3a Boxa).

3) Hacouere Hagony mrosara (1) wa npucraskara 8 ymusan-
HuK. BKnloueTe TANOTO Ha yPea 30 HAKONKO CeKyHAM, 30
110 POMHETE BORHK OCTATLUM OT PE3epBOapa 30 BOKA
TphOHuKHTE.

4) Csanete npucraskara o 190070 Ha ypena (5) u 4
noctasere 8 croikara 30 npucrasku (11) va 3apagHara
aratuus (15).

5) Mocrasete 197070 Ha ypena B 30pAgHATA CTaHUMS.

15. Mouncreaxe n nopApbKKA

/\ TMPEQYNPEXAEHME!
> Hukora He notansiite Tanoto #a ypeaa (6) wnu 3apagHara
cratuus (15) 8b8 sona unm pyru TeusocTm!

(D BHUMAHME!
> 30 NOYKCTBAHE HUKOTQ He 0TBAPSITe KOPNYCA HA 30PARHATA
CTOHUMS WK Ha TANoTo Ha ypena!
> He u3non3saiite arpecusHm, cunu, abPasMBHH UM Xummue-
Cki noyncteatym npenapatu! Te noBpexnaT NOBPXHOCTTA
Ha ypena.
4 TlounctaaiiTe 30PAIHATA CTAHUKS COMO C MEKQ, NIEKO HOB-
NOXHEHa Kbpna. He u3nonssaiite nouucraauwy npenapark
Wi pasroputeny. Te MOTaT 0 NOBPERAT MNACTMACOBUTE
NOBLPXHOCTH.
¢ (sanere npucraskara (3) ot tanoro wa ypena. Cneg
ynotpeba noucrete Crapatento NPHCTABKKTE MOJ Teyald
BOf0.



4 36upuwere Tan070 Ha ypena ¢ BRAXHA Kbpna. MTpu ynoputk
30MBPCABAHUS H3NON3BAIITE MEK MAELL NPENapaT BHPXY
KbpNaTa U CNef T0BO H36BPLIETE C HOBNOXHEHD CAMO €
uicra Bopa kbpna. Mofcywere 141010 Ha ypeaa ¢ TopKaHe.

@ Yxasaune
> 30 cMsHa Ha aKymynaropHata Gatepus ca Heobxomumu
CEAIRHTE HHCTDYMEHTH;

— 1 orBepTka 30 BUKTOBE € Kpberat wauy pasmep PHO
4 Orcrpaniere gohnms kanak (10) ot tanoro Ho ypena,

KaTo Hatuckete GyTora 30 ocsoboxnasate (9) u ceanure
[LHHKS KANK OT TAN0TO HA ypena. Mamuiite warento
pesepeoapa 3a Boaa (8) c ronna oga. Cnen nouwcraa-
HETO U3NP3HETE HOMBAKO PE3EPBONA 30 BOL B MHUBKA.

— 1 oTBepTKA 30 BUKTOBE C WAML C febENUHA Ha BBPXT O
makcumym 0,6 mm

~ 1 ManKa CTPOHKYHG Pe3auKa

— 1 nosntuk

B cnyuaii ue Hama na u3non3BaTe ypena 3a noseue ot
©/IHO CEAMMLQ, OCTOBETE PE3ePBOAPA 30 BOAA 10 HChXHE
OTBLTPE, KATO NOCTABATE NIETHANO HA PABHO TANOTO HO
ypena be3 meHen kanak. Ocraere pesepsoapa 3a BOAG AG
W3CbXHE HAMBAHO HO BL3MYX, NPEAH 10 MOKTHPATE OTHOBO
ILHHKS KANOK.

L4 Monmpuﬁre OTHOBO AbHHUA KANGK HA TANOTO HA ypena u

NOCTABETE TANOTO HA Ypena BuPXY 3apARHATA CTAHLKS.

4 Tlouncrere Topbuukara 3a cexpatetne (26) ¢ mexa kxpna

# CMeC OT TONAQ BOJ | MeK canyH. 3a MocyuaBaKe
mbbpueTe TopbHUKATA 30 CXPAKEHHE ¢ Kbpna.

16. Coxpanenue
4 /3kntouere ypena ot enexTpo3axparBaxero, Karo pase-

nnrure USB sapantus kaben (27) or USB saxpansaums
bnox.

¢ Orcrpatere BCIKAKBA BOKA OT YPeAd H 0CTaBETe ypeaa

10 K3CexHe HanbaHo (8x. masa 15. Mouncrsane n
noaapbKKa).

¢ (bXpansiBaiiTe Ypena Ha Cyxo M HeHaNpaweHo Macro Oe3

NpAKa CbHYeBa CBETIUHA.

17. CmsiHa Ha akymynaropHata Gatepus

/\ TOBULLEHO BHUMAHHUE!
> Yaepere ce, ye OKyMynaTopHaTa batepus e HaMbAHO paspe-

[I6Ha, Npe;k 10 5 NemoKTMpaTe. 30 UEATA 0CTaBETe Ypena
10 pabork, JoKato akymynatopara Barepus ce u3TouK.

(D' BHUMAHME!
> ToBa ycTpoiictBo cbmbpxa batepus, KoSTo MOXe Aa Ce

(MEHA camo ot 06yueH nepcoxan.

> Brumasaiite U30NUpaLiuTe NPLCTEHN BUHAIM [ C6 HAMUPAT

BbPXy BUKTOBETe. HUKOra He noctassiite BUHTOBETe 663
W30MMPaLHTe NpbCTedn. B npotusen cnyuaii B ypena moxe
110 NPOHUKHE BOJQ U 0 TO NOBPE/K.

> 3nomssaiite camo NPenopbyaHUTe OT NPOU3BOAMTENA

akymynarophu Gatepuw. Midopmauua oTHOCHO nopbukara
HO PE3EPBHI AKYMYNTOPHK BaTepuu e HamepuTe B MaBa
20. MopbuKa Ha pe3epBHY YacTy.

6) Orcipanere mohitns kanak (10) ot tanoro Ha ypena (6),
Karo Hatuciete Gyrona 3a oceoboxgasane (9) u caanure
[bHHMS KNaK o 141070 Ha ypena. C oreeprkara 30
BHHTOBE C KPBCIAT WAL OTCTPOHETE IBATA BUKTA OTBHIPE
HQ ONHKS KONOK HQ OTHENEHHETO 30 KYMYNATOPHATA
Barepus. Cnen T0Ba (BaneTe JONHKS KONGK HO OTAENEHHETO
30 akymynatopHata Gatepus (sx. dur. A).

7) (o CIpaHmuHQTa PE30YKa OTPEXETE CNOHKHTE Ha YepBeHaTa
1 YEPHATA XULA HO NONOXHTENHAS I OTDULTEAHHS NOMKC
HQ ONHKS KONOK HQ OTHENEHHETO 30 KYMYNATOPHATA
Barepus (sx. dur. B). M 1080 BHUMaBaHTE [ OTpexere
CaMO CTIOTKHTE, O HE XHLuTE.

8) OrcTpanere ropHATA CTPAHA Ha TANOTO HA YPEAa, KATO BKG-
paTe OTBEQTKATA 30 BATOBE C LKL LIEHTDANHO HO 300HATD
(TPOHG Ha TANOTO HO YPERa B NPOPE3n MEXAY ropHaTa
(TPGHa W 7070 Ha ypena. C neK HATUCK oTeneTe ropHaTa
(TPOHG H TANOTO HO YPEQ H CBANETE TOPHATA CTAHA OT
Tan0To Ha ypena (ax. dur. C).

9) C oTBepTKATA 30 BHHTOBE C KPLCTAT WAKL OTCTPAKETE ABATA
[ONH BUKTQ OTBBTPE HO TOPHAA KANGK HQ OTRENEHHETO 30
akymynaroprara Garepus (ex. pur. D). Usyraiite mepxa-
4a Ha OKyMyNQTOPHATA BaTepHs OT ROy HATOPE OT TAN0TO
Ha ypega (ex. . E).
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10) Pa3euHere wencentoro cbemuHeHe Ha OKYMyNQTOPHATA
barepus ot nnaTKaTa W CEA TOBA M3FBPNaITE OKyMyNaTOp-
Hata Oarepus ot mpxaua (BX. our. F).

11) Nocrasere Hosa akymynatopxa Gatepks B MpXaya u
CbEAMHETE WENCENHOTO CbeRUHEHHE HA QKYMYNQTOpHATa
barepus ¢ nnatkara (sx. gur. F).

12) Nocrasere gupxaya Ha akymynatopiata Gatepus ot rope 8
TANOTO HQ YPENQ # C OTBEPTKATA 30 BHHTOBE C KPLCTAT WM
30TerHeTe [1BATA ONHA BUKTQ HO FOPHHUS KANGK Ha OTRene-
HIETO 30 aKyMynaropHata barepus.

13) Mocrasere ropHata CTpana BLPXy TANOTO HA YPEa # 5
HATHCHETe CHHO B OTBOPG, OKATO C& BUKCUPA C WPAKBaHE
B TANOTO Ha ypena.

14) C nosnHMKa 30n06Te YEPBEHATA XALA KbM NONOXHTENHHS
MONKOC W YEPHATA XHIQ KbM OTPHLATEAHKS NONKOC HA
TIONHKS KANGK Ha OTIENEHHETO 30 AKYMyNATOPHTD
6arepus. pu ToBa B3eMeTE NOJ BHUMAHKE HOANHCHTE +
W = HO OMHAS KONGK HO OTAENEHHETO 30 OKyMyNaTopHATa
Garepus (8x. pur. G).

15) Moctasete KONHAS KANGK HQ OTAGAEHHETO 30 OKyMyRATOP-
Hata batepus BBPXY TANOTO HA YPEAD H C OTBEPTKATA 30
BUHTOBE C KPBCTAT WKL 3TETHETE [BATA BUHTO HA JONHKA
KaNaK Ha OTHENeHHeTo 30 OKyMynatopHara batepus.

16) Motupaitre otHoBo bkkg kanak (9) ka TanoTo Ha ypena
1 TI0CTOBETE TAN0TO H YPea Bbpxy 3apsxata crakuws (15).

18. Mpenasaxe 3a oTnagbum

18.1. MpenasaHe Ha ypepa v onakoBkata

© Yrasanme

> |f3Banere BLIpeWHATa OKymynaTopHa Gatepks, npepu A
u3xbpnuTe ypeaa. locrenete, KaKTo € 0MICaRO No-Tope B
masa 17. Cmana Ha akymynatopHara 6arepus,
30 [0 feMOKTHpTe OKymynaTopHata batepks. Akymynarop-
Hata batepus Ts6Ba A0 Ce MXBLPIH CHINACHO NpenmCa-
Husta. 06bpHeTe BHUMAKHE, Ye aKymynatoprara barepus
TpA680 [0 Ce U3XBBPAM HA OHHLUMANHO NPELBHIEHO 30
uenra mcro. He u3xswpnsitte aymynaroprara batepus 8
burosHTe oTOZBUM.
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(HMBOITT HO 304EPKHAT KOHTETiHEP 30 OTNObUM
03HQYTBA, Ye CNIE W3THYTHE HO CPOKQ H NONI3BC-
He T034 ypen He Tps6Ba Aa ce u3XBBPAS C buToBM-
Te omnagbuu. Ypest 1pa68a 4a ce npeaaae B
OPTaHU3UPaH CobupateneH nywKkr, aeno 30 06paborka u peuwknu-
PaHe HQ OTbUM WK BHB GUPMA 30 YNPABNEHHUe HO OTNTBUM.
Mons, u3rpuiite BCHUKM NUYHH AAHHK NpemH
BPbUIOHETO.
OnakoBKaTa € NPOK3BEEHA OT MATEPUAIH, KOUTO MOTAT Ad Ce
NPENAAaT B MECTHHTE MYHKTOBE 30 PEUMKIUPAHE.
penaiiTe 0NGKOBKATA 30 OTNQbUM B COTBETCTBHE C EKONOTHYHH-
T6 M3UCKBOHMS.

18.2. Npenasaxe Ha 6arepumte

3a oTnaanLUu
batepunre,/Akymynatophure Sarepuy 1pa6sa fa
(e TPeTAT KATO Cnewanek oTnagbK i 30T0Ba
Tpa0Ba [ Ce U3XBLPAT CNOPEA EKONOTHUHHTE
W3HCKBAHMS OT CHOTBETHHTE CTYXGH (ThproBUK,
CTeLHanH3HPaHH ThProBUK, 0GLIECTBERU KOMYHARHK CTYXOH,
npoeCHOHANHH (HPMH 30 U3XBPASHE Ha otnambun). batepun-
Te,/Akymynatophute Satepuu MOFGT 0 ChITLPXAT TOKCHUHH TEXKH
MeTanm.
CombpXaLMTe Ce TEXKY MeTank ce 0603HayaBat ¢ Byksw nop
cumpona: Cd = kaamuii, Hg = xusak, Pb = onoso.
301080 He u3xBBpNAiTe Oatepuute,/akymynatophute barepun B
OuToBHTE OTNOBUM, O T NPERaBaiTe B Cneuwanen cebupatenen
MYHKT.
Bpuuaiite Oatepuute,/akymynatoptuTe Gatepuk camo B paspene-
HO ChCTORHHE.

19. lapanums

YBOXaEMU KNMEHTH, 30 T034 ypes Nonyyasate 3 romuii rapas-
WS OT aTaTa Ha MoKynKara. B cnyyaii a HecbotBeTCTBME Ha
npoAyKTa ¢ foroBopa 3a nponaxda Bue umare 3akokHo npaso
10 NpensBHTe PeKNaMaUKs npes NPofaBaya Ha NpoAyKTa npi
YCNOBHSTO H B CDOKOBETE, ONpeneneH 8 masa tpera, pasgen |l
u IIl v tnaBa yeTBBPTA 0T 30KOHA 30 NPEROCTABAHE HA UHPOBO
ChILPXAHME W WOPOBH YCTYIM 1 30 NPORAXDa Ha CToKM

(3ncuyne)*.



Bauwwre npasa, npoustuuaugm ot nocouerure pasnopendu, He

(€ OTPOHKYTBAT OT HAWATA NO-GOAY NPEHCTABEHA ThPrOBCKA
TAPAHIKS, He CO CBHP3AHM C P3KOMM 30 NOTPEbUTENKTE H HE3Q-
BUCHMO OT Hes NPORABAYLT HA MPOMYKTA OTFOBAPS 30 TMNCATA Ha
CBOTBETCTBHE HA NOTPE6UTENCKATA CTOKA ¢ 0T0BOPA 30 Npofax6a
crnacto 3MUCLYNC.

TapaHumoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHHST CPOK € 3 TOMMHM OT ATATA HO NONYYOBAHE HO
crokara. lasere fobpe opuruiantata kacosa benexka. Tosu
TIOKYMEHT @ HeobXoTMM KaTo JJOKA3ATENCTBO 30 NOKyNKaTa. AKo B
PAMKHTE HQ TDH TOMMHH OT TATA HA 3AKYNYBAHE HA TO3H NpO-
TIYKT Ce NOsBH eMeKT Ha MaTepuana Wik Npou3BOACTBEH NedheKT,
NPOAYKTH e 6bae 6e3nnaTHo pemoHTHPaH WA 3ameHen. [a-
PAHLMSTO NPEANONGTa B PAMKKTE HQ TPUTOMALIHKS TADAHLMOHEH
(POK 0 C& NPECTABST NeheKTHIST ypen, Kacosara benexka
(kacosus Gow), KAKTO M BCHUKY APYTH NOKYMEHTH, YCTOHOBSBALLM
HONMYKETO HO MEEKT U NUCMEHO Nia Ce 0BSCHH B KOKBO €@ CHCTOM
[IEEKTHT 1 KOTa & BE3HUKHAN. AKO Ned)eKTLT & NOKPHT OT HaulaTa
rapaius, Bue we nonyumre 06paTHo peMOHTMPAHHS UMM HOB Npo-
[yKT. B cnyuaii Ha 3aMaHa Ha JedeKTHa CTOKa MbpBOHAYONHHTE
TAPHUMOHEH CPOK W TAPAHUMOHHM YCNOBUS ce 3ana3sar. B cnyvaii
HQ PEMOHT Ha IEEKTHA CTOKA, CPOKBT HA PEMOKTA Ce NpH6aBs
KbM TaPAHUMOHHKS CDOK. 30 €BEHTYGNHO HANMUHMTE W YCTAHOBEHM
noBpeMy M edeKT olje npu Nokynkara Tpa68a a ce coOulw
BE/HArG CNef pa3onakoBatero. EBexTyantute pemokTu cnen
W3THUOHE HO TOPAHUMOHHMUS CPOK CQ CPelly 3anAaIaHe.

PemoHTST i 30msHata Ha NPOAYKTa He NOPaXAAT HOBA rAPAHLKA.

06xBat Ha rapaHumsTa

YpemsT e Npou3BenieH TPUXTHBO CNOPEN CTPOTHTE M3MCKBARMS 3
KauecTso i R0OPOCHBECTHO M3MUTAH Npe;w focTaska. [apaKywsTa
BOXM 30 ICEKTH HO MATEPHANT UIH IPOM3BOTCTBEHH AEEKTH.
[apaHuMsTa He 06XBAWA KOHCYMATHBHTE, KAKTO H YaCTHTE Ha
NPOAYKTA, KOKTO MOJAEXAT HA HOPMAAHO U3HOCBAHE, NOPAAU
K0ETO MOFaT fia ObAQT pasrmexaan Kato 65p30 u3HoCBAWM Ce
yact (HanpAMep QUATDH K NPHCTABKA) WK NOBPEANTE HO
uynnueK yactu (HanpuME NPEKLCBAYK UK TAKUBA NPOUIBELEHH
0T CTbKn0). [QPHUKSTA 0TNORA, TKO YPEMLT € NoBpeneH nopagM
HENpUBMIIHO H3NONI3BAHE WK B PE3YNTAT HA HEOCHIECTBIBAHE HA
TeXHAYeCKa NOAIPLXKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npomykTa
TP40Ba TOUHO 1 €& CNA3BAT BCHYKM YKO3QHKS B YMTBAHETO

30 excnnoatauws. MpenHosHayenwe u eficTBHS, KOHTO He ce

NpenopbYBaT OT YMBTBAHETO 30 €KCANOATALNS WU 30 KOUTO TO
npeaynpexnasa, Tpa68a sagenxuTento na ce ubsrear. Mpogyk-
ToT € NPELHO3HOYEH COMO 30 YOCTHG, O He 30 NPOGECHOHANHA
ynorpeba. Mpu 3noynorpeba u HenpasunKo Tperupare, ynorpeda
HO CHNQ W NPH MHTEPBEHLMH, KOUTO He (O M3BLPLIEHH OT KNOHA HO
HaWHS OTOPUMPAH CEPBH3, TAPTHLMSTA OTNAAQ.

Mpouenypa npy rapaHuMoHeH cnyyail

30 na ce rapatmupa 6up3a o6patorka Ha Bawms cnyuadi, cnen-

BaiiTe CNefHMTE YKa3aHMS:

B 30 BCAUKM 30NHTBOHNS NOATOTBETE KOCOBAT BenexKa
ugentudmkaunonus omep (IAN 552332_2601) karo
[I0KO30TeNCTBO 30 NOKYNKATG.

B Bsemere aprukynina Homep of Gabpuunara Tabenka.

B [Tp¥ BL3HHKBOHE HO YYHKUMOHQNHH WM DYTH HEQEKTH
MLPBO C& CBLIXETE N0 Tenedona I upes umeiin ¢
fionynocovetns cepauzen oren. (nef T0Ba we nonyunte
FOMLAHATENHO HHOOPMALMS 30 ypeXaaeTo Ha Bawara
peKnamauys.

B (neq CoIMaCyBaHE C HALIMS CBPBA3 MOXETE 10 K3NPATHTE
[eQEKTHAA NPOAYKT Ha nocovenns Bu anpec Ha cepausa
Besnnatho 30 Bac, kato npunoxuTe Kacosata benexka
(kacosns 6oH) n NoCOUATE NHCMEHO B KOKBO (6 ChCToM
[eQEKTHT H KOTa & BE3HKKHAN. 30 40 ce w3bertar npobne-
MK C IPHEMTHETO H HOMLAHKTENHK PASXOMM, 30TbIXHTENHO
u3nonsaiite camo agpeca, Koiiro Bu e nocouen. Ocurypere
W3NDOLLOHETO 10 HE & KATO 8KCTPEceH T0BAp Wi KATO
YT ChewdaneH T08ap. J3npareTe ypena 306mHO ¢ BCAUKH
MPHHOENEXHOCTH, HOCTABEHK NPH NOKYMKATA, M OCHTYpeTe
[OCTOTEYHO CHTYPHQ TPOHCNOPTHA ONKOBK.

PemoHTeH cepeus / M3BbHrapaHUMOHHO 06cny)KBaHE
PeMOHTH H3BH FOPOHUMATA MOXETE [ BL3NOXHTE HA KIOHO

HO Hawws cepeu3 cpewy annauake. Toii ¢ ynooncreye we Bu
Hanpasu npegsapurenta kankynauug. Moxem fa obpaborsame
COMO YPEIH, KOKTO €O OCTTBYHO ONGKOBAHH W M3MPATEHH C
NNATEHH TPAHCTOPTHH PUSXORH.

Buumanwme: 3npatere Bawns ypen Ha KnoHa Ha HawHs cepeu3
NOYKCTEH U C YKO3QHKE 30 JedeKTa.

Ypequte, NpEAMET H U3BBHIOPAHUMOHO 0OCTYXBAHE, W3NPATEHH
C HennaTeHM TPOHCNOPTHK PASXOAM - C HANOXEH ANATEX, KATO
EKCMPECEH WM AYT CNELManeH TOBAD - He Ce NpHEMT.
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Hute we u3sbpUIMM OE3NNATHO U3XBLDASHETO HA M3NDATEHHTE OT
Bac nedexrh ypeau.

19.1. CepeusHo o6cnyxBane

bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920

E-meiin:kompernass@lidl.bg

IAN 552332_2601

19.2. Buocuten
KOMMEPHAC XAHTIENC TMBX
BYPILIPACE 21

44867 HOXYM

[EPMAHUS
www.kompernuss.com

* Kato Gu3uuecko nuue - notpe6uren, He3aBUCHMO 0T HACTOSIIQ-
70 THPrOBCKA rapanyus, Bue ce nonssate ot npasara Ha 3ako-
HOBATA TAPAHUMKS, NPEAOCTOBEHT OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE
HO MPOBO CHITLPXTHME W UMBPOBH YCryrv 1 30 npofaxdara
Ha croku /3NUCLYNC/. No-cneuwanto Bue umare npaso npw
HECbOTBETCTBHE HO CTOKATA A0 Obile M3BBPLIEH PEMOHT WK
3amsna no Baw u3bop, 0cBeH AKO TOBA € HEBLIMOXHO WK €

(BBP3AHO C HENPONOPLKOHANHO FONEMH PA3KORK 30 NPOATBAYA.

Bue umare npaso Ha npoNopUKOHANHO HAMANSBAKE HA LEHATO
WIM KO P3BANSHE HO AOTOBOPQ NPH HANHYME HO YCMOBHSTA HA
un. 33, an. 3 ot MLCLYNC. Ycnosusta u cpokosete Ha 3aKo-
HOBTA TAPAHUMS CO PErNAMEHTHDAHY B IMaBa Tpeta, pasnen Il
w Il v 8 masa verebpra Ha 3MUCLYTC.
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20. Mopbuka Ha pesepBHU YacTH

Pe3epBHA uaCTH 30 T03H NPOAYKT MOXETE [0 NOPbUBATE y06HO 1
MOCTOSHHO N0 HHTEpHeT Ho www.kompernass.com.

Ckanupaiite QR kona ¢ Bawns
CmMaprQon,/Tabner.

Cro3n QR koA BAU3ATE FUPEKTHO Ha
Hawara ye6 cipakkia w moxere Aa
PU3MeNaTe ¥ NOPUaTE HANKUHATE
Pe3epaHH uacT.

(D Yrazaume

> Ao umare npobnemA NpH NOPLYBAHETO OHNGIiK, MOXeTe
110 @ CBHXETE C HOWMHS CePBHEH LEHTED N0 TenehoHa uin
10 umeiin.

> [lpi NOLYKATO BHHATY NIOCOUBiITE CbILO APTHKYRHAS
omep (IAN) 552332_2601.
Mons umaiire npeasun, ue He 30 BCAYKH CTAHK [OCTOBYMIM
& BL3MOXHQ OHNGHH NOPBYKQ Ha PE3EPBHH UaCTH,
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1. MpoPAemopevn xpion

Auti} ) ouokeur} otopanikig uyievig mpoopicerar yia Tov kafa-
pIop0 TV pecodoviiwv diaotnudrwv kar agaipel T odoviiki
mhdka kai Ta unoelppiata 1pod@v and Ta pesodoviia diaotipara
Kar v emdveia v doviiwy, oupPaMoviac om pelwon g Tepn-
dovac kar omn Pehriwon kar diarpnon mg uyelag Tv obhwv. Auth
1) auokeur| mpoopiderar amokAeioTIka yia Xprion o€ VoIKOKUpIG.
Aev ipoopiCerar yia Bropnyavike) xpion, Xpron oTov 1aTpIKG Topéa

| yia v mepimoinon {owv. Mnv m xpnotponoielre enayyehpanka.

2. NMpozidomorijozig kai oupPola

Tni¢ mapologg 00nyieg Xphong, 0T OUOKEUQGia Kal 01T} GUOKEUT
ypnoiponoiobvrar or axdhouBeg mposidononfoeig kai Ta obpfoha
(ed0oov amarreiran):

A

A
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KINAYNOZ! Mia unddeién npoeidomoinang pie
0ud 10 oUpPoho kai v mposidomomiki A
«KINAYNOZ» emonpiaivel uia Gpeon emelpevn
kardotaon kivdbvou, 1 orola Ba emdéper Bdvaro
| 6oBapd Tpaupaniopd, edv dev anodeuyfel.

MPOEIAOMOIHXH! Mia unddeidn mposidonol-
nong e autd 1o obppoho kai Ty mposidomomIKi
M&n «MPOEIAONOIHIH» emonpiaivel pa mBavi
kardoraan kivdivou, 1 oroia Ba pmopodos va
emdéper Bavaro 1 ooBapd Tpaupaniopo, v dev
anodeuyfsl.

MPOXOXH! Mia unddedn nposidonoinang pe
0ud 10 oUpPoho kai T mposidomomiki A
«[POX0XH» emonpaiver pia mBavA kardoraon
kivdivou, 1 ool Ba pmopodioe va éxel wg enako-
Aoubo évav ehadpl 1) pérpio Tpaupaniopd, edv dev
anodeuyBel.

MPOXOXH! Mia unodeidn mposidonoinang pe
aud 10 abpBoho kai Ty mposidomommiki A
«MPOYOXH» emonaivel pa mBavi) kardoraon,
onoia fa propotioe va el wg enaxdhouBo uhikég
(g, sdv Oev amodyeuyBel.

EMnvika

©

B

> O E K @0 S |

Ynoderdn: Mia unodedn emonpaiver mpooBereg
mAnpodopieg mou disukoAdvouv Tov yeIpiopd T
OUOKEUIC.

Aiaaore i odnyieg. Mpw and m ypron Tou
npoiovrog, AdBere undwn ohec ic umodeieig yeipr-
opob kar aodaeiac. Napadidere ha 1a éyypada
0¢ mepinTwon napadoong Tou mpoidvTog ot TpiTouC,

Juveyéc pebpa,/Tdon ouvexolc pebpatog

Kanyopia mpoaraciag ll: mpoatacia péow pikprg
1dong

Xpnotgonoeits T ouokeur] Jovo os s0WTEPIKOU
¥0poug.

Na pnv BuBierar aro vepo!

Adaipobpevn povada pododoaiag

Mnv anoppinrere v nAekrpiki) auokeur ota
0Ikiaka anoppippara!

Anoppimere 1 ouokeuaoia pe Gihiko yia 10
niepipaMov Tpomo.

NapBavere undyn m ofpavon ora ukikd ouokeuo-
alag kard Tov diaywpiopo Twv anoppippdrwy: Ta
uNIKG auTd Gépouv oRpavan e ouvTopoypadieg
(a) kar yndia (b) pe mv axohoubn eneliynon:
1-7: Mhaarikd, 20-22: Xapri kai xaprovi,
80-98: ZovBera uhika.

To napdv mpoidv mhnpo Tig anarfjoeig Twv
1oyuouacv eBvikv odnyicv g Aqpokpariag e
Yeppiag.



3. Ymodzideiq aodpalsiag

/\ KINAYNOX! KINAYNOX
HAEKTPOMAHZIAZ!

m [piv and ) yprion, eNéyxere m ouokeun
w¢ mpog swrepikéc spdaveig dBopé. Mnv
ypnopomoigite T ouokeur v 1o kakwdio
®opriong, 1o Puopa f To mepifAnpa éxouv
unoorel {nuid.

m  Aev sivar duvarr) ) avrikardoraon Tou Ko-
Awdiou Tpodhodoaiag auric mg ouokeurc.
Edv umoorsi (npuid 1o kahadio, 1 ouokeun
nipénel va anoppigBei.

m  AvaBérere v ekréheon emokeu@v amokher
oTIKG o€ e101Ka ouvepyeia. Mnv avoiyere T
OUOKEUN 0¢ Kapia mepimwon. Tuyov mapep-

Baoeic mou Osv éyouv diCayBei amo eceidikeu-

HEVEG ETIKEIPOEI PMOPOUY Va TIPOKaAETOUV
Tpaupanopolc.

m  Mnv xpnoiponoieire T GUOKeuR Kovid o
umaviépa / 070 vioug ) mdve amd évav ye
Haro yie vepo vimmipa. Kovrd ot vepo undpel
Kivduvog, akopn Kai oTav 1) GuoKeu €ival
anevepyomoinpiéva.

m  Mnv emrpénere va sioxwproouv uypd om
ouokeun kai pnv 1 PuBicere o¢ vepo, wore
va v mpoorareboere and PAapec.

m Anogebyere T Oicioduon Evav owpdrev.

m Mnv fubidere o turpa xeipdg 1 Tov oraBpo
hOpriong o vepd 1 aAa uypd.

H ypijon autg TG ouokeunc emTpéneral o
naidid ave Twv 8 1o, kabog kar o dropa
e peipéves uoikés, arobnmpiakég 1 von-
KéG IkavomnTeg 1 pe EMeyn epmeipiag /kar
WWOEWV, £hO0OV emmpolvTal.
Anayopeleral ) xpron TG OUOKEUNG Ao
naidid wg maryvidr. 0 kaBapiopoc kai

1) ouvinpnon xprom dev emmpénerar va
OreCayovrar amo maidid ywpic mifheyn.
AnoBnkebere m ouokeun) mavra o kAeioTol
¥wpouc, yia v anoduyn atuxnpatwv. Merd
0 xpron, duhdaaere 1) ouokeur og énpo
IEp0C, 0T0 OMoi0 va v urapyel aneuBeiag
nhiakn) akmvofoMia.

To mpoiov draBérer i ouvodeverar amd évav
ouoowpeutr] 10viwv Mbiou. Mnv merdre Tov
OUOOWPEUT 0E GWTIA KAl NV EMTPENETe va
ekriferar og uynhéc Beppoxpaaiec. Ynapyer
kivduvog ékpnénc!

3¢ akpaieg ouvBrkeg, pmopei va mpokhnBei
Oiappor) amd Tic kuwéheg Tou GUOOWpEUTH
kai va diappeboer O1aAupa nAektpohlm). Xe
TEPITTWON Enadiic Tou uypou pie 1o Oéppa N
10 pdma, mOvere apeoa 1o anpeio pe agpBovo
kaBapo vepo kar avadnrmore dvav 1arpo.
Anevepyonoieire Tr) Guakeur, Tpotol TV amo-
B¢oere ) avrikaraoroere laprijpara.

EMqvika 145



@ MPOXOXH! KINAYNOZX YAIKQN 4. Texvixd yapukrpioTika
ZHMIQN! Dopriorig

m Qopridere m ouokeur amokAeioTika pie Tov L 5V==,2A
) v Taon,/Pebya eio0dou .
napadidopevo otabud dopriong. (néow obvdeong USBC)
m  Xpnoiponoiite amokAeioTIKG Ta MporeOpeva | Ton/pebpa £ddou S5V==12A
and Tov Karaokeuaori) saprpara. Kanyopta npooraglag I/
m Opovridere wore va pnv TomoBereite T ou-  O——
okeul) dimha 1 mave og Beppavrixa owpara, ,
\ o , \ TU00WPEUTAG 37V =/
dobpvous ) GMes Beppaviikés ouokeuts (MBiov-dvicv) 1500 mAh,/5,55 Wh
) emavel. . :
. ' ' ' Tunog pmarapiag 18650
m Opovridere wore 1o kahwdio dopriong va pnv : :
elvar Tevtwpévo 1) éviova Auyiopé Thia yetpos
1Evo 1) éviova Auyiopévo.
m Hypiion mg ouokeug emmpémerar povo pie T””,”é/ Pebyo 5V=—2A
L ' ' ' ' €10000U
KpUo 1) xhiapd vepd Ppuong Beppokpaciac
Katnyopia mpooraciag /<

¢wq 40 °C. Epooov anarreital, mpoaBéare

Niyeg atayoveg aroparikot O1aAbpatog. Mnv IPX7 (mpooracia évavn npo-

Eido¢ mpooraaiag

vepicere To Soxelo vepol moré mhjpw pie oupi fion)
npooBera, onwg m.y. oroparikd didhupa. Je Xwprmkomro doyelou vepot | 210 ml
diadpopenkn) mepinrwon, 1 cuokeun pmopei Xpdvog herroupylag pe mhipn .

Va umooTel (I]UI(']. hoprion ougowpeuT rep. 80 hem

m  Aur) n ouokeul) mepiéxel pia enavagopri(o-

W

. Napadoréog eomhiopog

Jevy pmarapia mou pmopel va avrikaraotalel @ Tuiua yeipdc pe Soyelo vepol
HOvo amd exmaideupévo mposwIKO. ®  Itabpdg gopriong
m Muv dopridere ) xpnatponoreite autiv m ®  Kakodio gdpriong USB (USBA o USB)
' . e 2 upripara

auokeur] o €wTepIKoUC XRpoug. '
o 7 Pidg
® 2olna (@ 5mm)
® JaKko¢ puhadng
®  Odnyleg xpron
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6. Nepiypadn ovakeuilg

(Ta aixove, avarpidre otnv avadmhoupevn oehida)

1

O 0 N o~ Wnm AN

N RN N N N N NN N NN e e e e e ot et sl ot o
O 0 N O~ B ERWN - O O 00ONST VRO - O

Akpodpliaio
Nepiotpegydpevog pubpiorig
E¢dpmua

Yrodoxq) eCapriparog
Eykonéc pododooiag agpa
Tufpa eipog

Avoypa mipwang doyelou vepol/kamaxi doxsiou vepol

Dogelo vepol

Mhnkrpo aneheudépwang (yia 1o kiAuppa Baong)
Kohuppa Baong

Inpiypa aprpdrev

Aakrbhior avaprong

Eaoyf yia kahexdio poprionc USB

Yovdeon USB-C

TraBpdg dopriang

Enadyéc dopriong (oraBudc popnionc)
Fvdaln dopriong

Mhfkrpo emhoyr faBpidag éviaong

Auyviec LED BaBpidag évraong

MAjkrpo Tpomou Aeroupyiac

Auyvia LED tpomou Aerroupyiag @& DEEP CLEAN
Auyvia LED tpémou Aemoupying @& PULSE
Auyvia LED tpomou Aemoupyiac @@ CLEAN
Mikrpo On/0ff M

M\fkpo anaaddhong

Yaxog dkadng

Kakadio ¢opniong USB (USB-A oz USB-C)
Ouna

Bideg

7. TomoOérnon ouokeuilg /emToiyia
ouvappoAoynon

@ Ymodadn

> 0 oraBpoc dopnong (15) emrpénerar va heimoupyel povo
0¢ aTeyvolg xpoug helBepa kelpevog. TomoBereine To
orabyd popriong endvw ot pia eninedn emdavera.

> J& uypolc xwpoug, Kupiwg kovid ato vepd (pmavio), o
orabuog dopriong mpémer va lvar otaBepd povrapiopévoc,
Wore va eval mpootareupévog a6 i nBehnpévy moan
ié0a 010 vepo.

> BePaiwBeire o dev umdipyouv kahwdia i awhiveg oto on-
yiglo, 010 omoio B¢here va avaproere 1o otaBpd dopriong.

1) Inpeivare atov Toiyo dlo onéc didrpnang oe andotaon
3 &K, Kal ke TIg 0mEC 0Ta onpelwpiéva onpiela pe Tpumavi
5 yiX. Tpoagyere wore va undpyel pia mpida dikrlou o¢
npoopdaipo onpelo.

2) Eioayayers Ta mapadidopeva obna (28) onig onég dig-
Tpnong kai Pidcyore g Pide (29) ota olma. Opovriore
wore ol Pidec va mpoeléyouv kard mep. 3 mm and Tic omég
didrpnong.

3) Nepdore 1o kahwdio dopniong USB (27) péoa and pia and
Tig mheupikéc gykonéc (13) tou ataBpod dopriong, avaho-
ya pe v mheupd amv onoia Ppiokerar n mpida.

4) 061 ore Tov oraBpd popriong katd Térolov pdmo arig
Bideg, caare o1 Bideg aroug dakruhioug avaprong (12) va
mpogCiyouv ot mow mheupd Tou ataBpiol poprionc. Im
ouvéyeia, méote Tov otald Gopriong mpog Ta KATw, WoTE
o1 Bidec va ohiaBoouv otig plyec Twv dakruNivv avapr-
on kai 0 o1aBpdg dopriong va orepewbel omi Pideg.
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8. Doprion TG ouokeung

(O nPOXOXH!
> \oyw e uynhig karavawong pebpatoc, mpénel va

9. MAjpwon doyeiou vepou
® nPOXOXH!
> Xpnoiponoieire kaBapd vepd Ppdong yia Ty hijpwon Tou

ypnoiponoieite éva tpododorid USB (Bev nepihapPaverar
atov napadotéo eomhiopd) yia T Goprion TE GuoKeufC.
Mnv dopriCere T ouokeur o 0peg USB nhexrpikev
uoAOYIOTGV 1} GOpNTY UTOAOYIOTGY.

> [ia ™ doprion ™G ouokeulg Ypnoiponoleite povo
Tpododorikd USB kamnyopiag mpooraaiag Il mou Siabére
£yKpion yia yprion pe oiKiakég ouokeut (tdon eddou
5V, péy. 24).

> Xpnoiponoieire anokheionikd 1o napadidopevo kahwdio
dopriong USB (27) yia ) ¢oprion mg ouokeurc,

@ Ymodaln
> Tlpiv and m ypon g ouakeurc, dopridere mhipwg Tov
VOWATW]IAV0 GUOTWPEUT.

doxelou vepols (8). Epdaov ananelrar, npooBéore Niyeg ora-
yoveg otoparikol diahupatog. My yepidere 1o doyelo vepou
mioré mApwg e mpboBera, onwg m.y. oropanikd didhupa.

> Xpnoiponoieite anokheionikd kplo | xhapd vepd Bpdong

Beppokpaaiag £wg 40 °C. Mnv yepidere kautd vepd oto
doyelo vepou.

1) Adaipéare 1o fpa xeipdc (6) and tov orabpd ooprr-
ong (15). Kpardre 1o anevepyonompévo Tpiua xeipdg
opiCovra.

2) Avoicre To kdhuppa doyelou vepod (7) kan yepiore pie vepo
péoa and 1o dvorypa mApwong doyelou vepou.

3) Khelore 1o kahuppia doyelou vepou.

10. Tomo®érnon/Adaipeon edaprparwv
@ Ynmobaln

> Opovriere wore 1o pfjua yeipdg (6) va sivar anevepyo-

> Npwv Béoere o hemoupyia ) auokeun, aiyoupeureire omi
Bpiokerar o Gyoyn kardotaon. 3¢ avrifem nepinwon dev
ENITPENETI VO TN YPrOIpONOINOETE.

> (opridere m ouokeun povo drav dev undpyel vepd oto
doyelo vepou (8).

> Evac nhipwg dopriopévo ouaowpeutic emapkel yia xphion
mep. 60 hemrav.

1) Tuvdéore 1o Biopa USB-A tou kahwdiou popriong USB pe
éva Tpododoriko USB. Tuvdéare o tpodpodorikd USB o¢
ia mpida.

2) Juvdéore 1o Puopa USB-C rou kahwdiou popriang USB pe
0 olvdeon USB-C (14) oty karw mheupd tou orabjiod
dopnong (15).

3) TonoBerrore 1o Tyfya xeipdg (6) katd Tétolov Tpdmo atov
orabpo oopniong (15), dore va ohiobios ori enagég
oopniong (16) tou araBuol dopniong.

4) H fvdaln dopniong (17) oro rufpa yeipdg avafoaiver
J1E KOKKIVO Ypoapia kard 10 didpkeia ¢ ooprionc. MoNic o
ouoowpeutic doprioel mhfjpwc,  fvdedn dopriong avapel
i€ mpdaivo ypaypa.

5) Merd and kaBe ypron, TonoBereire 1o Tpipa xeipdg otov

hopriard), ot va éyere navia omn didBeon) oac mhipn 10y0.
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moipévo mpv and mv TonoBéman 1 v adaipeon Twv
opmudrav (3).

> Trov napadoréo eonhiopd nepihapfavovrar dbo lapripara

yia diadoperikég xphoeic. To eéaprmpa pe pubpior axpodu-
olou (2) pmopel eniang va ypnoiponoreitai yia paodd Twv
obhwv péow e pubpiddpevng moManhic déopng. a va
puBpioere v moManhi déopn, nepiorpéyre Tov pubpior
akpoduaiou dedidotpoda.

> Je nepimwon kaBnpepiviic xpRong, aviikaBiordre Ta

sCapripara 1o apydrepo perd and &4 prveg.

> Xpnoiponoieite amokheioTika Ta mporevOpEva and Tov

karaokeuaor) sapripara. N mAnpogopieg avadopika

e v mapayyehia aviaNakmikaov eéapmpdrwy, avarpéle
010 kepdhaio 20. Mapayyehia avralhakrikav. Mo
QuTV T GUGKEUT JmopoUv emiong va xpnaipomoiolvral

10 lapripata 1wV ouokev@v aropaniki uylevic Philips
Sonicare™™ Power Flosser (*To Sonicare eivai kataywpi-
opévo umopikd ofjpa e Koninklijke Philips N.V. /a1 g
Philips Oral Healthcare, Inc. f/kai ¢ Koninklijke Philips
Electronics N.V.).



1o va ouvdéoere éva eaprnpa pe 1o Tpija yeipdg, soayd-
yeré 10 omv unodoy!) eCaprijparog (4). Miore 1o eapmpa
1pog Ta KaTw, péxpr va aodaNios Mipwg amy urodoyi
sCapriparoc,

Mo va anoouvdéost 1o eCaptnua and To TpApa xeipdg,
méore 10 mhikrpo anaodahong (25) kar tpafnére 1o
s€apmpa mpog Ta endve and 1o Tyfpa yeipoc.

Ta eapripara nou dev xpnoiponolobvial Ty ekdorore
omypn, umopobv va toroBemmBoly o éva and Ta ompiypara
sCopmpdrwv (11) otov oraBpo dopniong (15).

11. Mpiv amo Tyv mpw XpRon

1) Zenévere ta Copripara (3) pe kaBapd vepd. Mropeire
va tonoBerfoere éva elapmyia oto otipiypa eCaprpdrev
(11) orov orabyd popnang (15). TomoBernore 10 dho
e€aptya oto Tufa xeipdg (6).

2) Zenhbvere 1o Boyelo vepol (8) pe kaBapd vepo.

3) Tepilore 10 doyelo vepol 7 pe vepd, onwe mepiypdaerar oo
kepdhaio 9. MAfpwon doyziou vepou.

4) KareuBUvere 1o akpodyiaro (1) Tou sCapriparog mpog Ta
ka1 o¢ évav vimtfipa. Qpovriore wore To ouokeur xeipdg
va pnv yépvel og unepPohik PaBpd mpoc Ta prpoord.
Aiagpoperikd, dev Ba mapéyeral vepd arov elkapmmo owhiva
avappoonang 1 evdéyerar va «€ABel vepd and Tig eykomég
Tpododooiag atpa (5).

5) Narfate 10 mhkrpo On/0ff ¢ (24). To ppa yeipdc &

kiva va avikel vepd kai va o eCayel and To akpoduato (1).

Adfore 1o Tufpa xepdc va hemoupyl, péxpt va adeidosl 1o
doyelo vepol. Kard aurdv tov pomo, Cemhévovrar Ghor o1
£0GTEPIKOI aYwYOI.

6) Nammore 1o mhikrpo On/0ff (1, yia va anevepyoronfoere
10 ouokeun yeipg (6).

12. PuBpion Tpomou Aeiroupyiag
kaBapiopou kai BaBpidag évraong

Auti) 1 ouokeun oropanikic uylevic diabérel Tpeic dadoperikolc
Tponouc Aemoupyia kaBapiopol kabio kai Tpeic Pabpidec dvaang,
o1 omoleg pmopolv va ouvduaatodv peradl Toug kard Polhnon:

Tpomor Aertoupyiag kaBapiopol

— O9 CLEAN: Aurdg o tpdmoc herroupylag el ayediaorel
yia Tov kaBnpepivo kaBapiopo. Napdyer opotopopdn
d¢opn vepo pe otaBep éviaon kai elvar kardMnog yia
TNV anopdkpuvon uoAeppaTwY TPOGGY Kar 0dovTikig
mhdkag katd pikog TG ypappng Twv obhwv kaBa kar ota
yeodovria diaoripara. Me v evepyoroinan Tou Tpomou
heroupyiag, avaBel n Auyvia LED tou tpomou Asroupyiag
@9 CLEAN (23).
O PULSE: Autdg o pomog hemoupylag éxe oyediaorel
yia mv fima ¢povrida Twv obAwv. Asoupyei pe déapn
vepol oy EvepyomolgiTal Kai angvepyonoleiral kard dig-
orpara. Aurfy n rapiki) Aerroupyia elvar karaMnAn yia
1aoad 1wv oUhwv Kar pmopel va ouppaler omy Tovwan me
kukhodopiag Tou aiyarog. Me T evepyomoinan Tou Tpdmou
hemoupyiag, avaBer n huyvia LED Tou Tpomou Aerroupyiag
@0 PULSE (22).
O DEEP CLEAN: Autg o tporiog Aerroupyla e
oxediaorei yia 1diairepa axohaotikd kaBapiopd. Napayel
miaMopevn ¢opn vepol pe auvey mapox vepou, svioyl-
ovtag ¢1a1 Ty anoreheopanikmTa Tou kaBapiopod, Gore
va popolv va kaBapiCoviar anoreheapanika axkopn Kai
empoveg emkaBioeic kar duanpdarmeg meproyéc. Me v
svepyonoinan Tou Tpomou Aemoupyla, avaper n Auvia LED
1ou Tporou heoupylag @& DEEP CLEAN (21).
¢ Me emavethnppévo mampa Tou mAqkrpou Tpdmou Aeoup-

viag (20) aMadouv kukhika peradd Toug o1 Tpeic Tpomol
hermoupyiac.

BaOpideg évraong
Emmhdov, ) éviaon e déopng vepol pmopel va puBpiorel oe Tpeic
BaBpidec.

— XapnM: o suaioBnra ola 1) apydproug yphiote.

— Meaaia: ia kavoviki) xprion.

— YynAi: Nia i0iairepa eviamikd kaBapiopo.
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4 Me emavenppévo ndmpa tou nhikrpou enhoyrg PaBpidag
fvraong (18) aMalouv kukhika peradl toug or faBpideg
(xaunhf = peocia — vynhi — xaund).

H 1péxouoa emheypévn BaBpida éviaong unodekvierar pow piag

and ig Tpeig Auyvieg LED (19):

— Apiorepn) Auyvia ehéyyou: - Xapni évraon

— Meoaia Auyvia ehéyyou: — Mérpia éviaon
— Dedid huyvia ehéyxou: Yy dvraon
@ Ymodaln

> Edv 1 ouokeun) elye anodopriorel miipwg kard Ty Tekeuraia
ypan, ekkveltar arov Tpdmo Aemoupylac kaBapiapot G
CLEAN pi¢ xapnMj évaon.

¢ Narfote o mkrpo On/0ff () (24). H ouoxeur) B
ekkivnBei pe Tov puBpiopévo Tpdmo Nemoupylag kaBapiopod
kai v emheypévy éviaor.

4 Tia va anevepyoroinogre Cava T ouoKeur oTopamIKilg
uylenvilg, marfote e vou To mhfjkrpo On/0ff (V.

13. Xprjon TG cuokeurg

/\ TPOZOXH!

> Y apy, propel va naparnpnBel ehadpd aipoppayia Twv
oUAwv Adyw Tou aouviBiorou epeBioyiod, kam mou eval
duatohoyiko. ¢ autlv Ty nepintwan, ypnoiponoifare m
yapnh BaBpida éviaong. Edv ouveyios va spdaviCerar aipa
and 1a obAa yia mepioodrepo and dbo hdopddec, mpénel va
oupBouleureine Tov odovriarpo oag

> Edv ndayere an6 ooPapn nepiodovrinda, éxere paupar-
apotc 1y éhkn oto otoparikd Phevvoyovo ) éxere umoPAnBel
ag 0dovTiaTpIKi] yeipoupyiki enépPaon Toug Tehsutaioug
duo pfvec, ouBouhsureire Tov odovriatpd oag mpiv and T
Xpon TG ouokeuig.

@ Ymodaln
> Hyprion g ouokeuric dev umokabiord Tov kaBpepivd ko-
Bapiopd v doviiav pe odoviooupraa kai odoviokpepa.
Xpnoiponoieire ) ouokeur anokAeioTika wg oupmhipwpa
10U KaBnpepvol kaBapiopol Twv doviicv pie odoviofoup-
100 Kl 000VTOKpENa.
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> (povriere dore va v kahbmere Tic sykomég 1pogodooiag
atpa (5) omv mow nheupd Tou TpApatog xeipoc (6) pe Ta
dayruha kard m xphon.

> Edv kpardre 1o ouakeul xeipdg unepPohika hoa kard m
xonon, evdéyerar va eCéNBer vepo amd Tig sykonéc Tpodhodo-
olag aépa.

> To 1 xeipdc anevepyomolelral autdpaTa perd amo mep.
2 deurepoherra o¢ kabe Pabpida 1oybog, akdun kai e
undpyer akopn vepd ato doyelo vepol (8).

1) Tepiiore 10 doyeio vepol.

2) TonoBerote éva eCaprnya (3) oto phpa yeipdc,.

3) Narore enaveknpyéva 1o hiiktpo Tpomou Aermoupyiag (20),
yia va emhéCere Tov emBupnTo Tpono Aeroupyiag kaBapr-
apol.

4) Narfore enaveknppéva 1o mhfkrpo PaBpidag évraong (18),
yia va emhéCere v emBupnT éviaon g déopng vepol.

5) TonoBerfare 1o €aprnua (3) oto o10ua, yia va anoglyere
10 mroihiopia vepod. Telpere mpoc Tov vinTipa Kai kparfjore
10 10 Keipdg 600 To duvardv mo Opbia. To akpodioio
(1) tou eCaprijparoc mpéner va éxel dopd mpo Ta dovria/
10 peoodévria diaotpara.

6) Midore 10 mhjkrpo On/Off !y (24) yia va ekkivioere
ouokeul] yeipog (5). Khelote 1o at6pa Niyo, wate va anodi-
yere mroiNiopa Tou vepou.

7) Avihoya e 1o emBupnrd anoréNeaa, odnyrore 1o akpo-
hlo1o Tou apriparog apyd and 1o éva didotnua avapsoa
ota 06vria oto aMo didotnua i) yia paodd ora olAa.
Avihoya e 1o Babpd pinwv ota diotipara avapsoa ota
dovria,  ypion pmopel va éyer diagopenikn) didpkeia. Na
Xpnotgonoigite T ouakeun Xeipdg 1000, $0¢ OTOU ExeTe TV
aioBnon ori 1o ot6pa oag elvar mpaypanika kaBapo.

Kata 10 paodad ora ola, va ypnaionoleite 1 ouokeul)
1000, 000 ai0Baveore suyapiota pie 1o paodd.

@ Ynmobaln

> To vepd aro doyelo vepol (8) emapkel yia mep. 45 deure-
pohenta ypranc atov Tpomo Aermoupyiac kadapiopol P
CLEAN.



> Edv 10 vepd 070 doygio vepou sCavihnBel kard m didpkeia

e xphong, diaxoyre 1 Aemoupyia Tou Tpfarog keipdg
(6). Apaipéore 1o and 1o aropa kar yepiore Cava 1o doyelo
vepol péow Tou avoiyparog Miipwang (7).

8) Orav ohoxAnpwBei n ypfon, méore 1o mhikapo On/0fF ¢y
(24) yio va anevepyoroinore ) ouokeun yeipdg.

9) Karomv adaipéore 1o Capmpa (3) and 1o otopa kai
Cemhveté 10 0g TpegoUpEvO VPO,

14. Metd T Xpron
@ Ymodaln

> Adeadere omwadinore 1o doyelo vepol (8) kar dhoug
T0UG aywyoUg perd and kale xpron, ware va mpohdPere
dnpioupyia pikpopiwv kar faxmplwv.
Adou anevepyoriomnBei n ouokeur yeipdg (6) kai ohoxhnpaaere
M ypfon:

1) Me tonoBempévo s€apmpa (3), avoiére To kGAuppa Tou
doyelou vepol (7) kar adeiore 10 vepd mou xer anopieivl.
M0 va adeidosre To Ooygio vepod, pmopeite enlong va agar-
péoere 1o kahuppa Paong (10) and 1o tpApa xeipds. N
va yiver autd, méore 1o mhikipo aneheuBépwang (9) kai
Tpapnére 1o kauppa Pdong and 1o TpApa xeipds.

2) Kheiore 1o kdhuppia doyelou vepou.

3) KareuBuvers 1o akpodyiaro (1) Tou €apriparog mpog Ta
karw o¢ évav vimpa. Evepyooinore 1o ouoksun sipdg yia
Nya deurepohenta, yia va Cenhivere Ta umoelppara vepol
and 1o doyelo vepol Kar Toug aywyol.

4) hpaipéore 1o eCapmpia a6 1o TpRpa apockal TomoBerfore
10 070 ompiypa Capmpdrwv (11) otov dopriom (15).

5) TonoBerfjore ) ouokeur xeipdg endve oro arabpd Gop-
Tiong.

15. KaBapiopog kar dppovrida

/\ TIPOEIAONOIHZH!
> Mnv BuBicers 1o tupa yeipdg (6) 1 Tov ataBpd dopriong
(15) nort o¢ vepo f) o GMa ypd!
® nPOXOXH!
> a ov kaBapiopd, moté pnv avolyere to nepifhnpa Tou
hopriom f Tou THApATOG XeIpdg!

> Mn xpnoiponoreite emBemikd, kavomikd, Tpifika i ynuika
péoa kaBapiopod! MpoaPaMouv v emdaveia g
OUOKeUIg.

¢ KaBapidere 1o arabpo dopriong povo e va pahaxd, shagpag
Vo mavi. Mn pnaionoreite anoppuriavrika f) diakireg, Auta
ymopel va kataoTpéwouy TG TAQOTIKEG emidvalc.

¢ Adaiptore 1o sCaprpa (3) and m ouokeur xeipos. Kabo-
piote 1a Capripara perd T ypron Aemmopepac kaTw and
TpEKOU|IEvO Vepo.

¢ Xxouriote ™) ouokeur) yeipog pe dva vwnd mavi. X emipio-
voug plmoug, mpooBéore fjmo amoppuavIIKO 010 Mavi Kai
Cemhvere yie mavi Ppeypévo povo pie kaBapd vepd. Kardmy
OTEYVAWOTE T1) OUOKEUR YEIpOC.

¢ Adaiptore 10 kGhuppa aong (10) and 1o TuApa yeipdg,
mé{ovrag 1o mAkrpo anehsubépwong (9) kar agaipaviag
10 kdAuppa Baong and to Tpfpa yeipdc. Zenhlvere oxohaorr-
k@ 10 doyelo vepo (8) pie Ceatd vepo. Merd Tov kaBapiopd,
adeidore kel To doyelo vepou o évav vimmipa. Edv Oev
TIPOKEITaI Va Y OIjIOMOINGETE Tr) GUGKEUN] YO TEPIOOOTEDO
and pia efdopada, adrare 1o doyelo vepol va oteyviae
cowrepikd, Tonoferdvrag To TpApa xeipdg enineda ywpic To
kihuppa Baong. Adrore To doyelo vepol va oteyvmae Tehel-
w¢ oTov aépa mpiv enavaronoferoere 1o kAAuppa faong.

4 TonoBerfore Cova 1o kGAuppa Pdong oto Tfjpa yeipde kai
Bakre 1o orov poprior).

¢ KaBapiore Tov ako dUNadng (26) pe tva pakaxo mavi kai
eiypa (eotol vepol kai fimou oamouviod. Ikouriore Tov
adko duAaéne pe dva mavi, yia va oteyvaoel.

16. Quhadn

4 Anoouvdéore T ouokeur and T napoyl pebpatog, Tpafa-
viag 1o kahadio dopriong USB (27) and 1o tpododorikd
USB.

¢ Apaipéore T vepd amd T OUGKEUT KaI AQIOTE T OUGKEUT
va areyvooel mhipwg (BAéne kepdhaio 15. KaBapiopog
Kai ppovtida).

¢ Dudooere T ouokeur o &npd pépog xwpic axovn Kal
ywpi¢ aneubelag nhiakn akrivoPolia.
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17. AvTiKaTaoTaor OUGOWPEUTH

/\ TIPOXOXH!
> BePaicyveare ndvra Om o oucowpeutc sivar Mipwg
anodopriop£vog, TpoTol Tov angykaraotoete. i Tov
oKomd aud, agore ) ouokeul) va Aemoupyroel, £wg 6Tou
adeidogt 0 oUooWPEUTAG.

® nPOXOXH!

> Auti) n ouokeur) mepiéxer pia enavagopniopevn pmarapio
iou propel va avrikaraotalel povo and ekmaideupvo
TIPOOWIKO.

@ Ymodaln

1o v aMayR Tou ouoowpeut anarrodviai Ta akohouBa
epyahela:
— 1 araupokaradfido peyéBouc PHO
— 1 karoafid eninedng kepahg pe
uéyioto mayog Aemidag 0,6 mm

- 1 xogrdki
— 1 xoMqmipi

> BePaiwleire o1 o1 povarikol dakrihor evar ndvra Tomo-
Bernuévor amic Bidec. Mnv Badere moté g Pidec ywpic Toug
povarikolg dakruNioug. X¢ avrifier mepimtwon, pmopl va
£10YWPI0€1 VEPO 0TI OUOKEUN KOl Va TV KATAOTPEWEI.

> Xpnoiponoisire j10vo 0UGOWPEUTEC 01 omoior mpoTEivovTal
and Tov karaokevaon. MAnpodopiec yia Ty mapayyeNia
aviaMakrikev ouoowpeutev Ba Ppelre oto kephaio
20. Napayyehia avralAakTikv.

1) Adaipéore 1o kdhuppa Bdong (10) and 1o ufpa xeipde
(6), méovrag 1o mhijkrpo aneheuBépwang (9) kai
adaipowvrag 1o kiAuppa Baong and to Tufua yeipdc.
Xpnotgononfjore 1o araupokaraafido yia va adaipéaee Tig
dio Bidec oro cowrepikd Tou kdTw KaAbpparog g Bikng
OUOOWPEUTGV. TN ouvékela, adaipéote 10 KaTw KAAuppa
e Bikne ouoowpeutav (BX. Eik. A).

2) Me 1o nheupikd kommikd kOyTe 10 onpeia auykoNong Tou
KOKKIVOU Kal iabpou aUpatog atov Beriko kar apvixd
nioho Tou kaTw kahbpparog g Bkng ouaowpeutiov (BA.
Eik. B). BeBaiwBeire om koPere povo ta onpela ouykoM-
ong Kai Ox1 Ta obpara.
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3) Adaipéor 10 mlvw pépoc Tou TpNpaTOG XeIpdG EI0dyovTag
10 karoafid eninedng kepakig om péon Tou mow pépoug
ToU TUApaTOg ¥epog oto Kevo perall emdvw mheupdc Kai
THnparog xeipdg. Xpnaponoifore Aiyn mison yia va yoha-
POOETE T0 TAVG) iEpog Tou TuRpatoc yeipdc kar pafnére To
mve pépog and To Tpnpa xeipdg (BA. Eik. C).

4) Me 10 oraupokaraafido adaipéore i dbo kdrw Pideg oo
entve kahuppa me Bnkng ouoowpeutcv (BA. Eik. D).
Ypere 10 opiypa oucowpeuth £w and To TR yeIpdg
and karw npog ta nave (BA. Eik. E).

5) Anoouvdéore 1o Blopa Tou ouaowpsut and Ty Thakéra
kukh@patog kai, o ouvégeia, pafiére Tov ouoowpeut
¢€w and 1o omprypa (X, Eix. F).

6) TonoBerfore évav kavolipio ougowpeuth oto oTfpiyua Kal
ouvdéare 1o By Tou oucowpeud) oty mhakéra kukha-
parog (BA. Eik. F).

7) Y0pere 10 oThpIYPa OUGOWPEUTH OO Endve péaa oTo TPApa
¥eipoc kar e 1o oraupokaradfido Pidcare mic dlo kdrw
Bidec oto endve kahuppa e BiKkne ouoowpEUTAY.

8) TonoBerfore 10 endve pépog oto TAa YeIpdg Kai méoTe
10 orafepd oto dvoiypa péypi va aodaNioe e fixo oto
THpa Xeipa.

9) Xpnoiponoicyvrag 1o koAnTpI, KoANjoTe T0 KOKKIVO alppia
otov Oerikd o kai 1o palpo alppa otov apvTikd oMo
10U KaTw KaAbpparog g Bijkne ouoowpeutv. Mpootyere
TIC emypadés + Kar = 070 KaTw kGAuppa e BAkne ouo-
owpeutcwv (BA. Eik. 6).

10) TonoBerore 1o kdhuppa T Bikne ouoowpeUTAY 0T
THApa Yeipdg kai pie To oraupokatadfido fidwate Tig dio
Bidec ot0 kaTw KAAUpPa TC BKNC oUTTWpEUTEV.

11) TonoBerore Cava 1o kahuppa Pdong oo Tpfpa Keipdg
kar Pakre 1o arov dopriom (15).



18. Amoppiyn

18.1. Anoppiyn ouokeuilG Kal cuoKeuaoiag

@ Ymodaln
> Adaipéore Tov £0wTEPIK OUGOWPEUTH TPV amopplyere T
ouokeul). lpoywpnore OMwC mepiypadnKe MPONYOUpEVEC
010 kepdhaio 17. Avrikardotaon cuoswpeut yio
va aoaipéoere Tov ouoowpeutr]. 0 ouoowpeuTg Mpémel
va anoppimerar oword. Befaiwleire om0 ouoowpeutig
anoppinTeral o¢ va enionpa kaBopiopévo anpeio. Mnv
anoppinTETe TOV GUOOWPEUT 0Ta OIKIaKA amoppippara.
To abpBoo Tou diaypappévou kadou amoppippd-
16V umodnAGve o1 autr ) ouoKeuR, 010 TéNog
¢ didpkeiac {wic me, Oev emmpéneral va
anoppipBel ota oikiaka anoppippara. H ouokeul
npénel va napadiderar o¢ aidika onpeia ouloyic, kévipa avaku-
kAOIpwV UMKV 1) emiggiphogic andppiync.
Mpwv v ematpodin, Oiaypdyre Ta dedopéva
TIPOOWIKOL XapaKTipa.
H ouokeuaoia anoteheira and ukikd, Ta onola pmopeire va
anoppiyere JE0G TV TOMIKGV UNMPESIGV aVaKUKAWONC.
Anoppimere 1 ouokeuaoia e dihikd mpog o mepifaMhov Tpomo.

18.2. Anoppiyn parapiov
01 pmarapiec/or ouaowpeuté Bewpotviar adikd
anoPAnra Kai, ouvencyg, mpémel va anoppirovial
e diiko mpog o mepiBdMov Tpdmo amd Toug
avriororyouc dopeic (avrimpoowol, &idikol
£umopol, dnpdaiec dnporikéc umnpeotee, emyeipioeig didBeanc).
01 pmarapiec,/o1 ouoowpeuté pmopel va mepigxouv Toika Papéa
pérala.
Ta Bapéa péraMa emonpaivovrar pe ypappara pe a i obppo-
ha: Cd = Kadyo, Hg = Ydpapyupog, Pb = Molupdoc.
JUVEN@G, PNV amoppiTere TIC pmaraplec/T0U¢ 0UOOWPEUTEC 0Ta
oikiaka amoppippara, al\G mapadidert i o Cexwpiord onpeia
ouMoyrg.
Emorpéers i pmarapiec,/Toug cuoawpeutég povo og anogopt-
opiévn kardotaon.

19. Eyybnon mg

Kompernass Handels GmbH

Adibmpn mehdmoaa, adiompe neham,

H napolioa guakeun diaBérer 3 xpovia syyinon and mv nuepopry-
via ayopdg. Iy mepimrwon eMelyewv oto mpoidv Eyere vopika
dikaicypara dvavri Tou AT Tou mpoidviog. Autd Ta vopikd
dikaiypara dev mepiopidovial péow TG KATWTEPW VahEPOpEVNG
&yybnang.

MpoiimoBiozig eyyunong

H nepiodoc syyinang Cexiva my npepopnvia ayopdc. Quhdoaere
v anodadn ayopdg. Anaimeitar wg anodeiknikd ayopdg. Edv,
£VT0G TPIG)V €1QV a6 TV Nygpopinvia ayopdg, maparnpnBel kd-
moi0 0aha uliko fy kataokeung oto mpoidy, Ba emokeudooupe
i Ba avrikaraotooupe (kardmv kpiong pac) To mpoidv dwpedv
i Ba oag emotpadel 1o moad ayopdg. H mapoloa eyyinon mpo-
iimoB¢rer o 0 eharrwpiamiki ouokeun kar ) anddain ayopdg Ba
urofAnBobv padi pe pia alvropn mepiypadn avagopikd e 1o Mol
Bpiokerar n éMeiyn kar nore maparnphBnke, sviog me nepiodou
TQV TPIGV €TV,

Edv 1o ehammwpia kakimrerar and mv eyyonon pag, Ba Aaere o
emokeuaopivo 1) éva véo mpoidv. H avrikardoraon Tou mpoidvrog
ouvendyerai, obpdwva e ov NOMOI 2251/1994, avavéwan
Tou Ypovou eyyinong. Na v Kimpo 1oxber: H emokeur 1 n
avrikardgraon Tou mpoidviog de ouvendyerar avavéwon) Tou
Xpovou eyyinang.

NMepiodog eyyunong kan vopkég amairijoig Aoyw
eMeipewv

0 ypdvoc gyyinong dev napareiverar péow g mapoyg yyunonc.
Autd 10y0er kar yia €apripara, Ta onoia éxouv avrikaraotaBel kai
emokeuaorel. Evdeyopevec n0n undpyouaeg (piéc kar eelpeig
Kard TV ayopd mpémel va yvwaTonololvial apéowg perd Ty
anoouoksuacia. Merd 1 Myén Tou Xpovou gyylnong, Tuyov
epdavi{Oyieves EMOKEUES KpewvovTal.

Evpog eyyunong

H ouokeul] karaokeudoTnke obpwva e auonpéc odnyieg
moidmmrac kai ehéyyBnke mpooekTika mpiv and v anoatoh).
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H eyyinan 1oxber yia oAt uhikol  kataokeunc. H napoloa
gyybnon dev kakbrer s€apripara Tou mpoidviog mou uMOKevTal
o¢ duaiohoyik dBopd kar, we e Toltou, Bewpotvial avahayor
pa sCaprpara f {nmég o¢ ebBpavara sCapripara, 1.y, diakommeg
| yuihva Capripara.

H napolioa eyyinon akupaverar sav mpokhnBei {nyud ato mpaidy,

(v dev yiverar awarr xpon 1 ouviipnan. fia pia owor ypRon

T0U mpoidvToC Mpénel va Tpolvral nakpi; o avadepopieveg

unodeiceig mig 0dnyic xepiopod. Ikomoi ypfong Kai yeipipiol

miou dev ouvioT@vTal 1} yia Toug omoioug undpyel mpogidomoinan

Tipénel amapaima va anodebyovral.

To mpoidv mpoopilerar povo yia 1diwTIKA Kar o1 yia enayyehya-

TIKA ypon. Ze mepintwon kakng peraysipiong kar akaraAnAng

ypfanc, xpAang Pac kar napepPaoewy, or omoieg dev dikiiydnoav

and 1o eCouatodornpévo pac TuApa oépPic, n eyyinon male va
1oyUel.

Miadikacia o¢ mepinTwon syynong

Ta mv eCaodahion ypiyopng eneCepyaciag Tou {nripardg oag,

Tnpeite 1ig akohoubeg unodeiCeig:

W [0 Oheg Tig epwrijoeig Exere Eroin v anddeidn ayopdc kai
Tov kwiko mpoiovrog (IAN) 552332_2601 we anddadn
yia v ayopd.

W i Tov KOIKO mpoidvToc, avatpéCre oy mvakida Timou
070 TIPOTOV, 0¢ pia €nkéTa 070 TPOTOV, oT0 elduMo Twv
odnyicwv xprong (kdrw apiorepd) | o éva aurokoMro
oV mow 1) kdre heupd Tou TpoidvTog.

W Edv npokbyouv opahyara Aerroupyia 1 GMec eNelperg,
emkovavijoTe Kar’ apyiv e 1o akohouBo avadepdpievo
Tpipa oépfic yAedwvika i pe E-Mail.

W Eva npoidv mou Bewpeitar eharrwpanikd propelre va 1o
anooteiNere arehdyg omv avadepdpevn dicbBuvan Tou
oépfig emouvarrovrag v anddeién ayopdc (amddedn
Tapelou) kai avadépoviag nou Ppiokerar n EMeiyn kai more
gidaviomnke.
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19.1. ZépPig
XipPig ENada

Tel. 00800 490826606

E-Mail: kompernass@lidl.gr
(e ipPig Kimpog

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 552332_2601

19.2. Eioaywyéag
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA
Www.kompemuss.com

20. Napayyehia avralAakikwv

Mropeire ndvra va napayyéhvere e suxohia aviaMakmika

Y0 10 MooV autd ato iviepver, ot nAektpoviki distBuvan
www.kompernass.com.

2apwore Tov Kwdiko QR pie 10
Smartphone/Tablet oag. Me aurd
Tov kwdikd QR, peraPaivere aneufe-
4G 0oV 10T0TONO Pag Kal pmopeite
va Oelre kar va mapayyeikere 1o
di0B¢opa aviaMakrika.

@ Ynobaln

> Edv égere mpoPhipara pe mv nhekrpoviki) napayyehia,
pnopeire va anuBuvBeire mAedwvika i pe email oto kévipo
oéppi pag.

> Orav kavere v mapayyeNia oag, va avadépere mdvia Tov
kwdiko mpoidvroc (IAN) 552332_2601.

> Aev eivar duvar n nhexrpoviki) mapayyeia Twv aviahaka-
KGOV Y10 OAeg TIC ywpeg mapadoanc.
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1. BestimmungsgemiiBer Gebrauch

Dieses Gert ist eine Munddusche zur Zahnzwischenraumreini-
gung, die Ploque- und Speisereste in den Zahnzwischenriumen
und von der Zahnoberfliche entfernt, um Karies zu reduzieren
und die Zahnfleischgesundheit zu verbessern und zu erhalten.
Es ist ausschlieflich fir die Benutzung in privaten Haushalten
bestimmt. Dieses Geriit ist nicht vorgesehen zur Verwendung in
industriellen, gewerblichen oder medizinischen Bereichen und
nicht in der Tierpflege. Eine andere oder dariiber hinausgehende
Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemdf.

2. Verwendete Warnhinweise und
Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung
und dem Geriit werden folgende Warnhinweise und Symbole
verwendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort , Gefahr” kennzeichnet eine

A unmittelbar bevorstehende Gefhrdungssituation,
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Sym-
bol und dem Signalwort ,Warnung” kennzeichnet

A gine mogliche Gefihrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Sym-
bol und dem Signalwort ,Vorsicht” kennzeichnet
A eine mégliche Gefihrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, eine geringfiigige oder
miiBige Verletzung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort , ACHTUNG" kennzeichnet

@ gine mogliche Situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, einen Sachschaden zur Folge
haben kénnte.
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Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusiitzliche
Informationen, die den Umgang mit dem Gerit
erleichtern.

Anleitung lesen. Vor Benutzung des Produkts
alle Bedien- und Sicherheitshinweise beachten. Bei
Weitergabe des Produkts an Dritte alle Unterlagen
mit aushéndigen.

Gleichstrom/-spannung

Schutzklasse Ill: Schutz durch Kleinspannung

Gerdit nur in Innenrtiumen verwenden.

Nicht in Wasser tauchen!

Abnehmbare Versorgungseinheit

Elektrogerit nicht im Housmiill entsorgen!

Fihren Sie die Verpackung einer umweltgerechten
Entsorgung zu.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungs-
materialien bei der Abfalltrennung: Diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Dieses Produkt erfillt die Anforderungen der
geltenden nationalen Richtlinien der Republik
Serhien.



3. Sicherheitshinweise
/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Kontrollieren Sie das Gerdt vor der Verwen-
dung auf duBere, sichthare Schiden. Benut-
zen Sie das Gerdt nicht, wenn Ladekabel,
Stecker oder Gehduse beschidigt sind.
Wenden Sie sich bei Fehlfunktionen oder
erkennbaren Schiiden an den Kundendienst.
Lassen Sie Reparaturen nur von einer
Fachwerkstatt durchfihren. Offnen Sie
unter keinen Umstiinden selbst das Gerdt.
Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb

vorgenommen wurden, kannen zu Verletzun-

gen fishren.

Benutzen Sie das Gerdt nicht in der Nihe
der Badewanne/Dusche oder iiber einem
mit Wasser gefiillten Waschbecken. Nihe
von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch
wenn das Gerdt ausgeschaltet ist.

Lassen Sie keine Fliissigkeiten in das Gerdt
eindringen und tauchen Sie es nicht unter
Wasser, um Beschidigungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie das Eindringen von Fremd-
krpern.

Tauchen Sie das Handteil oder die Lade-
station nicht in Wasser oder andere Flissig-
keiten.

Dieses Gerdit kann von Kindern ab 8 Jah-
ren sowie von Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen oder mentalen
Fihigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt werden.

Kinder diirfen nicht mit dem Geriit spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

Lagern Sie das Gerdit immer in geschlos-
senen Riumen, um Unfille zu vermeiden.
Bewahren Sie das Gerdt nach Gebrauch an
einem trockenen Ort ohne direkte Sonnen-
einstrahlung auf.

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-
Akku ausgeristet bzw. liegt dem Produkt
bei. Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer
und setzen Sie ihn nicht hohen Temperatu-
ren aus. Es besteht Explosionsgefahr!

Unter extremen Bedingungen kdnnen Leckagen
an den Akkuzellen auftreten und Elektrolyt-
lasung kann auslaufen. Spiilen Sie bei Kon-
takt der Flisssigkeit mit Haut oder Augen die
betroffene Stelle sofort mit reichlich klarem
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf.
Schalten Sie das Gerdit aus, bevor Sie es
ablegen oder Zubehdrteile wechseln.

Deutsch 157



(1) ACHTUNG! SACHSCHADEN!
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Laden Sie das Gerdit ausschlieBlich mit der
mitgelieferten Ladestation.

Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom
Hersteller empfohlen werden.

Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie das
Gerdt nicht neben bzw. auf Heizkdrper,
Backifen oder anderen erhitzten Gerditen
oder Flichen abstellen.

Achten Sie darauf, dass das Ladekabel nicht
straff gespannt oder geknickt wird.

Das Gerit darf nur mit kaltem oder lauwarmem
Leitungswasser bis maximal 40 °C verwen-
det werden. Geben Sie bei Bedarf ein paar
Tropfen Mundwasser hinzu. Der Wassertank
darf nie komplett mit Zusiitzen wie z. B.
Mundwasser oder Mundspiilung gefillt wer-
den. Diese kinnen das Gerdt beschidigen.
Dieses Geriit enthilt einen Akku, der nur von
geschulten Personen ausgetauscht werden
kann.

Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerit
nicht im Freien.

Deutsch

4. Technische Daten

Ladestation
Eingangsspannung/~strom

Ausgangsspannung/-strom

Akku
Akku (Lithium-lonen)

Batterietyp
Handteil
Eingangsspannung/~strom

Schutzklasse
Schutzart

Wassertankvolumen

Betriebszeit bei voller
Akkuladung

W

. Lieferumfang
Handteil
Ladestation

2 Aufsiitze

2 Schrauben

2 Diibel (@ 5 mm)
Aufbewahrungsbeutel

Bedienungsanleitung

5V=—=12A
(isber USB-C-Anschluss)

5V=12A

37V=—
1500 mAh/5,55 Wh

18650

5V=12A

I/

IPX7 (Schutz gegen zeit-
weiliges Untertauchen)

210 ml

ca. 60 Minuten

USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)



6. Geriitebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1
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Dise

Drehregler

Aufsatz

Aufsatz-Aufnahme
Luftzutuhritfnungen

Handteil

Einfillotung Wassertank /Wassertankdeckel
Wassertank

Freigabetaste (fiir Bodendeckel)
Bodendeckel

Aufsatzhalterung

Aufhiingedsen

Aussparung fiir USB-Ladekabel
USB-C-Anschluss

Ladestation

Ladekontakte (Lodestation)
Ladeanzeige

Taste Intensititsstufe

LEDs Infensittsstufe

Taste Modus

LED Modus @& DEEP CLEAN
LED Modus @& PULSE

LED Modus @@ CLEAN

Taste Ein/Aus )
Entriegelungstaste
Aufbewahrungsheutel
USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
Diibel

Schrauben

7. Geriit aufstellen/Wandmontage

(® Hinweis
> Die Ladestation (15) darf nur in trockenen Riumen frei

stehend betrieben werden. Stellen Sie die Ladestation auf
eine waagerechte, ebene und stabile Fliiche.

> In feuchten Riiumen, inshesondere in der Nihe von

Wasser (Badezimmer), muss die Ladestation fest montiert
sein, um sie vor versehentlichem Hineinfallen ins Wasser
7v schiitzen.

> Stellen Sie vor der Wandmontage sicher, dass sich keine

Kabel oder Rohre in dem Bereich befinden, in dem Sie die
Ladestation aufhiingen wollen.

1) Markieren Sie an der Wand zwei Bohrldcher im Abstand
von 3 cm und bohren Sie mit einem 5 mm-Bohrer die
angezeichneten Locher. Achten Sie dabei darauf, dass sich
eine Netzsteckdose in erreichbarer Niihe befindet.

2) Schieben Sie die mitgelieferten Dibel (28) in die
Bohrlgcher und schrauben Sie die Schrauben (29) in die
Diibel. Achten Sie dabei darauf, dass die Schrauben noch
ca. 3 mm aus den Bohrlgchem herausschauen.

3) Fishren Sie das USB-Ladekabel (27) durch eine der seitli
chen Aussparungen (13) der Ladestation, je nachdem an
welcher Seite die Steckdose liegt.

4) Schieben Sie die Ladestation auf die Schrauben, so dass
die Schrauben in die Aufhiingedsen (12) an der Riick-
seite der Ladestation ragen. Driicken Sie dann die Lade-
station nach unten, so dass die Schrouben in die Schienen
der Authiingedsen rutschen und die Ladestation fest auf
den Schrauben sitzt.
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9. Wassertank befillen

(D ACHTUNG!
> Verwenden Sie zum Befillen des Wassertanks (8) klares

8. Geriit laden

(D ACHTUNG!
> Aufgrund der hohen Stromaufnahme muss ein USB-

Netzteil (nicht im Lieferumfang enthalten) zur Ladung des
Gerites verwendet werden. Laden Sie das Geriit nicht an
ginem USB-Anschluss eines PCs oder Notebooks.

> Verwenden Sie zum Laden des Geriites nur ein USB-
Netzteil der Schutzklasse Il, das fiir die Verwendung mit
Haushaltsgeriiten zugelassen ist (Ausgangsspannung 5V,
max. 2 A).

> Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte USB-
Ladekabel (27) zum Laden des Gerdtes.

(D Hinweis
> Laden Sie den integrierten Akku vor der Benutzung des
Gerdtes vollstandig auf.

Leitungswasser. Geben Sie bei Bedarf ein paar Tropfen
Mundwasser hinzu. Der Wassertank darf nie komplett mit
Lusiitzen wie z. B. Mundwasser oder Mundspiilung gefiillt
werden.

> Verwenden Sie nur kaltes oder lauwarmes Leitungswasser

mit einer Temperatur bis maximal 40 °C. Fillen Sie kein
heiBies Wasser in den Wassertank.

1) Nehmen Sie das Handteil (6) von der Ladestation (15).
Halten Sie dos ausgeschaltefe Handteil waagerecht.

2) Offnen Sie den Wassertankdeckel (7) und fillen Sie
Wasser durch die Einfillffnung ein.

3) Schliefien Sie den Wassertankdeckel.

> Bevor Sie das Gerdit in Betrieb nehmen, iberzeugen Sie
sich davon, dass es in einwandfreiem Zustand ist. Andern-
falls darf es nicht verwendet werden.

10. Aufsiitze aufstecken/abnehmen
@ Hinweis

> Laden Sie das Gerdit nur, wenn sich kein Wasser im
Wassertank (8) befindet.

> Einvoll geladener Akku reicht fiir ca. 60 Minuten Anwen-
dung.

1) Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-Ladekabels mit
einem USB-Netzteil. Stecken Sie das USB-Netzteil in eine
Steckdose.

2) Verbinden Sie den USB-C-Stecker des USB-Ladekabels
mit dem USB-C-Anschluss (14) an der Unterseite der
Ladestation.

3) Stellen Sie das Handteil (6) so auf die Ladestation (15),
dass es auf die Ladekontakte (16) der Ladestation
gleitet.

4) Die Ladeanzeige (17) am Handteil blinkt rot wiihrend des
Aufladens. Wenn der Akku voll geladen ist, leuchtet die
Ladeanzeige griin.

5) Stellen Sie das Handteil nach jeder Benutzung zum Aufla-
den auf die Ladestation, um immer die volle Leistung zur
Verfiigung zu haben.

160 Deutsch

> Achten Sie darauf, dass das Handteil (6) ausgeschaltet

ist, bevor Sie die Aufsiitze (3) aufstecken oder abneh-
men.

> Im Lieferumfang sind zwei Aufsiitze fiir unterschiedliche

Anwendungen enthalten. Der Aufsatz mit Disenregler (2)
kann zusiitzlich durch seinen einstellbaren Mehrfachstrahl
zur Zahnfleischmassage verwendet werden. Um den
Mehrfachstrahl einzustellen, drehen Sie den Diisenregler
im Uhrzeigersinn.

> Tauschen Sie die Aufsiitze bei tiglicher Benutzung spites-

tens nach sechs Monaten aus.

> Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen

Aufsiitze.

Informationen zur Bestellung von Ersatz-Aufsiitzen finden
Sie im Kapitel 20. Ersatzteile bestellen. Fir dieses
Geriit knnen auch die Aufsiitze der Mundduschen von
Philips Sonicare™* Power Flosser benutzt werden (*Soni-
care ist eine eingetragene Marke von Koninklijke Philips
N.V. und/oder Philips Oral Healthcare, Inc. und /oder
Koninklijke Philips Electronics N.V.).



Um einen Aufsatz mit dem Handteil zu verbinden, stecken
Sie diesen in die Aufsatz-Aufnahme (4). Driicken Sie den
Aufsatz nach unten, bis dieser komplett in der Aufsatz-
Aufnahme einrastet.

Um einen Aufsatz vom Handteil zu l6sen, driicken Sie die
Entriegelungstaste (25) und ziehen Sie den Aufsatz nach
oben vom Handteil ab.

Aufsiitze, die Sie gerade nicht verwenden, kinnen Sie

in eine der Aufsatzhalterungen (11) an der Lodestati-

on (15) stecken.

11. Vor der ersten Verwendung

1) Spiilen Sie die Aufsiitze (3) mit klarem Wasser ab. Einen
Aufsatz kénnen Sie in die Aufsatzhalterung (11) an der
Ladestation (15) stecken. Den anderen Aufsatz stecken
Sie auf das Handteil (6).

2) Spiilen Sie den Wassertank (8) mit klarem Wasser aus.

3) Fiillen Sie Wasser in den Wassertank, wie im Kapitel
9. Wassertank befiillen beschrieben.

4) Richten Sie die Diise (1) des Aufsatzes nach unten in ein

Waschbecken. Achten Sie dabei darauf, dass Sie das Hand-

teil nicht zu weit nach vorne kippen. Ansonsten erreicht
der Ansaugschlauch kein Wasser mehr oder Wasser kinnte
aus den Luftzufuhréfinungen (5) austreten.

5) Driicken Sie die Taste Ein/Aus () (24). Das Handteil
beginnt Wasser zu pumpen und iiber die Diise (1) aus-
zugeben. Lassen Sie das Handteil laufen, bis der Wasser-
tank leer ist. Dadurch werden alle intemen Leitungen
durchgespiilt.

6) Driicken Sie die Taste Ein/Aus (V) , um das Handteil (6)
auszuschalten.

12. Reinigungsmodus und

Intensitiitsstufe einstellen

Diese Munddusche verfigt iber drei verschiedene Reinigungs-
modi sowie drei Intensitiitsstufen, die individuell kombiniert
werden konnen:

Reinigungsmodi
— @9 CLEAN: Dieser Modus ist fiir die tiigliche Reinigung
vorgesehen. Er erzeugt einen gleichmifigen Wasserstrahl
mit konstanter Intensitdit und eignet sich zur Entfernung
von Speiseresten und Plogue entlang des Zahnfleischrands
sowie in den Zahnzwischenrumen. Die LED Modus @@
CLEAN (23) leuchtet bei eingeschaltetem Modous.

— OV PULSE: Dieser Modus dient der sanften Pflege des
Lohnfleischs. Er arbeitet mit einem Wasserstrahl, der in
Intervallen ein- und ausgeschaltet wird. Diese Impulsabga-
be eignet sich zur Massage des Zahnfleischs und kann die
Durchblutung forder. Die LED Modus @& PULSE (22)
leuchtet bei eingeschaltetem Modus.

— % DEEP CLEAN: Dieser Modus dient der besonders
grindlichen Reinigung. Er erzeugt einen pulsierenden
Wasserstrahl mit kontinuierlicher Wasserabgabe, wodurch
die Reinigungswirkung verstiirkt wird und so auch hart-
niickige Ablagerungen und schwer erreichbare Bereiche
effektiv gereinigt werden kannen. Die LED Modus @
DEEP CLEAN (21) leuchtet bei eingeschaltetem Modus.

¢ Durch wiederholtes Driicken der Taste Modus (20) wech-
seln Sie zyKlisch zwischen den drei Modi.

Intensititsstufen

Lusiitzlich kann die Wasserstrahlintensitiit in drei Stufen einge-
stellt werden.

— Niedrig: fiir empfindliches Zahnfleisch oder Einsteiger.
— Mittel: fir die normale Anwendung.
— Hoch: fiir eine besonders infensive Reinigung.

4 Durch wiederholtes Driicken der Taste Infensitiits-
stufe (18) wechseln Sie zyklisch zwischen den Stufen
(niedrig — mittel = hoch — niedrig).
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Die aktuell gewdhlte Intensitditsstufe wird Gber eine der drei
LEDs (19) angezeigt:

— Linke LED:  niedrige Intensitiit

— Mittlere LED: mittlere Intensitdit

— Rechte LED:  hohe Infensitiit

@ Hinweis

War das Geriit bei der letzten Benutzung komplett entlo-
den, starfet es im Reinigungsmodus @9 CLEAN mit
niedriger Intensitt.

Driicken Sie die Taste Ein/Aus () (24). Das Gerit startet
mit dem eingestellten Reinigungsmodus und Intensitit.
Um die Munddusche auszuschalten, driicken Sie nochmals
die Taste Ein/Aus ().

13. Bedienung

/\ VORSICHT!

> Anfiinglich kann es durch die ungewohnte Reizung zu
etwas Zohnfleischbluten kommen, was nicht ungewshnlich
ist. Benutzen Sie in diesem Fall die niedrige Infensitiitsstu-
fe. Hilt das Zahnfleischbluten linger als zwei Wochen an,
sollten Sie sich an lhren Zahnarzt wenden.
Fragen Sie lhren Zahnarzt vor der Benutzung des Gerites,
falls Sie unter starker Parodontitis leiden, Verletzungen
oder Geschwiire in der Mundschleimhaut haben oder in
den letzten zwei Monaten einen zahnchirurgischen Eingriff
hatten.
(© Hinweis

Die Verwendung des Geriites ersefzt nicht die tégliche
Zohnreinigung mit Zahnbirste und Zahncreme. Verwenden
Sie das Gerit nur als Ergdinzung zur tiglichen Zahnreini-
gung mit Zahnbirste und Zahncreme.
Achten Sie darauf, dass Sie wiihrend der Benutzung die
Luftzufuhrétfnungen (5) auf der Riickseite des Hand-
teils (6) nicht mit den Fingern verschliefien.
Halten Sie wiihrend der Benutzung das Handteil zu schriig,
kann Wasser aus den Luftzufuhréffnungen austreten.
Das Handteil schaltet sich in jedem Reinigunsmodus
automatisch nach ca. 2 Minuten aus, auch wenn sich noch
Wasser im Wassertank (8) befindet.
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1) Fillen Sie den Wassertank auf.

2) Stecken Sie einen Aufsatz (3) uf das Handteil.

3) Driicken Sie wiederholt die Taste Modus (20), um den
gewinschten Reinigungsmodus auszuwhlen.

4) Driicken Sie wiederholt die Taste Intensitiitsstufe (18),
um die gewiinschte Wasserstrahlintensitiit auszuwihlen.

5) Fishren Sie den Aufsatz (3) in den Mund, um umher-
spritzendes Wasser zu vermeiden. Beugen Sie sich iiber
das Waschbecken und halten Sie das Handteil maglichst
aufrecht. Die Diise (1) des Aufsatzes ist auf die Zihne/
Lahnzwischenriume gerichtet.

6) Driicken Sie die Taste Ein/Aus () (24), um das Handteil
2u starfen. SchlieBen Sie den Mund etwas, um umhersprit-
zendes Wasser zu vermeiden.

7) Fishren Sie zur Reinigung der Zohnzwischenriume die
Diise des Aufsatzes langsam von Zahnzwischenraum zu
Zahnzwischenraum an den Innen- und Aufenseiten der
Ziihne. Fir die Massage des Zahnfleischs richten Sie die
Diise auf das Zahnfleisch. Bewegen Sie den Wasserstrahl
langsam @iber das Zahnfleisch.

Je nach Verschmutzungsgrad der Zohnzwischenriume
kann die Anwendung unterschiedlich lange douen. Fihren
Sie die Anwendung so lange durch, bis Sie das Gefihl
haben, dass die Verschmutzungen geldst wurden.

Bei der Massage des Zahnfleisches benutzen Sie die
Munddusche so lange, wie Sie die Massage als angenehm
empfinden.

(® Hinweis
> Das Wasser im Wassertank (8) reicht fir ca. 45 Sekunden

Anwendung im Reinigungsmodus @@ CLEAN.

> Wenn zwischendurch das Wasser im Wassertank aufge-

braucht ist, stoppen Sie das Handteil (6). Nehmen Sie es
aus dem Mund und fiillen Sie den Wassertank durch die
Einfillotnung (7) wieder auf.

8) Wenn die Anwendung beendet ist, driicken Sie die Taste

Ein/Aus (O (24), um das Handteil auszuschalten.

9) Nehmen Sie dann erst den Aufsatz (3) aus dem Mund

und spillen Sie diesen unter flieBendem Wasser ab.



14. Nach der Benutzung
@ Hinweis

| 2

Entleeren Sie unbedingt nach jeder Benutzung den
Wassertank (8) und alle Leitungen komplett, um der
Bildung von Keimen und Bakterien vorzubeugen.

Wenn das Handteil (6) ausgeschaltet ist und Sie die Anwen-
dung beendet haben:

1) Offnen Sie bei noch aufgestecktem Aufsatz (3) den

Wassertankdeckel (7) und schiitten Sie das restliche
Wasser aus.

Sie kannen auch den Bodendeckel (10) vom Handteil
entfernen, um den Wassertank zu leeren. Driicken Sie
dazu die Freigabetaste (9) und ziehen Sie den Boden-
deckel vom Handteil ab.

2) SchlieBen Sie den Wassertankdeckel.
3) Richten Sie die Diise (1) des Aufsatzes nach unten in

ein Waschbecken. Schalten Sie fir einige Sekunden das
Handteil ein, um Wasserreste aus dem Wassertank und
den Leitungen zu spilen.

4) Nehmen Sie den Aufsatz vom Handteil und stecken Sie diesen

in die Aufsatzhalterung (11) an der Ladestation (15).

5) Stellen Sie das Handteil auf die Ladestation.

15. Reinigung und Pflege
/\ WARNUNG!

>

Tauchen Sie das Handteil (6) oder die Ladestation (15)
niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!

(D ACHTUNG!

| 2

Offnen Sie zur Reinigung niemals das Gehiiuse der Lade-
station oder des Handteils!

Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheu-
ernden Reinigungsmittel. Diese greifen die Oberfliiche des
Gertes an.

Reinigen Sie die Ladestation nur mit einem weichen,
leicht angefeuchteten Tuch. Verwenden Sie keine
Reinigungs- oder Losemittel. Diese kinnen die Kunststoff-
Oberfliichen beschddigen.

Nehmen Sie den Aufsatz (3) vom Handteil ab. Siubem
Sie die Aufsiitze nach Gebrauch griindlich unter fliefien-
dem Wasser.

Wischen Sie dos Handteil mit einem feuchten Tuch ab. Bei
hartniickigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes
Spiilmittel auf das Tuch und wischen Sie danach mit
einem nur mit klarem Wasser befeuchteten Tuch nach.
Trocknen Sie anschlieBend das Handteil ab.

Entfernen Sie den Bodendeckel (10) vom Handteil,
indem Sie die Freigabetaste (9) driicken und den Boden-
deckel vom Handteil abziehen. Spiilen Sie den Wasser-
tank (8) griindlich mit warmem Wasser aus. Entleeren
Sie den Wassertank nach der Reinigung vollstindig in

ein Waschbecken. Sollten Sie das Gert liinger als eine
Woche nicht benutzen, lassen Sie den Wassertank von
innen trocknen, indem Sie das Handteil ohne Bodendeckel
flach hinlegen. Lassen Sie den Wassertank vollstindig

an der Luft trocknen, bevor Sie den Bodendeckel wieder
anbringen.

Bringen Sie den Bodendeckel wieder am Handteil an und
stellen Sie es auf die Ladestation.

Reinigen Sie den Aufbewahrungsbeutel (26) mit einem
weichen Tuch und einer Mischung aus warmem Wasser
und milder Seife. Wischen Sie den Aufhewahrungsheutel
zum Trocknen mit einem Tuch ab.

Ib Autbewahrung

Trennen Sie das Geriit von der Stromversorgung, indem
Sie s USB-Ladekabel (27) vom USB-Netzteil trennen.
Entfernen Sie jegliches Wasser aus dem Gerit und
lassen Sie das Geriit vollstindig trocknen (siehe Kapitel
15. Reinigung und Pflege).

Bewahren Sie das Gerdit an einem trockenen und staub-
freien Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung auf.
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17. Akkv wechseln

/\ VORSICHT!

> Stellen Sie sicher, dass der Akku komplett entladen ist,
bevor Sie ihn ausbauen. Lassen Sie dazu das Geriit laufen
bis der Akku leer ist.

(D ACHTUNG!

> Der Akku dieses Geriites kann nur von geschulten Perso-
nen ausgetauscht werden.

@ Hinweis

> Tum Wechseln des Akkus werden folgende Werkzeuge
bendtigt:
— 1 Kreuzschlitzschraubendreher GraBe PHO
— 1 Schlitzschraubendreher (Klingenstirke max. 0,6 mm)

'’

— 1 kleiner Seitenschneider
— 1 Ltkolben

> Achten Sie darauf, dass stets die Isolierringe auf den
Schrauben sitzen. Setzen Sie die Schrauben nie ohne
die Isolierringe ein. Ansonsten kann Wasser in das Gerit
eindringen und es beschidigen.

> Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Akkus.
Informationen zur Bestellung von Ersatz-Akkus finden Sie
im Kapitel 20. Ersatzteile bestellen.

1) Entfernen Sie den Bodendeckel (10) vom Handteil (6),
indem Sie die Freigabetaste driicken und den Bodendeckel
vom Handteil abziehen. Entfernen Sie mit dem Kreuz-
schlitzschraubendreher die zwei Schrauben innen an der
unteren Akkufachabdeckung. Nehmen Sie dann die untere
Akkufachabdeckung ab (siche Abb. A).

2) Trennen Sie mit dem Seitenschneider die Lotstellen des
roten und des schwarzen Drahts am Plus- und am Minus-
pol der unteren Akkufachabdeckung durch (siche Abb. B).
Achten Sie dabei darauf, dass Sie nur die Létstellen und
nicht die Drihte durchtrennen.
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3) Entfernen Sie die Oberseite des Handteils , indem Sie
den Schlitzschraubendreher mittig auf der Riickseite des
Handteils in die Spalte zwischen Oberseite und Handteil
fiihren. Lésen Sie mit etwas Druck die Oberseite des
Handteils und ziehen Sie die Oberseite vom Handteil ab
(siehe Abb. C).

4) Entfernen Sie mit dem Kreuzschlitzschraubendreher die
zwei unteren Schrauben an der oberen Akkufachabde-
ckung (siehe Abb. D). Schieben Sie die Akkuhalterung von
unten nach oben aus dem Handteil (siehe Abb. E).

5) Trennen Sie die Steckverbindung des Akkus von der
Plating und zighen Sie dann den Akku aus der Halterung
(siche Abb. F).

6) Setzen Sie einen neven Akku in die Halterung und ver-
binden Sie die Steckverbindung des Akkus mit der Platine
(siehe Abb. F).

7) Schieben Sie die Akkuhalterung von oben in das Handteil
und schrauben Sie mit dem Kreuzschlitzschraubendreher
die zwei unteren Schrauben an der oberen Akkufachabde-
ckung fest.

8) Setzen Sie die Oberseite auf das Hondteil und driicken
Sie es fest in die Offnung, bis es harbar im Handteil
ginrastet.

9) Loten Sie mit dem Létkolben den roten Draht am Pluspol
und den schwarzen Draht am Minuspol der unteren
Akkufachabdeckung fest. Achten Sie dabei auf die Be-
schriftungen + und = an der unteren Akkufachabdeckung

(siehe Abb. 6).

10) Setzen Sie die untere Akkufachabdeckung auf das

Handteil und schrauben Sie mit dem Kreuzschlitzschrau-
bendreher die zwei Schrauben an der unteren Akkufachab-
deckung fest.

11) Bringen Sie den Bodendeckel wieder am Handteil an und

stellen Sie es auf die Ladestation (15).



18. Entsorgung

18.1. Geriit und Verpackung entsorgen
@ Hinweis
> Entnehmen Sie den internen Akku, bevor Sie das
Geriif entsorgen. Gehen Sie wie zuvor im Kapitel
17. Akku wechseln beschrieben vor, um den Akku
auszubauen. Der Akku muss vorschriftsmiifig entsorgt
werden. Achten Sie darauf, doss der Akku an einem
offiziell dafiir vorgesehenen Ort entsorgt wird. Entsorgen
Sie den Akku nicht im Hausmiill.
Das Symbol der durchgestrichenen Malltonne
bedeutet, dass dieses Geriit am Ende der Nut-
zungszeit nicht Gber den Haushaltsmill entsorgt
werden darf. Das Gerdt ist bei eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhifen oder Entsorgungshetrieben
abzugeben.
Bitte ldschen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen
Daten.
Die Verpackung besteht aus Materialien, die Sie iber die ortli-
chen Recyclingstellen entsorgen kinnen.
Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

18.2. Batterien/Akkus entsorgen
Batterien,/Akkus sind als Sondermill zu behan-
deln und miissen daher durch entsprechende
Stellen (Handler, Fachhindler, 6ffentliche

kommunale Stellen, gewerbliche Entsorgungsun-

ternehmen) umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus
kénnen giftige Schwermetalle enthalten.

Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle mit
Buchstaben unter dem Symbol: Cd = Cadmium, Hg = Quecksil-
ber, Ph = Blei.

Werfen Sie Batterien,/Akkus daher nicht in den Hausmill,
sonder fishren Sie diese einer separaten Sammlung zu.
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zuriick.

19. Garantie der
KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerdit 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Mingeln dieses Produkis stehen lhnen gegen den
Verkiufer des Produkis gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den
Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei Johren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird
das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.

Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-
jahresfrist das defekte Geriit und der Kautbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Man-
gel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neves Produkt zuriick. Mit Reparatur
oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche Miingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verldngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schiiden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Geriit wurde nach strengen Qualitdtsrichtlinien sorgfiilti
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleifiteile angese-
hen werden kénnen oder fiir Beschidigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfiillt, wenn das Produkt beschidigt, nicht
sachgemi benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemifie
Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerbli-

chen Gebrauch bestimmt. Bei missbriuchlicher und unsachgemi-

Ber Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingiffen, die nicht
von unserer auforisierten Serviceniederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleisten,

folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

W Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN) 552332_2601 als Nachweis fir den
Kauf bereit.

W Die Arfikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber
auf der Riick- oder Unterseite des Produkfes.

MW Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zuniichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt knnen Sie dann unter
Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
ibersenden.
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19.1. Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostentrei

aus dem dt. Festmetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

IAN 552332_2601

19.2. Importeur
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

20. Ersatzteile bestellen
Sie kinnen Ersatzteile fir dieses Produkt bequem im Internet

unter www.kompernass.com dauerhaft nachbestellen.

E E Scannen Sie den QR-Code mit
r

[hrem Smartphone,/Tablet.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie
e

direkt auf unsere Webseite und
kinnen die verfigharen Ersatzteile
einsehen und bestellen.
(® Hinweis
> Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung haben,
kinnen Sie sich telefonisch oder per E-Mail an unser

Servicecenter wenden.

> Geben Sie immer die Artikelnummer (IAN) 552332_2601
bei Ihrer Bestellung mit an.

> Bitte beachten Sie, dass nicht fir alle Lieferlinder eine
Onling-Bestellung von Ersatzteilen maglich ist.
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